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GENESIS
Chapter 1

1ในปฐมกาล พระเจา้ทรงสรา้งฟา้และแผ่นดิน2แผ่นดินนัน้ไมม่สีณัฐาน และวา่งเปล่าอยู ่ความมดืปกคลมุอยูเ่หนือผิวหน้าของท่ีลึก พระวญิญาณของพระเจา้
เคล่ือนไหวอยูเ่หนือผิวน้านัน้

3พระเจา้ตรสัวา่ "จงเกิดความสวา่ง" และความสวา่งก็เกิดขึ้น4พระเจา้ทรงเหน็วา่ความสวา่งนัน้ดี พระองค์ทรงแยกความสวา่งออกจากความมดื5พระเจา้ทรง
เรยีกความสวา่งวา่ "วนั" และความมดืนัน้พระองค์ทรงเรยีกวา่ "คืน" มเีวลาเยน็ และเวลาเชา้เป็นวนัท่ีหนึ่ง

6พระเจา้ตรสัวา่ "จงเกิดภาคพื้นระหวา่งน้า และใหภ้าคพื้นแยกน้าออกจากกัน"7พระเจา้ทรงสรา้งภาคพื้น และแบง่แยกน้าซึ่งอยูใ่ต้ภาคพื้นออกจากน้าท่ีอยู่
เหนือภาคพื้น ก็เป็นอยา่งนัน้8พระเจา้ทรงเรยีกภาคพื้นนัน้วา่ "ท้องฟา้" มเีวลาเยน็และเวลาเชา้เป็นวนัท่ีสอง

9พระเจา้ตรสัวา่ "ใหน้้าท่ีอยูใ่ต้ฟา้รวมอยูใ่นท่ีท่ีเดียวกัน และใหพ้ื้นดินแหง้ปรากฏขึ้น ก็เป็นอยา่งนัน้10พระเจา้ทรงเรยีกพื้นดินแหง้วา่ "แผ่นดิน" และน้าท่ีรวม
กันนัน้พระองค์ทรงเรยีกวา่ "ทะเล" พระองค์ทรงเหน็วา่ดี11พระเจา้ตรสัวา่ "ใหแ้ผ่นดินมผีักเกิดขึ้น พชืต่าง ๆ ท่ีมเีมล็ด และต้นไมผ้ลท่ีใหผ้ลไมท่ี้มเีมล็ดขา้ง
ในผล แต่ละอยา่งตามชนิดของพวกมนั" ก็เป็นอยา่งนัน้12แผ่นดินได้ใหผ้ัก พชืต่าง ๆ ท่ีใหเ้มล็ดตามชนิดของพวกมนั และต้นไมทั้ง้หลายท่ีมผีลท่ีมเีมล็ดอยู่
ในผลตามชนิดของพวกมนั พระเจา้ทรงเหน็วา่ดี13มเีวลาเยน็และเวลาเชา้เป็นวนัท่ีสาม

14พระเจา้ตรสัวา่ "จงมดีวงสวา่งในท้องฟา้เพื่อแยกวนัออกจากคืน และใหพ้วกมนัเป็นสญัลักษณ์สาหรบัฤดตู่าง ๆ สาหรบัวนัต่าง ๆ และปีทัง้หลาย15ใหม้นั
ทัง้หลายเป็นดวงสวา่งในท้องฟา้เพื่อท่ีจะใหแ้สงสวา่งเหนือแผ่นดิน" ก็เป็นอยา่งนัน้16พระเจา้ทรงสรา้งดวงสวา่งใหญ่สองดวง ดวงสวา่งท่ีใหญ่กวา่ใหค้รอง
วนั และดวงสวา่งท่ีเล็กกวา่ครองคืน พระองค์ทรงสรา้งดวงดาวต่าง ๆ ด้วย17พระเจา้ทรงตัง้มนัทัง้หลายไวใ้นท้องฟา้เพื่อสอ่งสวา่งเหนือแผ่นดิน18เพื่อท่ีจะ
ครองวนั และคืน เพื่อจะแยกความสวา่งออกจากความมดื พระเจา้ทรงเหน็วา่ดี19มเีวลาเยน็และเวลาเชา้เป็นวนัท่ีสี่

20พระเจา้ตรสัวา่ "ในน้าจงเต็มไปด้วยสิง่มชีวีติจานวนมาก และใหน้กทัง้หลายบนิเหนือแผ่นดิน ในภาคพื้นแหง่ท้องฟา้"21พระเจา้ทรงสรา้งสตัวท์ะเลขนาด
ใหญ่ตามชนิดของพวกมนัเชน่เดียวกันกับสิง่มชีวีติทัง้หลาย สิง่มชีวีติท่ีเคล่ือนไหว และอยูใ่นน้าทกุแหง่ และนกท่ีบนิได้ทัง้หลายตามชนิดของพวกมนั
พระเจา้ทรงเหน็วา่ดี22พระเจา้ทรงอวยพรพวกมนัทัง้หลาย ตรสัวา่ "จงแพรพ่นัธ์ุ และทวมีากขึ้น จงมอุุีดมในน้า ในทะเล ใหน้กทัง้หลายทวมีากขึ้นบน
แผ่นดิน23มเีวลาเยน็และเวลาเชา้เป็นวนัท่ีหา้

24พระเจา้ตรสัวา่ "ใหแ้ผ่นดินเกิดสตัวท่ี์มชีวีติแต่ละอยา่งตามชนิดของพวกมนั คือสตัวใ์ชง้าน สตัวเ์ล้ือยคลาน และสตัวป์่าของแผ่นดินแต่ละอยา่งตามชนิด
ของพวกมนั" ก็เป็นอยา่งนัน้25พระเจา้ได้ทรงสรา้งสตัวป์่าของแผ่นดินตามชนิดของพวกมนั สตัวใ์ชง้านตามชนิดของพวกมนั และทกุสิง่ท่ีเล้ือยคลานบนพื้น
ดินตามชนิดของพวกมนั พระองค์ทรงเหน็วา่ดี

26พระเจา้ตรสัวา่ "ใหเ้ราสรา้งมนุษยต์ามฉายาของเรา ตามลักษณะของเรา ใหพ้วกเขาครอบครองฝูงปลาของทะเล ฝูงนกของท้องฟา้ ฝูงสตัวเ์ล้ียง เหนือ
แผ่นดินทัง้หมด และครอบครองสตัวเ์ล้ือยคลานทกุชนิดท่ีเคล่ือนไหวบนแผ่นดิน27พระเจา้ทรงสรา้งมนุษยต์ามพระฉายาของพระองค์ ตามพระฉายาของ
พระองค์ พระองค์ทรงสรา้งพวกเขาเป็นชายและหญิง

28พระเจา้ทรงอวยพรพวกเขา และตรสักับพวกเขาวา่ "จงแพรพ่นัธ์ุ และทวมีากยิง่ขึ้นจนเต็มแผ่นดิน และครอบครองแผ่นดิน จงครอบครองฝูงปลาของ
ทะเล ครอบครองฝูงนกของท้องฟา้ และสิง่ท่ีมชีวีติทกุอยา่งซึ่งเคล่ือนไหวบนแผ่นดิน"29พระเจา้ตรสัวา่ "ดเูถิดเราได้ใหพ้ชืทกุชนิดท่ีมเีมล็ด ท่ีอยูบ่นพื้นผิว
ของแผ่นดินทัง้หมด และต้นไมท้กุต้นท่ีใหผ้ลซึ่งมเีมล็ดอยูข่า้งใน พวกมนัจะเป็นอาหารของพวกเจา้30ของพวกสตัวท์กุตัวของแผ่นดิน ของนกทกุตัวของ
ท้องฟา้ และสิง่มชีวีติทกุชนิดท่ีเล้ือยคลานบนแผ่นดิน และของทกุสิง่ซึ่งทรงสรา้งท่ีมลีมหายใจ เราใหพ้ชืสเีขยีวทกุอยา่งเป็นอาหาร" ก็เป็นอยา่งนัน้31พระเจา้
ทรงเหน็ทกุสิง่ท่ีพระองค์ทรงสรา้ง ดเูถิด มนัดีมาก มเีวลาเยน็และเวลาเชา้เป็นวนัท่ีหก

Chapter 2

1เมื่อฟา้และแผ่นดิน และสรรพสิง่ท่ีมชีวีติซึ่งมอียูใ่นนัน้ถกูสรา้งเสรจ็แล้ว2ในวนัท่ีเจด็ พระเจา้ทรงเสรจ็สิน้งานของพระองค์ท่ีพระองค์ทรงกระทา และดังนัน้
พระองค์จงึทรงพกัจากการงานของพระองค์ทัง้หมดในวนัท่ีเจด็3พระเจา้ทรงอวยพระพรวนัท่ีเจด็ และทรงตัง้ไวเ้ป็นวนับรสิทุธิ ์เพราะวา่ในวนัท่ีเจด็พระองค์
ทรงพกัจากงานทัง้สิน้ของพระองค์ซึ่งพระองค์ทรงได้กระทาในการทรงสรา้งของพระองค์

4เหล่านี้คือเหตกุารณ์เก่ียวกับฟา้และแผ่นดินเมื่อถกูสรา้งขึ้น ในวนัท่ีพระยาหเ์วห ์พระเจา้ทรงสรา้งแผ่นดินและฟา้5ยงัไมม่พุีม่ไมข้องท้องทุ่งเกิดขึ้นบน
แผ่นดินเลย ไมม่ต้ีนไมข้องทุ่งนางอกขึ้น เพราะวา่พระยาหเ์วห ์พระเจา้ไมไ่ด้ทรงทาใหฝ้นตกลงมาบนแผ่นดิน และไมม่ผีู้คนไถพรวนดิน6มแีต่หมอกปกคลมุ
แผ่นดิน และใหค้วามชุม่ชื้นแก่ผิวหน้าของพื้นดินทัง้หมด7พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ทรงสรา้งมนุษยจ์ากผงคลีดิน และระบายลมหายใจแหง่ชวีติเขา้ทางจมูกของ
เขา และมนุษยจ์งึกลายเป็นผู้ท่ีมชีวีติ

8พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ทรงสรา้งสวนขึ้นสวนหนึ่งทางทิศตะวนัออกในเอเดน และพระองค์ทรงใหม้นุษยท่ี์พระองค์ทรงสรา้งอยูท่ี่นัน่9จากพื้นดินพระเจา้ พระ
ยาหเ์วห ์ทรงทาใหตั้นไมท้กุต้นงอกจากพื้นดินเติบโต สวยงามน่าด ูและดีท่ีจะเป็นอาหาร นี่รวมถึงต้นไมแ้หง่ชวีติ และต้นไมแ้หง่ความรูด้ีและชัว่ซึ่งอยูก่ลาง
สวนนัน้

Chapter 1

Page 3 of 39 generated on Tue Feb 18 14:30:22 2025



10มแีมน่้าสายหนึ่งไหลมาจากเอเดนไปรดสวนนัน้ จากท่ีนัน่ก็แยกออกและกลายเป็นแมน่้าสีส่าย11แมน่้าสายแรกชื่อปิโชน มนัเป็นแมน่้าท่ีไหลผ่านแผ่นดิน
ทัง้หมดของฮาวลิาห ์ท่ีนัน่มทีองคา12ทองคาของแผ่นดินนัน้เป็นทองคาท่ีดี มยีางไมต้ะครา้ และโมราด้วย13แมน่้าสายท่ีสองชื่อกิโฮน แมน่้าสายนี้ไหลผ่าน
แผ่นดินทัง้หมดของคชู14แมน่้าสายท่ีสามชื่อไทกรสิซึ่งไหลไปทางตะวนัออกของอัสซเีรยี แมน่้าสายท่ีสีคื่อยูเฟรติส

15พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ใหม้นุษยอ์ยูใ่นสวนแหง่เอเดน เพื่อทางานและดแูลสวน16พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ตรสัสัง่มนุษยว์า่ "เจา้สามารถกินผลไมจ้ากไมผ้ล
ทกุต้นในสวนนี้17ยกเวน้ผลจากต้นไมแ้หง่ความรูด้ีและชัว่ เจา้อยา่ได้กินเพราะวา่ในวนัท่ีเจา้ขนืกิน เจา้จะต้องตายแน่นอน"

18จากนัน้พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ตรสัวา่ "ไมเ่ป็นการดีท่ีผู้ชายจะอยูค่นเดียว เราจะสรา้งผู้ชว่ยเหลือท่ีเหมาะสมสาหรบัเขา"19จากพื้นดินพระเจา้ พระยาหเ์วห์
ทรงสรา้งสตัวท์กุตัวของท้องทุ่ง และนกทกุตัวของท้องฟา้ จากนัน้พระองค์ได้นาพวกมนัมาใหม้นุษยเ์พื่อดวูา่เขาจะเรยีกพวกมนัวา่อะไร ไมว่า่ผู้ชายนัน้จะ
เรยีกสิง่มชีวีติแต่ละชนิดนัน้วา่อะไร นัน่ก็คือชื่อของพวกสตัวเ์หล่านัน้20ผู้ชายนัน้ได้ตัง้ชื่อใหบ้รรดาสตัวเ์ล้ียง และนกทัง้หลายของท้องฟา้ และพวกสตัวป์่า
ของท้องทุ่ง แต่สาหรบัตัวผู้ชายนัน้ไมพ่บวา่มผีู้ชว่ยเหลือท่ีเหมาะสมสาหรบัเขา

21พระเจา้ พระยาเวห ์ได้ทรงกระทาใหผู้้ชายนอนหลับสนิท ดังนัน้ผู้ชายนัน้จงึหลับ พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ทรงชกักระดกูซีโ่ครงอันหนึ่งของเขาออกมา และ
ทรงกระทาใหเ้นื้อตรงท่ีพระองค์ทรงชกักระดกูซีโ่ครงออกมานัน้ปิดสนิท22ด้วยซีโ่ครงท่ีชกัออกมาจากผู้ชายนัน้พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ทรงสรา้งผู้หญิง และ
ทรงนาเธอมาพบผู้ชาย23ผู้ชายนัน้ได้พูดวา่ "นี่แหละ นี่คือกระดกูของกระดกูของฉัน และเนื้อจากเนื้อของฉัน เธอจะถกูเรยีกวา่ 'ผู้หญิง' เพราะวา่เธอถกูนา
ออกมาจากผู้ชาย"24ดังนัน้ผู้ชายจะละบดิา มารดาของเขา เขาจะรวมเป็นหนึ่งเดียวกับภรรยาของเขา และพวกเขาจะกลายเป็นเนื้อเดียวกัน

25ผู้ชายและภรรยาของเขา พวกเขาทัง้สองเปลือยกายอยู ่แต่ไมอ่ายกัน

Chapter 3

1สว่นงูนัน้เป็นสตัวท่ี์ฉลาดกวา่สตัวอ่ื์นของท้องทุ่งซึ่งพระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ทรงสรา้ง มนัถามผู้หญิงนัน้วา่ "พระเจา้ตรสัจรงิ ๆ หรอืวา่ 'เจา้ต้องไมกิ่นผลไม้
ใด ๆ ในสวนนี้' "2ผู้หญิงนัน้ตอบงูวา่ "เราสามารถกินผลไมจ้ากต้นไมผ้ลทัง้หลายของสวนนี้3ยกเวน้ผลของต้นไมซ้ึ่งอยูก่ลางสวนนัน้ พระเจา้ตรสัไวว้า่ 'เจา้
จงอยา่ได้กินหรอืแตะต้องมนั มฉิะนัน้เจา้จะตาย' "4งูกล่าวกับผู้หญิงนัน้วา่ "เจา้จะไมต่ายจรงิหรอก5เพราะพระเจา้รูว้า่ในวนัท่ีเจา้กินผลไมน้ัน้ ดวงตาของเจา้
จะถกูเปิดออกและเจา้จะเป็นเหมอืนพระเจา้ คือรูถึ้งความดีและความชัว่"6เมื่อผู้หญิงนัน้เหน็วา่ต้นไมน้ัน้ดีท่ีจะเป็นอาหาร และมนัก็น่าด ูและต้นไมน้ัน้เป็นสิง่ท่ี
น่าปรารถนาคือท่ีจะทาใหค้นฉลาดขึ้น เธอจงึเก็บผลจานวนหนึ่งของต้นไมน้ัน้และกิน จากนัน้เธอจงึใหผ้ลไมบ้างสว่นแก่สามขีองเธอผู้ซึ่งอยูกั่บเธอ และเขาก็
กินผลไมน้ัน้ด้วย7ดวงตาของพวกเขาทัง้สองก็ถกูเปิดออก และพวกเขาก็รูว้า่พวกเขาได้เปลือยกายอยู ่พวกเขาจงึเยบ็ใบมะเดื่อเขา้ด้วยกัน และทาเป็นสิง่ท่ีใช้
ปกคลมุสาหรบัพวกเขา

8ในตอนเยน็พวกเขาได้ยนิเสยีงพระเจา้ พระยาหเ์วห ์กาลังทรงดาเนินอยูใ่นสวน ดังนัน้ผู้ชายและภรรยาของเขาได้ไปซอ่นตัวใหพ้น้จากพระพกัตรพ์ระยาหเ์วห์
พระเจา้อยูท่่ามกลางต้นไมทั้ง้หลายในสวน9พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ทรงเรยีกหาผู้ชายนัน้ และตรสักับเขาวา่ "เจา้อยูท่ี่ไหน?"10ผู้ชายตอบวา่ "ขา้พระองค์ได้ยนิ
เสยีงพระองค์ในสวน และขา้พระองค์กลัวเพราะวา่ขา้พระองค์เปลือยกายอยู ่ดังนัน้ขา้พระองค์จงึได้ซอ่นตัวอยู"่11พระเจา้ตรสัวา่ "ใครบอกเจา้วา่เจา้เปลือย
กายอยู?่ เจา้ได้กินผลจากต้นไมท่ี้เราสัง่เจา้วา่อยา่กินแล้วหรอื?"12ผู้ชายนัน้ตอบวา่ "ผู้หญิงผู้ท่ีพระองค์ทรงใหอ้ยูกั่บขา้พระองค์นัน้ เป็นผู้ใหผ้ลจากต้นไมน้ัน้
แก่ขา้พระองค์ และขา้พระองค์ก็กินมนั13พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ตรสักับผู้หญิงนัน้วา่ "เจา้ได้กระทาอะไรลงไปนี่?" ผู้หญิงนัน้ตอบวา่ "งูได้หลอกลวงขา้พระองค์
ขา้พระองค์จงึกิน"

14พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ตรสัแก่งูนัน้ "เพราะวา่เจา้ได้กระทาสิง่นี้ เจา้ตัวเดียวจะถกูแชง่สาปท่ามกลางสตัวใ์ชง้านทัง้หมด และสตัวป์่าทัง้หลายของท้องทุ่ง เจา้
จะต้องเล้ือยไปด้วยท้อง และผงคลีดินจะเป็นสิง่ท่ีเจา้ต้องกินไปตลอดชวีติของเจา้15เราจะทาใหเ้จา้กับผู้หญิงเป็นปรปักษ์กัน และระหวา่งพงศ์พนัธุข์องเจา้กับ
พงศ์พนัธุข์องเธอ เขาจะทาใหห้วัของเจา้ฟกช้า และเจา้จะทาใหส้น้เท้าของเขาฟกช้า16พระองค์ตรสักับผู้หญิงวา่ "เราจะเพิม่ความเจบ็ปวดอยา่งมากมายใหแ้ก่
เจา้ในขณะท่ีเจา้จะมบุีตรทัง้หลาย มนัเป็นความเจบ็ปวดท่ีเจา้จะคลอดบุตรทัง้หลาย ความปรารถนาของเจา้จะทาเพื่อสามขีองเจา้ แต่เขาจะปกครองเหนือ
เจา้"17พระองค์ตรสักับอาดัมวา่ "เพราะวา่เจา้ฟงัเสยีงของภรรยาของเจา้ และกินผลจากต้นไมน้ัน้ ตามท่ีเราได้สัง่เจา้วา่ 'เจา้อยา่กินผลจากต้นไมน้ัน้' แผ่นดิน
ถกูสาปเพราะเจา้ เจา้จะหาเล้ียงชพีด้วยการทางานอยา่งทกุขย์ากลาบากแสนเขญ็ตลอดชวีติของเจา้18แผ่นดินจะงอกต้นไมท่ี้มหีนาม และพชืท่ีมหีนามใหเ้จา้
และเจา้จะกินบรรดาพชืของท้องทุ่ง19เจา้จะได้กินอาหารโดยหยาดเหง่ือของใบหน้าของเจา้ จนกวา่เจา้จะกลับไปเป็นดินท่ีเจา้ถกูสรา้งมา เพราะเจา้เป็นผงคลี
ดินและเจา้จะกลับไปเป็นผงคลีดิน"

20ผู้ชายได้เรยีกชื่อภรรยาของเขาวา่ "เอวา" เพราะวา่เธอเป็นมารดาของสิง่ท่ีมชีวีติทัง้หลาย21พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ได้ทาเสื้อผ้าด้วยหนังสตัวส์าหรบัอาดัมกับ
ภรรยาของเขา และสวมใหพ้วกเขา

22พระเจา้ พระยาหเ์วห ์ตรสัวา่ "บดันี้มนุษยไ์ด้กลายเป็นคนหนึ่งเหมอืนพวกเรา ในความรูด้ีและชัว่ ดังนัน้ตัง้แต่นี้ไปเขาจะต้องไมไ่ด้รบัอนุญาตใหเ้ขา้ไปใชม้อื
ปลิดผลของต้นไมแ้หง่ชวีติ และกิน และมชีวีติตลอดไป"23ดังนัน้พระเจา้ พระยาหเ์วห ์จงึทรงสง่เขาออกไปจากสวนแหง่เอเดน เพื่อเพาะปลกูบนพื้นดินจากท่ี
ซึ่งเขาได้ถกูนามานัน้24ดังนัน้พระเจา้ได้ทรงขบัผู้ชายออกไปจากสวน และพระองค์ได้ทรงตัง้พวกเครูปไวท่ี้ทางตะวนัออกของสวนแหง่เอเดน และดาบเพลิงท่ี
หมุนได้รอบทกุทิศทางเพื่อเฝ้าทางเขา้ถึงต้นไมแ้หง่ชวีติ
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1ผู้ชายนัน้จงึหลับนอนกับเอวาภรรยาของเขา นางได้ตัง้ครรภ์และใหก้าเนิดคาอิน นางกล่าววา่ "ฉันได้ใหก้าเนิดชายคนหนึ่งโดยการชว่ยเหลือของพระ
ยาหเ์วห"์2จากนัน้นางได้ใหก้าเนิดอาเบล น้องชายของเขา สว่นอาเบลเป็นคนเล้ียงแกะ แต่คาอินเป็นคนเพาะปลกูพชื3อยูม่าวนัหนึ่งคาอินได้นาผลแหง่พื้นดิน
มาถวายพระยาหเ์วห์4สว่นอาเบลนัน้ เขาได้นาแกะหวัปีจากฝูงแกะและไขมนับางสว่นมาถวาย พระยาหเ์วหท์รงยอมรบัอาเบลและของถวายของเขา5แต่คาอิน
และของถวายของเขานัน้พระองค์ไมท่รงยอมรบั ดังนัน้คาอินจงึโกรธมาก และเขาทาหน้าบูดบึ้ง6พระยาหเ์วหต์รสักับคาอินวา่ "เจา้โกรธทาไม และทาไมเจา้ทา
หน้าบูดบึ้ง?7ถ้าเจา้ทาในสิง่ท่ีถกูต้อง เจา้จะไมไ่ด้รบัการยอมรบัหรอื? แต่หากเจา้ทาในสิง่ท่ีไมถ่กูต้อง ความบาปก็หมอบอยูท่ี่ประต ูและปรารถนาท่ีจะควบคมุ
เจา้ ซึ่งเจา้จะต้องเอาชนะมนั"

8คาอินได้พูดกับอาเบลน้องชายของเขา ในขณะท่ีพวกเขาอยูใ่นท้องทุ่ง คาอินได้ลกุขึ้นทารา้ยอาเบลน้องชายของเขาและฆา่เขา9ภายหลังพระยาหเ์วหไ์ด้ตรสั
กับคาอินวา่ "อาเบลน้องชายของเจา้อยูไ่หน?" เขาตอบวา่ "ขา้พระองค์ไมรู่ ้ขา้พระองค์เป็นผู้ดแูลน้องของขา้พระองค์หรอื?"10พระยาหเ์วหต์รสัวา่ "เจา้ได้ทา
อะไร? เลือดของน้องชายเจา้กาลังสง่เสยีงจากพื้นดินถึงเรา11บดันี้เจา้ได้ถกูสาปแชง่จากแผ่นดินซึ่งอ้าปากรบัเลือดของน้องชายเจา้ จากมอืของเจา้ 12เมื่อ
เจา้ไถพรวนเพาะปลกูจะไมเ่กิดผลมาก เจา้จะเป็นผู้ท่ีหลบหนี และพเนจรไปในแผ่นดิน "13คาอินทลูกับพระยาหเ์วหว์า่ "โทษของขา้พระองค์ก็ใหญ่หลวงนัก
เกินกวา่ขา้พระองค์จะรบัได้14ท่ีจรงิแล้ว วนันี้พระองค์ได้ขบัไล่ขา้พระองค์ออกจากแผ่นดินนี้ และขา้พระองค์จะหลบซอ่นจากพระพกัตรพ์ระองค์ ขา้พระองค์
จะเป็นผู้ท่ีหลบหนี และพเนจรไปในแผ่นดิน และใครก็ตามท่ีพบขา้พระองค์ก็จะฆา่ขา้พระองค์"15พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสักับเขาวา่ "ถ้าใครฆา่คาอิน ผู้นัน้จะถกูแก้
แค้นตอบแทนเจด็เท่า" จากนัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ทาเครื่องหมายไวบ้นคาอิน เหตนุัน้ถ้าใครพบเขา ผู้นัน้จะไมไ่ด้ทารา้ยเขา16ดังนัน้คาอินจงึได้ออกไปพน้พระ
พกัตรพ์ระยาหเ์วห ์และอาศัยอยูใ่นแผ่นดินของโนด ทางทิศตะวนัออกของเอเดน

17คาอินได้หลับนอนกับภรรยาของเขาและนางก็ตัง้ครรภ์ นางคลอดบุตรชายชื่อเอโนค เขาได้สรา้งเมอืงหนึ่งและตัง้ชื่อเมอืงนัน้ตามชื่อบุตรชายของเขาคือ
เอโนค18เอโนคมบุีตรชื่ออิราด อิราดเป็นบดิาของเมหยุาเอล เมหยุาเอลเป็นบดิาของเมธูชาเอล เมธูชาเอลเป็นบดิาของลาเมค19ลาเมคมภีรรยาสองคน คน
หนึ่งชื่ออาดาห ์อีกคนหนึ่งชื่อศิลลาห์20อาดาหใ์หก้าเนิดยาบาล เขาเป็นบดิาของคนทัง้หลายท่ีอาศัยอยูใ่นเต็นท์ผู้ซึ่งเล้ียงสตัว์21น้องชายของเขาชื่อยูบาล เขา
เป็นบดิาของคนเหล่านัน้ผู้ซึ่งเล่นพณิเขาคู่และเป่าปี่ 22สาหรบัศิลลาห ์นางได้ใหก้าเนิดทบูลัคาอินผู้เป็นชา่งทาเครื่องทองสมัฤทธิ ์และเหล็ก น้องสาวของทบูลั
คาอิน คือนาอามาห์23ลาเมคได้พูดกับภรรยาทัง้สองของเขาวา่ "อาดาห ์และศิลลาห ์จงฟงัเสยีงของเรา เจา้ผู้เป็นภรรยาของลาเมค จงฟงัในสิง่ท่ีเราจะพูด
เพราะวา่เราได้ฆา่ผู้ชายคนหนึ่งผู้ท่ีทาใหเ้ราบาดเจบ็ ชายหนุ่มคนหนึ่งผู้ท่ีทาใหเ้ราฟกซ้า24ถ้าทากับคาอินจะถกูแก้แค้นตอบแทนเจด็เท่า ดังนัน้ถ้าทากับลาเมค
ก็จะถกูแก้แค้นตอบแทนถึงเจด็สบิเจด็เท่า"

25อาดัมได้หลับนอนกับภรรยาของเขา และนางได้ใหก้าเนิดบุตรชายอีกคนหนึ่ง นางเรยีกชื่อเขาวา่เสท และกล่าววา่ "พระเจา้ได้ทรงใหบุ้ตรชายอีกคนหนึ่งแก่
ฉันแทนอาเบลซึ่งถกูคาอินฆา่"26เสทมบุีตรชายและเขาได้เรยีกชื่อวา่เอโนช ในเวลานัน้คนทัง้หลายได้เริม่ออกพระนามของพระยาหเ์วห์

Chapter 5

1นี่คือบนัทึกของเชื้อสายของอาดัม ในวนัท่ีพระเจา้ทรงสรา้งมนุษย ์พระองค์ทรงสรา้งพวกเขาตามพระฉายาของพระองค์2พระองค์ทรงสรา้งพวกเขาเป็น
ชายและหญิง เมื่อพวกเขาได้ถกูสรา้งพระองค์ทรงอวยพรพวกเขา 3เมื่ออาดัมมอีายุได้ 130 ปี เขามบุีตรชายคนหนึ่งในลักษณะตามรูปแบบของเขา และตัง้
ชื่อเขาวา่เสท4หลังจากเขาได้ใหก้าเนิดเสทแล้ว เขาได้มชีวีติอีก แปดรอ้ยปี เขาได้ใหก้าเนิดบุตรชาย และบุตรหญิงอีกหลายคน5อาดัมมชีวีติอยูไ่ด้ 930 ปี และ
จากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

6เมื่อเสทมอีายุได้ 105 ปี เขาได้เป็นบดิาของเอโนช7หลังจากเขาได้เป็นบดิาของเอโนชแล้ว เขาได้มชีวีติอีก 807 ปี และได้เป็นบดิาของบุตรชาย และบุตรหญิง
อีกหลายคน8เสทมชีวีติอยูไ่ด้ 912 ปี และจากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

9เมื่อเอโนชมชีวีติอยูม่าได้ 90 ปี เขาได้เป็นบดิาของเคนัน10หลังจากเขาได้เป็นบดิาของเคนันแล้ว เอโนชได้มชีวีติอีก 815 ปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชาย และ
บุตรหญิงอีกหลายคน11เอโนชมชีวีติอยูไ่ด้ 905 ปี และจากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

12เมื่อเคนันมชีวีติอยูม่าได้เจด็สบิปี เขาได้เป็นบดิาของมาหะลาเลล13หลังจากเขาได้เป็นบดิาของมาหะลาเลลแล้ว เคนันได้มชีวีติอีก 840 ปี เขาได้เป็นบดิาของ
บุตรชาย และบุตรหญิงอีกหลายคน14เคนันมชีวีติอยูไ่ด้ 910 ปี และจากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

15เมื่อมาหะลาเลลมชีวีติอยูไ่ด้หกสบิหา้ปี เขาได้เป็นบดิาของยาเรด16หลังจากเขาได้เป็นบดิาของยาเรดแล้ว มาหะลาเลลได้มชีวีติอีก 830 ปี เขาได้เป็นบดิา
บุตรชาย และบุตรหญิงอีกหลายคน17มาหะลาเลลมชีวีติอยูไ่ด้ 895 ปี และจากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

18เมื่อยาเรดมชีวีติอยูไ่ด้ 162 ปีเขาได้เป็นบดิาของเอโนค19หลังจากเขาได้เป็นบดิาของเอโนคแล้ว ยาเรดได้มชีวีติอีกแปดรอ้ยปีเขาได้เป็นบดิาของบุตรชาย
และบุตรหญิงอีกหลายคน20ยาเรดมชีวีติอยูไ่ด้ 962 ปี และจากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

21เมื่อเอโนคมอีายุ 65 ปีเขาได้เป็นบดิาของเมธูเสลาห์22เอโนคดาเนินกับพระเจา้สามรอ้ยปีหลังจากเขาได้ใหก้าเนิดเมธูเสลาหแ์ล้ว เขาได้เป็นบดิาของบุตรชาย
และบุตรหญิงอีกหลายคน23เอโนคมชีวีติอยูไ่ด้ 365 ปี24เอโนคได้ดาเนินกับพระเจา้และจากนัน้เขาก็ได้จากไปเพราะพระเจา้ได้ทรงรบัเขาไป

25เมื่อเมธูเสลาหม์ชีวีติอยูไ่ด้ 187 ปี เขาได้เป็นบดิาของลาเมค26หลังจากเขาได้เป็นบดิาของลาเมคแล้ว เมธูเสลาหม์ชีวีติอีก 782 ปี เขาได้เป็นบดิาของบุตร
ชายและบุตรหญิงอีกหลายคน27เมธูเสลาหม์ชีวีติอยูไ่ด้ 969 ปี จากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ
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28เมื่อลาเมคมชีวีติอยูไ่ด้ 182 ปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชายคนหนึ่ง29เขาได้ตัง้ชื่อของเขาวา่โนอาหเ์พราะวา่ "คนนี้จะทาใหเ้ราพกัจากงานของเรา และจากการ
ทางานท่ีลาบากของมอืของเราซึ่งเราต้องทา เพราะแผ่นดินท่ีพระยาหเ์วหได้ทรงสาปแชง่" 30ลาเมคมชีวีติอีก 595 ปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชาย และบุตร
หญิงอีกหลายคน31ลาเมคมชีวีติอยูไ่ด้ 777 ปี จากนัน้เขาจงึเสยีชวีติ

32หลังจากโนอาหม์ชีวีติอยูไ่ด้ 500 ปี เขามบุีตรชื่อ เชม ฮาม และยาเฟท

Chapter 6

1ต่อมาเมื่อมนุษยไ์ด้เริม่ทวมีากขึ้นบนแผ่นดิน และใหก้าเนิดบุตรสาวทัง้หลาย2บุตรชายทัง้หลายของพระเจา้ได้เหน็วา่บุตรสาวทัง้หลายของมนุษยม์เีสน่ห์
พวกเขาจงึเลือกและรบัหญิงเหล่านัน้มาเป็นภรรยา3พระยาหเ์วหต์รสัวา่ "วญิญาณของเราจะไมอ่ยูกั่บมนุษยต์ลอดไป เพราะพวกเขาเป็นเนื้อหนัง พวกเขาจะ
มอีายุเพยีง 120 ปี4มคีนรูปรา่งใหญ่โตบนแผ่นดินในเวลานัน้ และหลังจากนัน้ด้วย นี่เกิดขึ้นเมื่อบุตรชายทัง้หลายของพระเจา้แต่งงานกับบรรดาบุตรสาว
ของมนุษย ์และมบุีตร คนเหล่านี้เป็นผู้ชายท่ีแขง็แรงในสมยัโบราณ เป็นผู้ชายท่ีมชีื่อเสยีง"

5พระยาหเ์วหท์รงเหน็วา่ความชัว่รา้ยของมนุษยม์มีากยิง่ขึ้นบนแผ่นดิน และความคิดในจติใจทกุอยา่งของพวกเขาโน้มเอียงไปในสิง่เลวรา้ยอยา่งต่อเนื่อง6

พระยาหเ์วหท์รงเสยีพระทัยท่ีพระองค์ได้ทรงสรา้งมนุษยข์ึ้นบนแผ่นดิน และทาใหพ้ระทัยของพระองค์ทรงโทมนัส7ดังนัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสัวา่ "เราจะกวาด
ล้างมนุษยผ์ู้ท่ีเราได้สรา้งเสยีจากพื้นแผ่นดิน ทัง้มนุษย ์และสตัวใ์หญ่ และสิง่ต่าง ๆ ท่ีเล้ือยคลาน และนกทัง้หลายของท้องฟา้ เพราะเราเสยีใจท่ีได้สรา้งพวก
เขาทัง้หลาย"8แต่โนอาหเ์ป็นผู้ท่ีชอบในสายพระเนตรของพระยาหเ์วห์

9เหล่านี้เป็นเหตกุารณ์เก่ียวขอ้งกับโนอาห ์โนอาหเ์ป็นคนชอบธรรม ปราศจากตาหนิท่ามกลางคนทัง้หลายในเวลาของเขานัน้ โนอาหไ์ด้เดินกับพระเจา้10โน
อาหไ์ด้ใหก้าเนิดบุตรชายสามคนคือ เชม ฮาม และยาเฟท

11แผ่นดินถกูทาใหเ้สื่อมทรามลงต่อพระพกัตรพ์ระเจา้ และเต็มไปด้วยความโหดรา้ยรุนแรง12พระเจา้ได้ทอดพระเนตรดพูื้นแผ่นดิน ดเูถิดมนัเสื่อมทรามลง
เพราะวา่เนื้อหนังทัง้หมดเสื่อมทรามลงบนทางของพวกเขาทัง้หลายบนแผ่นดิน

13พระเจา้ได้ตรสักับโนอาหว์า่ "เราเหน็วา่มนัถึงเวลาแล้วท่ีจะนาจุดจบมายงัเนื้อหนังทัง้หลาย เพราะวา่แผ่นดินเต็มไปด้วยความโหดรา้ยรุนแรงผ่านพวกเขา ท่ี
จรงิแล้วเราจะทาลายพวกเขาพรอ้มกับพื้นแผ่นดิน14จงสรา้งเรอืเพื่อตัวเจา้เองจากไมส้น จงสรา้งหอ้งต่าง ๆ ภายในเรอื และปิดผนึกมนัด้วยยาชนัทัง้ภายใน
และภายนอก15ต่อไปนี้คือวธิกีารท่ีเจา้จะสรา้งเรอื ความยาวของเรอืสามรอ้ยศอก ความกวา้งของเรอืหา้สบิศอก และมคีวามสงู ของเรอืสามสบิศอก16จงทา
หลังคาสาหรบัเรอื จงทาชอ่งสาหรบัมนัใหเ้สรจ็หา่งจากด้านบนหนึ่งศอก และจงทาประตบูนด้านนัน้ของเรอื และทาดาดฟา้ชัน้ท่ีหนึ่ง ชัน้ท่ี 2 และชัน้ท่ี 317จง
ฟงั เราจะนาน้าท่วมมาเหนือพื้นแผ่นดิน เพื่อทาลายเนื้อหนังท่ีมลีมปราณแหง่ชวีติจากภายใต้ท้องฟา้ ทกุสิง่ท่ีซึ่งอยูบ่นพื้นแผ่นดินจะตาย18แต่เราจะตัง้
พนัธสญัญาของเรากับเจา้ เจา้จะเขา้มาในเรอืนัน้ เจา้และบรรดาบุตรชายของเจา้ และภรรยาของเจา้ และบรรดาภรรยาของบุตรชายทัง้หลายของเจา้19และเจา้
จงนาสิง่ท่ีชวีติแหง่เนื้อหนังทัง้หมด ทกุชนิดอยา่งละสองตัวทัง้ตัวผู้และตัวเมยี เพื่อใหพ้วกมนัมชีวีติอยูกั่บเจา้20นกทัง้หลายตามชนิดของพวกมนั สตัวใ์หญ่
ตามชนิดของพวกมนั สิง่ท่ีเล้ือยคลานแหง่แผ่นดินตามชนิดของมนั สตัวท์กุชนิดจะมาหาเจา้เป็นคู่ ๆ เพื่อพวกมนัจะรอดตาย21จงจดัเตรยีมอาหารทกุชนิด
เพื่อท่ีจะกินและเก็บเอาไวเ้พื่อตัวเจา้เอง ดังนัน้มนัจะเป็นอาหารสาหรบัเจา้และพวกมนั"22ดังนัน้โนอาหจ์งึได้ทาสิง่นี้ตามท่ีพระเจา้ได้ทรงบญัชาแก่เขาทกุอยา่ง
และเขาก็ได้ทา

Chapter 7

1พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสักับโนอาหว์า่ "เจา้และทกุคนในครวัเรอืนของเจา้ จงเขา้มาในเรอื เพราะวา่ในคนรุน่นี้เราได้เหน็แล้ววา่เจา้เป็นคนชอบธรรมต่อหน้าเรา2เจา้
จงนาสตัวส์ะอาดทกุชนิด ตัวผู้เจด็ตัว ตัวเมยีเจด็ตัว สตัวไ์มส่ะอาดทกุชนิด อยา่งละสองตัวคือ ตัวผู้หนึ่งตัวและคู่ของมนั3นกทัง้หลายของท้องฟา้ใหน้ามา
ตัวผู้เจด็ตัว และตัวเมยีเจด็ตัว เพื่อรกัษาพนัธุไ์วบ้นพื้นแผ่นดินทัง้หมด4เพราะวา่ในอีกเจด็วนัเราจะทาใหฝ้นตกบนแผ่นดินนานสีส่บิวนัสีส่บิคืน เราจะทาลาย
สิง่ท่ีมชีวีติทกุอยา่งท่ีเราได้สรา้งจากพื้นแผ่นดิน"5โนอาหไ์ด้ปฏิบติัทกุสิง่ตามท่ีพระยาหเ์วหท์รงบญัชาเขา

6โนอาหม์อีายุได้หกรอ้ยปีเมื่อน้าท่วมแผ่นดิน7โนอาห ์บุตรชายทัง้หลายของเขา ภรรยาของเขา และภรรยาทัง้หลายของบรรดาบุตรชายของเขา ได้เขา้ไปใน
เรอืด้วยกันเพราะน้าท่วมนัน้8สตัวทั์ง้หลายทัง้ท่ีสะอาดและไมส่ะอาด นกทัง้หลาย และสตัวท์กุชนิดท่ีเล้ือยคลานบนพื้นดิน9เป็นคู่ ๆ ตัวผู้และตัวเมยีได้มาหาโน
อาห ์และเขา้ไปในเรอืดังท่ีพระเจา้ได้ทรงบญัชาโนอาห์10ก็เป็นอยา่งนัน้หลังจากเจด็วนัผ่านไป น้าก็ได้ท่วมพื้นแผ่นดิน

11ในปีท่ีหกรอ้ยของชวีติโนอาห ์ในเดือนท่ีสอง ในวนัท่ีสบิเจด็ของเดือน ในวนันัน้เองตาน้าทัง้หลายของท่ีลึกมากได้พลุ่งขึ้นมาอยา่งเฉียบพลัน และหน้าต่าง
ทัง้หลายของท้องฟา้ก็ได้ถกูเปิดออก12ฝนได้เริม่ตกและตกลงบนพื้นแผ่นดินสีส่บิวนัสีส่บิคืน13ในวนัเดียวกันนัน้โนอาหแ์ละบุตรชายทัง้หลายของเขา เชม
ฮาม และยาเฟท และภรรยาของโนอาห ์และภรรยาทัง้สามคนของบรรดาบุตรชายของเขา กับพวกเขาทัง้หลายได้เขา้ไปในเรอืนัน้14พวกเขาได้เขา้ไปพรอ้มกับ
สตัวป์่าตามชนิดของมนั และสตัวใ์ชง้านตามชนิดของมนั และบรรดาสิง่ท่ีเล้ือยคลานบนพื้นดินตามชนิดของมนั และนกทกุชนิดตามชนิดของมนั สิง่ท่ีมชีวีติ
ทกุชนิดท่ีมปีีก15สตัวทั์ง้หลายท่ีมลีมปราณแหง่ชวีติได้มาหาโนอาห ์และเขา้ไปในเรอืเป็นคู่ ๆ16สตัวทั์ง้หลายทัง้หมดท่ีเขา้ไปเป็นตัวผู้และตัวเมยี พวกมนัเขา้มา
ตามท่ีพระเจา้ได้ทรงบญัชาแก่เขา จากนัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ปิดประตหูลังจากท่ีพวกเขาเขา้ไป

17จากนัน้น้าได้ท่วมแผ่นดินเป็นเวลาสีส่บิวนั และน้าได้เพิม่ขึ้น และยกเรอืขึ้นและยกเรอืขึ้นเหนือแผ่นดิน18น้าได้ท่วมเหนือแผ่นดินทัง้หมด และเรอืได้ลอยอยู่
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บนผิวน้า19น้าได้เพิม่ขึ้นอยา่งมากมาย ดังนัน้ภเูขาสงูทัง้หมดซึ่งอยูใ่ต้ท้องฟา้กวา้งถกูน้าท่วมหมด20น้าได้เพิม่ขึ้นสงูสบิหา้ศอกเหนือยอดภเูขาทัง้หลาย21สิง่ท่ี
มชีวีติทกุล่ิงท่ีเคล่ือนไหวบนพื้นแผ่นดินตายทัง้หมดคือ บรรดานกทัง้หลาย สตัวใ์ชง้าน สตัวป์่าทัง้หลาย ทกุสิง่ท่ีมชีวีติจานวนมากท่ีอาศัยอยูบ่นแผ่นดิน
และมนุษยทั์ง้หมด22ทกุสิง่ท่ีมชีวีติบนแผ่นดินท่ีหายใจด้วยลมปราณแหง่ชวีติผ่านจมูกของพวกเขาได้ตายหมด23ดังนัน้ทกุสิง่ท่ีมชีวีติท่ีอยูบ่นพื้นผิวของ
แผ่นดินถกูกวาดล้างออกไป นับตัง้แต่มนุษยไ์ปจนถึงสตัวท่ี์มขีนาดใหญ่กวา่ สิง่ท่ีเล้ือยคลาน และนกทัง้หลายแหท้้องฟา้ พวกเขาทัง้หลายได้ถกูทาลายไป
จากแผ่นดิน เหลือเพยีงโนอาหแ์ละคนเหล่านัน้ท่ีอยูกั่บเขาในเรอืนัน้เท่านััน้24น้าไมไ่ด้ลดลงจากแผ่นดินเป็นเวลาหนึ่งรอ้ยหา้สบิวนั

Chapter 8

1พระเจา้ได้ทรงระลึกถึงโนอาห ์สตัวป์่าทัง้หมดและ สตัวใ์ชง้านทัง้หลายท่ีอยูกั่บเขาในเรอืนัน้ พระเจา้ทรงทาใหล้มพดัมาเหนือแผ่นดิน และน้าก็เริม่ลดลง2

น้าพุของท่ีลึก และหน้าต่างทัง้หลายของท้องฟา้ก็ถกูปิด และฝนก็หยุดตก3น้าท่วมได้ลดลงอยา่งชา้ ๆ จากพื้นดิน และหลังจากหนึ่งรอ้ยหา้สบิวนัผ่านไปน้า
กลดลง4เรอืได้หยุดลงติดค้างอยูท่ี่ยอดเขาอารารตัในเดือนท่ีเจด็ ในวนัท่ีสบิเจด็ของเดือนนัน้5น้ายงัลดลงอยา่งต่อเนื่องจนกระทัง่เดือนท่ีสบิ ในวนัท่ีหนึ่ง
ของเดือนนัน้ ยอดเขาต่าง ๆ ก็ได้ปรากฏขึ้น

6เรื่องนี้ได้เกิดขึ้นหลังจากสีส่บิวนัท่ีโนอาหไ์ด้เปิดหน้าต่างของเรอืซึ่งเขาได้ทาไว้7เขาได้ปล่อยอีกาออกไป และมนัได้บนิกลับไปกลับมาจนกระทัง่น้าแหง้จาก
แผ่นดิน8จากนัน้เขาได้สง่นกพริาบตัวหนึ่งออกไปเพื่อจะดวูา่น้าได้ลดลงจากจากพื้นผิวของแผ่นดินหรอืยงั9แต่นกพริาบไมม่ท่ีีจะเกาะ และมนัได้กลับมาหาเขา
ท่ีเรอื เพราะวา่น้ายงัคงท่วมพื้นแผ่นดินทัง้หมดอยู ่เขาได้ยื่นมอืของเขาออก และจบัมนัและนามนัเขา้มาในเรอืกับเขา10เขาได้รออีกเจด็วนั และเขาได้สง่นก
พริาบออกไปจากเรอือีกครัง้11นกพริาบกลับมาหาเขาในตอนเยน็ ดเูถิดในปากของมนัมใีบมะกอกเขยีวสดด้วย ดังนัน้โนอาหจ์งึรูไ้ด้วา่น้าได้ลดลงจากแผ่นดิน
แล้ว12เขาได้รออีกเจด็วนั และได้สง่นกพริาบนัน้ออกไปอีกครัง้ และมนัไมไ่ด้กลับมาหาเขาอีก

13ต่อมาในปีท่ีหกรอ้ยหนึ่ง ในเดือนท่ีหนึ่ง ในวนัท่ีหนึ่งของเดือนนัน้ท่ีน้าได้แหง้ไปจากพื้นดิน โนอาหไ์ด้เอาสิง่ท่ีคลมุเรอืออก ได้มองออกไปขา้งนอกและได้
เหน็ ดเูถิดผิวพื้นดินได้แหง้แล้ว14ในเดือนท่ีสอง ในวนัท่ียีส่บิเจด็ของเดือนนัน้ พื้นแผ่นดินก็แหง้15พระเจา้ตรสักับโนอาหว์า่16"จงออกไปจากเรอื เจา้ ภรรยา
ของเจา้ บุตรชายทัง้หลายของเจา้ และภรรยาทัง้หลายของบรรดาบุตรชายของเจา้ กับเจา้17จงนาทกุสิง่ท่ีมชีวีติของเนื้อหนังทัง้หมดท่ีอยูกั่บเจา้ ออกไปกับ
เจา้คือนกทัง้หลาย สตัวต่์าง ๆ และสตัวเ์ล้ือยคลานทกุชนิดท่ีเล้ือยคลานบนแผ่นดิน ดังนัน้พวกมนัทัง้หลายจะเติบโตเพิม่จานวนขึ้นของสิง่ท่ีมชีวีติอยา่ง
มากมายทัว่พื้นแผ่นดิน แพรพ่นัธุ ์และเพิม่จานวนบนแผ่นดิน"18ดังนัน้โนอาหไ์ด้ออกไปกับบรรดาบุตรของเขา ภรรยาของเขา และภรรยาทัง้หลายของพวก
บุตรชายของเขา พรอ้มกับเขา19ทกุสิง่ท่ีมชีวีติ ทกุสิง่ท่ีเล้ือยคลาน และนกทกุตัว ทกุสิง่ท่ีเคล่ือนไหวบนแผ่นดินตามพนัธุข์องพวกมนั ได้ออกจากเรอื

20โนอาหไ์ด้สรา้งแท่นบูชาแด่พระยาหเ์วห ์เขาได้นาสตัวส์ะอาดบางตัว และนกท่ีสะอาดบางตัว และเผาบูชาบนแท่นบูชานัน้21พระยาหเ์วหท์รงได้กล่ินท่ีพอ
พระทัย และตรสัในพระทัยของพระองค์วา่ "เราจะไมแ่ชง่สาปแผ่นดินอีก เพราะถึงแมว้า่มนุษยม์จีติใจท่ีโน้มเอียงไปในทางท่ีชัว่รา้ยมาตัง้แต่เด็ก หรอืจะไม่
ทาลายทกุสิง่ท่ีมชีวีติอยา่งท่ีเราได้เคยทาอีก22ตราบใดท่ีพื้นแผ่นดินยงัคงอยู ่ฤดหูวา่นและฤดเูก็บเก่ียว เยน็และรอ้น ฤดรูอ้นและฤดหูนาว และกลางวนัและ
กลางคืนจะยงัคงมเีรื่อยไปตราบนัน้"

Chapter 9

1จากนัน้พระเจา้ได้ทรงอวยพรโนอาหแ์ละบุตรทัง้หลายของเขา และได้ตรสักับพวกเขาวา่ "จงมลีกูดก ทวมีากขึ้น และเต็มแผ่นดิน"2ความหวาดกลัวต่อเจา้
และความเกรงกลัวต่อเจา้จะมเีหนือสตัวท์กุตัวท่ีมชีวีติบนพื้นแผ่นดิน เหนือนกทกุตัวของท้องฟา้ เหนือทกุสิง่ท่ีเล้ือยคลานบนพื้นดิน และเหนือปลาทัง้หมด
แหง่ท้องทะเล พวกมนัทัง้หมดได้ถกูมอบไวใ้นมอืเจา้3สิง่ท่ีเคล่ือนไหวทกุสิง่ท่ีมชีวีติอยูจ่ะเป็นอาหารสาหรบัเจา้ บดันี้เราใหท้กุสิง่แก่เจา้ เหมอืนท่ีเราได้ใหพ้ชืสี
เขยีวแก่เจา้4แต่เจา้ต้องไมกิ่นเนื้อกับชวีติของมนั คือเลือดของมนั ในเนื้อนัน้5แต่สาหรบัเลือดของเจา้ ชวีติท่ีอยูใ่นเลือดของเจา้ เราจะเรยีกค่าตอบแทน จาก
มอืของสตัวท์กุตัว เราจะเรยีกค่าตอบแทนจากมอืของมนุษยใ์ด ๆ นัน่คือจากมอืของใครก็ตามผู้ซึ่งฆา่พีน่้องของเขา เราจะเรยีกคืนเพราะชวีติของคน ๆ นัน้6

ใครก็ตามท่ีทาใหม้นุษยเ์ลือดไหล เลือดของเขาก็จะไหลโดยมนุษยด์้วย เพราะวา่มนัอยูใ่นพระฉายาของพระเจา้ท่ีพระองค์ได้ทรงสรา้งมนุษย์7สาหรบัพวกเจา้
จงแพรพ่นัธุ ์และเพิม่จานวนขึ้น แพรอ่อกไปทัว่แผ่นดิน และทวมีากขึ้นบนแผ่นดิน"

8จากนัน้พระเจา้ได้ตรสักับโนอาห ์และกับบุตรชายทัง้หลายของเขาท่ีอยูกั่บเขา ตรสัวา่9" จงฟงั สาหรบัเรา เราจะยนืยนัพนัธสญัญาของเรากับเจา้ และ
เชื้อสายของเจา้หลังจากเจา้10และสรรพสิง่ท่ีมชีวีติท่ีอยูกั่บเจา้ กับนกทัง้หลาย สตัวเ์ล้ียง และสรรพสิง่แหง่แผ่นดินท่ีอยูกั่บเจา้ จากทัง้หมดท่ีออกมาจากเรอื
ถึงสรรพสิง่ท่ีมชีวีติบนแผ่นดิน11เรายนืยนัพนัธสญัญาของเราท่ีมกัีบเจา้ คือเนื้อหนังทัง้หมดจะไมถ่กูทาลายโดยน้าท่วมอีก จะไมม่นี้าท่วมทาลายแผ่นดิน
อีก"12พระเจา้ตรสัวา่ "นี่คือเครื่องหมายแหง่พนัธสญัญาซึ่งเราได้ทาขึ้นระหวา่งเรากับเจา้ และทกุสิง่ท่ีมชีวีติท่ีอยูกั่บเจา้ สาหรบัคนทกุชัว่อายุ13เราได้ตัง้รุง้กิน
น้าของเราไวท่ี้เมฆ และนี่จะเป็นเครื่องหมายของพนัธสญัญาระหวา่งเราและแผ่นดิน14จะเป็นอยา่งนัน้เมื่อเราใหม้เีมฆเหนือแผ่นดิน และเหน็รุง้กินน้าท่ีเมฆ
นัน้15เราก็จะระลึกถึงพนัธสญัญาของเราท่ีได้ทาระหวา่งเรากับเจา้ และทกุสิง่ท่ีมชีวีติแหง่เนื้อหนัง น้าจะไมท่่วมทาลายเนื้อหนังทัง้หมด16รุง้กินน้าจะอยูท่ี่เมฆ
และเราจะเหน็เพื่อท่ีจะระลึกถึงพนัธสญัญานิรนัดรร์ะหวา่งพระเจา้และทกุสิง่ท่ีมชีวีติของเนื้อหนังทัง้หมดซึ่งอยูบ่นแผ่นดิน"17จากนัน้พระเจา้ได้ตรสักับโน
อาหว์า่ "นี่คือเครื่องหมายของพนัธสญัญาท่ีเราได้ยนืยนัไวแ้ล้วระหวา่งเรากับเนื้อหนังทัง้หมดท่ีอยูบ่นแผ่นดิน"

18บุตรทัง้หลายของโนอาหท่ีี์ออกมาจากเรอื คือ เชม ฮาม และยาเฟท ฮามเป็นบดิาของคานาอัน19ทัง้สามคนนี้เป็นบุตรของโนอาห ์และด้วยพวกเขาเหล่านี้
ทาใหพ้ื้นแผ่นดินทัง้หมดเต็มไปด้วยประชาชน

20โนอาหไ์ด้เริม่เป็นชาวสวน เขาได้ทาสวนองุ่น21เขาได้ดื่มเหล้าองุ่นและเมา เขาได้นอนเปลือยกายอยูใ่นเต็นท์ของเขา22จากนัน้ฮาม บดิาของคานาอัน มาเหน็
การเปลือยกายของบดิา และได้ไปบอกพีน่้องของเขาท่ีอยูข่า้งนอก23ดังนัน้เชม และยาเฟทจงึได้เอาเสื้อคลมุยาว และพาดบนบา่ของพวกเขาทัง้สอง และเดิน

Chapter 8
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ถอยหลังเขา้ไป และปกปิดการเปลือยกายของบดิาของพวกเขา พวกเขาได้หนัหน้าไปทางอ่ืน ดังนัน้พวกเขาจงึไมไ่ด้เหน็การเปลือยกายของบดิาของพวก
เขา24เมื่อโนอาหต่ื์นขึ้นจากการเมาของเขา เขาได้รูถึ้งสิง่ท่ีบุตรชายคนสดุท้องทากับเขา25ดังนัน้เขาจงึได้พูดวา่ "คานาอันจงถกูแชง่สาป ใหเ้ป็นคนใชข้องคน
รบัใชทั้ง้หลายของพวกพีน่้องเขา"26เขายงัพูดด้วยอีกวา่ "ขอใหพ้ระยาหเ์วห ์พระเจา้ของเชมได้รบัการสรรเสรญิ และใหค้านาอันเป็นคนรบัใชข้องเขา27ขอให้
พระเจา้เพิม่อาณาเขตของยาเฟท และใหเ้ขาสรา้งบา้นในเต็นท์ทัง้หลายของเชม ใหค้านาอันเป็นคนใชข้องเขา"28หลังจากน้าท่วม โนอาหม์ชีวีติอยูไ่ด้อีกสาม
รอ้ยหา้สบิปี29รวมโนอาหม์อีายุได้เก้ารอ้ยหา้สบิปี และจากนัน้เขาก็ตาย

Chapter 10

1เหล่านี้คือเชื้อสายของบุตรชายทัง้หลายของโนอาห ์คือ เชม ฮามและยาเฟท พวกเขาได้ใหก้าเนิดบุตรชายทัง้หลายหลังน้าท่วม

2บุตรชายทัง้หลายของยาเฟทคือโกเมอร ์มาโกก มาดัย ยาวาน ทบูลั เมเชค และทิราส3บุตรชายทัง้หลายของโกเมอรคื์อ อัชเคนัส รฟีาท และโทการมาห์4บุตร
ชายทัง้หลายของยาวานคือ เอลีชาห ์ทารชชิ คิทธมิ และโดดานิม5จากคนเหล่านี้ ประชาชนตามชายฝ่ังได้แยกและเขา้ไปในแผ่นดินของพวกเขา แต่ละคนตาม
ภาษาของตน ตามตระกลู โดยประชาชาติทัง้หลายของพวกเขา

6บุตรชายทัง้หลายของฮามคือคชู มสิรายมิ พูต และคานาอัน7บุตรชายทัง้หลายของคชูคือ เส-บา ฮาวลิาห ์สบัทาห ์ราอามาห ์และสบัเทคา บุตรชายทัง้หลาย
ของราอามาหคื์อ เชบา และเดดาน8คชูเป็นบดิาของนิมโรดซึ่งเป็นผู้พชิติคนแรกของแผ่นดิน9เขาเป็นนายพรานท่ีทรงพลังต่อพระพกัตรพ์ระยาหเ์วห ์นัน่คือ
ท่ีมาของคาพูดท่ีวา่ "เหมอืนนิมโรด นายพรานท่ีทรงพลังต่อพระพกัตรพ์ระยาหเ์วห"์10ศูนยก์ลางของอานาจแหง่แรกของเขาคือเมอืงบาบโิลน เมอืงเอเรก
เมอืงอัคคัด และเมอืงคาลเนหใ์นแผ่นดินชนิาร์11นอกจากแผ่นดินนัน้เขาได้ไปยงัอัสซเีรยีและสรา้งเมอืงนีนะเวห ์เมอืงเรโหโบทอีร ์เมอืงคาลาห์12และเมอืงเร
เสน ซึ่งอยูร่ะหวา่งเมอืงนีนะเวหแ์ละเมอืงคาลาห ์มนัเป็นเมอืงใหญ่13มสิรายมิได้ใหก้าเนิดคนลดูิม คนอานามมิ คนเลหะบมิ คนนัฟทฮิูม14คนปัทรุสมิ คน
คัสลฮิูม(ต้นตระกลูคนฟลิีสเตีย) และคนคัฟโทรมิ

15คานาอันเป็นบดิาของไซดอนซึ่งเป็นบุตรคนแรกของเขา และเฮท16และคนเยบุส คนอาโมไรต์ คนเกอรก์าซี17คนฮีไวต์ คนอารคี คนสนิี18คนอารวตั คน
เศเมอร ์และคนฮามธั ภายหลังตระกลูของคนคานาอันได้ขยายออกไป19อาณาเขตของคนคานาอันเริม่จากเมอืงไซดอน ไปทางเมอืงเกราห ์ไกลไปจนถึงเมอืง
กาซา และไปทางเมอืงโซโดม เมอืงโกโมราห ์เมอืงอัดมาห ์และเมอืงเศโบยมิไปไกลจนถึงเมอืงลาซา20เหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของฮามโดยตระกลูของ
พวกเขา โดยภาษาของพวกเขา ในแผ่นดินของพวกเขาและในประชาชาติทัง้หลายของพวกเขา

21เชม พีช่ายคนโตของยาเฟทได้ใหก้าเนิดบุตรชายทัง้หลายด้วย22เชมเป็นบรรพบุรุษของคนเอเบอรทั์ง้หมด บุตรชายทัง้หลายของเชมคือ เอลาม อัสซูร ์อา
รปัคชาด ลดู และอารมั23บุตรชายทัง้หลายของอารมัคือ อูส ฮูล เกเธอร ์และมชั24อารปัคชาดได้ใหก้าเนิดเชลาห ์และเชลาหไ์ด้ใหก้าเนิดเอเบอร์25เอเบอรม์บุีตร
ชายสองคน คนหนึ่งชื่อเพเลกเพราะวา่ในสมยัของเขาได้มกีารแบง่แยกแผ่นดิน น้องชายของเขาชื่อโยกทาน26โยกทานได้ใหก้าเนิดอัลโมดัด เชเลฟ ฮาซา
รมาเวท เยราห์27ฮาโดรมั อุซาล ดิคลาห์28โอบาล อาบมีาเอล เชบา29โอฟรี ์ฮาวลิาห ์และโยบบั ทัง้หมดเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของโยกทาน30ดินแดนของ
พวกเขาเริม่จากเมอืงเมชาไปทางเสฟาร ์ภเูขาทางทิศตะวนัออก31คนเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของเชม ตามตระกลูของพวกเขาและภาษาต่าง ๆ ของพวก
เขา ในแผ่นดินของเขาทัง้หลาย ตามประชาชาติทัง้หลายของพวกเขา

32เหล่านี้คือตระกลูของบุตรชายทัง้หลายของโนอาห ์ตามพงศ์พนัธุข์องพวกเขา โดยประชาชาติทัง้หลายของพวกเขา จากพวกเหล่านี้ประชาชาติทัง้หลาย ได้
แบง่แยกและไปทัว่แผ่นดินหลังน้าท่วม

Chapter 11

1เมื่อนัน้คนทัง้แผ่นดินใชภ้าษาและคาศัพท์เดียวกัน2ในขณะท่ีพวกเขาได้เดินทางไปทางตะวนัออก พวกเขาได้พบท่ีราบในแผ่นดินชนิาร ์และพวกเขาจงึได้ตัง้
ถ่ินฐานอยูท่ี่นัน่3พวกเขาได้พูดกันวา่ "มาเถิด ใหเ้ราป้ันอิฐ และเผาอิฐใหส้กุ" พวกเขาใชอิ้ฐแทนก้อนหนิ และน้ามนัดินแทนปูน 4พวกเขาได้พูดวา่ "มาเถิด ให้
พวกเราสรา้งเมอืง และหอคอยซึ่งมยีอดถึงท้องฟา้ด้วยพวกเราเอง และใหเ้ราสรา้งชื่อสาหรบัพวกเราเอง ถ้าเราไมส่รา้ง เราจะถกูทาใหก้ระจดักระจายไปทัว่
แผ่นดิน"5ดังนัน้พระยาหเ์วหจ์งึได้เสด็จลงมาเพื่อทอดพระเนตรเมอืงและหอคอยนัน้ซึ่งพงศ์พนัธุข์องอาดัมได้สรา้งขึ้น6พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสัวา่ "ดเูถิด พวก
เขาเป็นประชาชนหนึ่งเดียว มภีาษาเดียว และพวกเขากาลังเริม่ต้นทาสิง่นี้ ในไมช่า้สิง่ท่ีพวกเขาตัง้ใจจะทา จะไมม่อีะไรท่ีเป็นไปไมไ่ด้สาหรบัพวกเขา7มาเถิด ให้
พวกเราลงไปและทาใหภ้าษาของพวกเขาวุน่วายท่ีนัน่ เพื่อท่ีวา่พวกเขาจะไมเ่ขา้ใจซึ่งกันและกัน"8ดังนัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงกระทาใหพ้วกเขากระจดักระจายไป
จากท่ีนัน่ ไปทัว่พื้นแผ่นดินและพวกเขาได้หยุดการก่อสรา้งเมอืงนัน้9ดังนัน้จงึเรยีกชื่อเมอืงนัน้วา่บาเบล เพราะท่ีนัน่พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงกระทาใหภ้าษาของทัง้
แผ่นดินวุน่วาย และจากท่ีนัน่พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงกระทาใหพ้วกเขากระจดักระจายไปทัว่พื้นแผ่นดิน

10คนเหล่านี้คือเชื้อสายของเชม เชมมไีด้อายุหนึ่งรอ้ยปี และหลังน้าท่วมสองปี เขาได้เป็นบดิาของอารปัคชาด11เชมได้มชีวีติต่อไปอีกหา้รอ้ยปี หลังจากท่ีเขา
ได้เป็นบดิาของอารปัคชาด เขายงัได้เป็นบดิาของบุตรชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

12เมื่ออารปัคชาดมชีวีติอยูไ่ด้สามสบิหา้ปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อเชลาห์13อารปัคชาดได้มชีวีติต่อไปอีก 403 ปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของเชลาห ์เขายงั
ได้เป็นบดิาของบุตรชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

14เมื่อเชลาหม์ชีวีติได้สามสบิปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อเอเบอร์15เชลาหไ์ด้มชีวีติต่อไปอีก 403 ปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของเอเบอร ์เขายงัได้เป็นบดิา
ของบุตรชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

Chapter 10

Page 8 of 39 generated on Tue Feb 18 14:30:22 2025



16เมื่อเอเบอรม์ชีวีติสามสบิสีป่ี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อเปเลก17เอเบอรไ์ด้มชีวีติต่อไปอีก 430 ปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของเปเลก เขายงัได้เป็นบดิาของ
บุตรชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

18เมื่อเปเลกมชีวีติได้สามสบิปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อเรอู19เปเลกได้มชีวีติต่อไปอีก 209 ปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของเรอู เขายงัได้เป็นบดิาของบุตร
ชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

20เมื่อเรอูมชีวีติได้สามสบิสองปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อเสรุก21เรอูได้มชีวีติต่อไปอีก 207 ปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของเสรุก เขายงัได้เป็นบดิาของบุตร
ชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

22เมื่อเสรุกมชีวีติได้สามสบิปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อนาโฮร์23เสรุกได้มชีวีติต่อไปอีกสองรอ้ยปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของนาโฮร ์เขายงัได้เป็นบดิาของ
บุตรชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

24เมื่อนาโฮรม์ชีวีติได้ยีส่บิเก้าปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่อเทราห์25นาโฮรไ์ด้มชีวีติต่อไปอีก 119 ปี หลังจากท่ีเขาได้เป็นบดิาของเทราห ์เขายงัได้เป็นบดิาของ
บุตรชายและบุตรหญิงอีกหลายคนด้วย

26หลังจากท่ีเทราหช์วีติได้เจด็สบิปี เขาได้เป็นบดิาของบุตรชื่ออับราม นาโฮร ์และฮาราน27คนเหล่านี้เป็นเชื้อสายของเทราห ์เทราหไ์ด้เป็นบดิาของอับราม นา
โฮร ์และฮาราน และฮารานได้เป็นบดิาของบุตรชื่อโลท28ฮารานได้เสยีชวีติขณะท่ีเทราห ์บดิาของเขายงัมชีวีติอยู ่ในแผ่นดินท่ีเขาเกิดคือเมอืงเออรข์องชาวเค
ลเดีย29อับรามและนาโฮรไ์ด้แต่งงาน ภรรยาของอับรามคือซาราย และภรรยานาโฮรคื์อมลิคาหบุ์ตรสาวของฮารานผู้เป็นบดิาของมลิคาห ์และอิสคาห์30เนื่อง
จากซารายเป็นหมนั นางจงึไมม่บุีตร

31เทราหไ์ด้พาอับรามบุตรชายของเขา โลทบุตรชายของฮาราน บุตรชายของเขา และซาราย ลกูสะใภ้ ภรรยาของอับรามบุตรชายของเขาจากเมอืงเออรข์อง
ชาวเคลเดียไปด้วยกัน เพื่อไปยงัแผ่นดินคานาอัน แต่พวกเขาได้มาถึงเมอืงฮาราน และพกัอยูท่ี่นัน่32เทราหม์ชีวีติได้ 205 ปี และจากนัน้ได้เสยีชวีติท่ีเมอืงฮา
ราน

Chapter 12

1เวลานัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสักับอับรามวา่ "จงไปจากประเทศของเจา้ จากญาติพีน่้องของเจา้ และจากครวัเรอืนของบดิาเจา้ ไปยงัดินแดนท่ีเราจะแสดงแก่
เจา้2เราจะทาใหเ้จา้เป็นชนชาติท่ียิง่ใหญ่ และเราจะอวยพรเจา้ และทาใหช้ื่อของเจา้ยิง่ใหญ่ และเจา้จะเป็นพร3เราจะอวยพรคนเหล่านัน้ท่ีอวยพรเจา้ แต่ใครก็
ตามท่ีไมใ่หเ้กียรติเจา้ เราจะแชง่สาปเขา ผ่านทางเจา้ ครอบครวัทัง้หมดของแผ่นดินจะรบัพร"

4ดังนัน้อับรามจงึได้ไปตามท่ีพระยาหเ์วหไ์ด้ทรงบอกใหเ้ขาไป และโลทได้ไปกับเขา อับรามมอีายุได้เจด็สบิหา้ปีเมื่อเขาออกจากเมอืงฮาราน5อับรามได้นาซาราย
ภรรยาของเขา โลท บุตรชายของน้องชายของเขา ทรพัยส์นิทัง้หมดของพวกเขาท่ีพวกเขาได้สะสมไว ้และคนทัง้หลายท่ีพวกเขาได้มาในเมอืงฮาราน พวกเขา
ได้ออกไปยงัแผ่นดินคานาอัน และได้มาถึงแผ่นดินคานาอัน6อับรามได้ผ่านเขา้ไปในแผ่นดินนัน้ เขา้ไปไกลถึงเมอืงเชเคม ถึงต้นโอ๊คแหง่โมเรห ์ท่ีเวลานัน้คน
คานาอันได้อาศัยอยูใ่นแผ่นดินนัน้7พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงปรากฏแก่อับรามและตรสัวา่ "เราจะมอบแผ่นดินนี้ใหกั้บเชื้อสายทัง้หลายของเจา้" ณ ท่ีนัน่ อับรามได้
สรา้งแท่นบูชาแก่พระยาหเ์วห ์พระองค์ผู้ได้ปรากฏแก่เขา8จากท่ีนัน่ เขาได้ยา้ยไปยงัแถบเทือกเขา ไปทางตะวนัออกของเมอืงเบธเอลท่ีซึ่งเขาได้ตัง้เต็นท์ของ
เขา โดยเมอืงเบธเอลอยูท่างตะวนัตก และเมอืงอัยอยูท่างตะวนัออก ท่ีนัน่เขาได้สรา้งแท่นบูชาแก่พระยาหเ์วห ์และออกพระนามของพระยาหเ์วห์9จากนัน้อับ
รามยงัคงได้เดินทางมุง่หน้าไปยงัเนเกบ

10ได้เกิดการกันดารอาหารในแผ่นดิน ดังนัน้อับรามได้ลงไปยงัอียปิต์เพื่อท่ีจะอาศัยอยู ่เพราะการกันดารอาหารได้รุนแรงมากขึ้นในแผ่นดิน11เมื่อเขาจะเขา้ไป
ในอียปิต์ เขาได้พูดกับซาราย ภรรยาของเขาวา่ "ดเูถิด เรารูว้า่เจา้เป็นผู้หญิงสวย12เมื่อคนอียปิต์เหน็เจา้ พวกเขาจะพูดวา่ 'นี่คือภรรยาของเขา' และพวกเขา
จะฆา่เรา แต่ใหเ้จา้มชีวีติรอด13จงพูดวา่เจา้เป็นน้องสาวของเรา ดังนัน้จะเป็นการดีสาหรบัเราเพราะเจา้ และดังนัน้ชวีติของเราจะถกูสงวนไวเ้พราะเจา้"14และก็
เป็นอยา่งนัน้เมื่ออับรามได้เขา้ไปในอียปิต์ ชาวอียปิต์ได้เหน็วา่ซารายสวยมาก15เจา้ชายของฟาโรหไ์ด้เหน็นาง และทลูยกยอ่งนางต่อฟาโรห ์นางได้ถกูนาไปยงั
พระราชวงัของฟาโรห์16ฟาโรหไ์ด้ทรงดแูลอับรามเป็นอยา่งดีเพราะเหน็แก่นาง และได้มอบบรรดาแกะ ววั ลาตัวผู้ คนรบัใชช้าย คนรบัใชห้ญิง ลาตัวเมยี และ
อูฐทัง้หลายใหกั้บเขา

17พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงทาใหเ้กิดภัยพบิติัรา้ยแรงกับฟาโรหแ์ละพระราชวงศ์ของพระองค์ เพราะซาราย ภรรยาของอับราม18ฟาโรหไ์ด้ทรงเรยีกหาอับรามและ
ตรสัวา่ "อะไรกันนี่ เจา้ได้กระทาต่อเรา?" ทาไมเจา้ไมบ่อกเราวา่นางเป็นภรรยาของเจา้?19ทาไมเจา้จงึบอกวา่ 'นางคือน้องสาวของเจา้' ดังนัน้เราจงึนานางมา
เป็นภรรยาของเรา? ดังนัน้บดันี้ นี่คือภรรยาของเจา้ จงนานางไป และไปตามทางของเจา้"20จากนัน้ฟาโรหไ์ด้ทรงออกคาสัง่แก่คนของพระองค์เก่ียวกับเขา
และพวกเขาได้สง่เขาไปพรอ้มกับภรรยาของเขา และทกุสิง่ท่ีเขามอียู่

Chapter 13

1ดังนัน้อับรามได้ออกจากอียปิต์และเขา้ไปยงัเนเกบ คือ เขา ภรรยาของเขา และทกุสิง่ท่ีเขาม ีและโลทก็ได้ไปกับพวกเขาด้วย2ขณะนี้อับรามรา่รวยมากทัง้ใน
ด้านของฝูงสตัวเ์ล้ียง เงินและทอง3เขาได้เดินทางต่อไปจากเนเกบถึงเบธเอล ไปถึงท่ีท่ีเขาตัง้เต็นท์ครัง้ก่อน อยูร่ะหวา่งเมอืงเบธเอลกับเมอืงอัย4เขาไปยงัท่ี
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ท่ีตัง้แท่นบูชาท่ีเขาได้สรา้งไวค้รัง้ก่อน ท่ีนี่อับรามได้รอ้งออกพระนามพระยาหเ์วห์5สว่นโลทท่ีเดินทางมากับอับรามก็มฝูีงสตัว ์ผู้คน และเต็นท์จานวนมาก
ด้วย6แผ่นดินนัน้ไมก่วา้งขวางมากพอสาหรบัพวกเขาท่ีจะอาศัยอยูใ่กล้กัน เพราะวา่ทรพัยส์นิของพวกเขามมีากมาย ดังนัน้พวกเขาจงึไมส่ามารถอยูด่้วยกัน
ได้7และเกิดการทะเลาะววิาทกันระหวา่งคนเล้ียงสตัวข์องอับรามและคนเล้ียงสตัวข์องโลท ในเวลานัน้คนคานาอัน และคนเปรสิซไีด้อาศัยอยูใ่นแผ่นดินนัน้

8ดังนัน้อับรามจงึได้พูดกับโลทวา่ "อยา่ใหม้กีารทะเลาะววิาทระหวา่งเรากับเจา้ และระหวา่งคนของเจา้กับคนของเราเลย เพราะเราเป็นครอบครวัเดียวกัน9

แผ่นดินทัง้หมดอยูต่่อหน้าเจา้แล้วมใิชห่รอื? ไปเถิด เจา้จงแยกไปจากเรา ถ้าเจา้ไปทางซา้ย เราก็จะไปทางขวา หรอืถ้าเจา้ไปทางขวา เราก็จะไปทางซา้ย"10โลท
ก็ได้มองไปรอบ ๆ และได้เหน็วา่ท่ีราบของแมน่้าจอรแ์ดนทัง้หมดเป็นท่ีมนี้าบรบูิรณ์ทกุแหง่ไปจนถึงเมอืงโศอาร ์เหมอืนสวนของของพระยาหเ์วห ์เหมอืน
แผ่นดินอียปิต์ นี่เป็นสภาพก่อนท่ีพระยาหเ์วหจ์ะทาลายเมอืงโสโดม และเมอืงโกโมราห์11ดังนัน้โลทจงึเลือกท่ีราบทัง้หมดของแมน่้าจอรแ์ดนสาหรบัตัวเขา
เอง และได้เดินทางไปทางตะวนัออก และญาติทัง้สองก็ได้แยกทางกัน12อับรามได้อาศัยอยูใ่นแผ่นดินคานาอัน และโลทได้อาศัยอยูท่่ามกลางเมอืงทัง้หลาย
ของท่ีราบนัน้ เขาตัง้เต็นท์ของเขาอยูห่า่งไกลจากเมอืงโสโดม13สว่นชาวเมอืงโสโดมนัน้เป็นคนบาปชัว่รา้ยต่อต้านพระยาหเ์วห์

14พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสักับอับรามหลังจากท่ีโลทได้แยกตัวออกไปจากเขาแล้ววา่ "จงมองดจูากท่ีท่ีเจา้กาลังยนือยูน่ี้ไปทางทิศเหนือ ทิศใต้ ทิศตะวนัออก และ
ทิศตะวนัตก15แผ่นดินทัง้หมดท่ีเจา้เหน็นี้ เราจะมอบใหแ้ก่เจา้และแก่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้ตลอดไปเป็นนิตย์16เราจะทาใหบ้รรดาเชื้อสายของเจา้มมีาก
เหมอืนผงคลีแหง่แผ่นดิน ดังนัน้ถ้าใครสามารถนับผงคลีแหง่แผ่นดินได้ ก็จะนับเชื้อสายของเจา้ได้อยา่งนัน้17จงลกุขึ้น เดินไปใหทั้ว่แผ่นดินนี้ ทัง้ด้านยาว
และด้านกวา้ง เพราะวา่เราจะมอบแผ่นดินนี้ใหเ้จา้"18ดังนัน้อับรามจงึได้ยา้ยเต็นท์ของเขา และมาอาศัยอยูท่ี่ต้นโอ๊คแหง่มมัเร ท่ีซึ่งอยูใ่นเฮโบรน และท่ีนัน่เขา
ได้สรา้งแท่นบูชาแด่พระยาหเ์วห์

Chapter 14

1ในรชัสมยัของอัมราเฟลกษัตรยิเ์มอืงชนิาร ์อารโีอคกษัตรยิเ์มอืงเอลลาสาร ์เคโดรล์าโอเมอรก์ษัตรยิเ์มอืงเอลาม และทิดาลกษัตรยิเ์มอืงโกยมินัน้2พวกเขา
ได้ทาสงครามต่อสูกั้บเบ-รากษัตรยิเ์มอืงโสโดม บริชากษัตรยิเ์มอืงโกโมราห ์ชนิาบกษัตรยิเ์มอืงอัดมาห ์เชเมเบอรก์ษัตรยิเ์มอืงเศโบยมิ และกษัตรยิเ์มอืง
เบ-ลา(ถกูเรยีกวา่ โศอาร ์ด้วย)3ภายหลังกษัตรยิทั์ง้หา้พระองค์เหล่านี้ได้รว่มมอืกันท่ีหบุเขาสดิดิม (ถกูเรยีกวา่ทะเลเกลือด้วย )4พวกเขาได้รบัใชเ้ค
โดรล์าโอเมอรม์าสบิสองปี แต่ในปีท่ีสบิสาม พวกเขาได้ก่อการกบฏ5จากนัน้ในปีท่ีสบิสีเ่คโดรล์าโอเมอร ์และกษัตรยิทั์ง้หลายผู้ท่ีอยูฝ่่ายเขาได้มา และโจมตีคน
เรฟาอิมท่ีเมอืงอัชทาโรทคารนาอิม คนศูซมิท่ีเมอืงฮาม คนเอมมิท่ีเมอืงชาเวหคี์รยิาธาอิม6และคนโฮรท่ีีดินแดนภเูขาเสอีรข์องพวกเขา ไกลไปถึงเมอืงเอลปา
รานซึ่งอยูใ่กล้ทะเลทราย7จากนัน้พวกเขาได้กลับมายงัเมอืงเอนมสิปัท (ถกูเรยีกวา่คาเดชด้วย) และรบชนะดินแดนทัง้หมดของคนอามาเลข และคนอาโมไรต์
ท่ีอาศัยอยูท่ี่เมอืงฮาซาโซนทามารด์้วย8จากนัน้กษัตรยิเ์มอืงโสโดม กษัตรยิเ์มอืงโกโมราห ์กษัตรยิเ์มอืงอัดมาห ์กษัตรยิเ์มอืงเศโบยมิ และกษัตรยิเ์มอืงเบ-
ลา (ถกูเรยีกวา่ โศอารด์้วย) ได้ออกไปและเตรยีมตัวทาสงครามในหบุเขาสดิดิม9ต่อสูกั้บเคโดรล์าโอเมอรก์ษัตรยิเ์มอืงเอลาม ทิดาลกษัตรยิเ์มอืงโกยมิ
อัมราเฟลกษัตรยิเ์มอืงชนิาร ์อารโีอคกษัตรยิเ์มอืงเอลลาสาร ์รวมเป็นกษัตรยิส์ีพ่ระองค์ต่อสูกั้บกษัตรยิห์า้พระองค์10ขณะนัน้หบุเขาสดิดิมเต็มไปด้วยบอ่
น้ามนัดิน เมื่อกษัตรยิเ์มอืงโสโดมและเมอืงโกโมราหห์นีไปนัน้ พวกเขาได้ตกลงไปในบอ่นัน้ เหล่าคนท่ีเหลือได้หนีไปยงัภเูขา11ดังนัน้พวกขา้ศึกได้ยดึเอา
เสบยีงอาหารและสิง่ของทัง้หมดของเมอืงโสโดมและโกโมราห ์และไปตามทางของพวกเขา้12เมื่อพวกเขาจากไป พวกเขาได้จบัตัวโลท หลานชายของอับราม
ซึ่งอาศัยอยูท่ี่เมอืงโสโดม และทรพัยส์นิทัง้หมดของเขาไปด้วย

13มคีนหนึ่งหนีมาได้และได้มาบอกอับราม คนฮีบรู เขาอยูท่ี่ต้นโอ๊คท่ีเป็นของมมัเร คนอาโมไรต์ผู้ซึ่งเป็นพีน่้องของเอชโคล์ และอาเนอร ์คนเหล่านี้ทัง้หมด
เป็นมติรกับอับราม14ในขณะนัน้เมื่ออับรามได้ยนิวา่พวกศัตรูได้จบัตัวญาติของเขาไป เขาได้นาผู้ชายท่ีได้รบัการฝึกของเขา 318 คนผู้ซึ่งเกิดในบา้นของเขา
และเขาได้ไล่ตามพวกเขาไปไกลถึงเมอืงดาน15เขาได้แบง่คนของเขาออกต่อสูกั้บพวกเขาในเวลากลางคืน และโจมตีพวกเขา และไล่ตามพวกเขาไปไกลถึง
เมอืงโฮบาหซ์ึ่งอยูท่างเหนือของเมอืงดามสักัส16จากนัน้เขาก็ได้นาสิง่ท่ีถกูยดึคืนมาได้ทัง้หมด และนาญาติของเขาคือ โลท และทรพัยส์นิของเขา รวมทัง้
บรรดาผู้หญิงและคนอ่ืน ๆ กลับมาด้วย

17หลังจากอับรามได้กลับมาจากการทาใหเ้คโดรล์าโอเมอร ์และกษัตรยิทั์ง้หลายท่ีอยูฝ่่ายเขา พา่ยแพแ้ล้ว กษัตรยิเ์มอืงโสโดมได้ออกมาพบเขาท่ีหบุเขาชาเวห์
(ถกูเรยีกวา่ หบุเขากษัตรยิ ์ด้วย)18เมลคีเซเดค กษัตรยิเ์มอืงซาเลมได้นาเอาขนมปังและเหล้าองุ่นออกมาให ้เขาเป็นปุโรหติของพระเจา้สงูสดุ19เขาได้อวยพร
อับรามวา่ "พระพรจงมแีด่อับรามโดยพระเจา้สงูสดุ ผู้ทรงสรา้งท้องฟา้และแผ่นดิน20สรรเสรญิพระเจา้สงูสดุ ผู้ทรงทาใหศั้ตรูของเจา้อยูใ่นมอืของเจา้" จาก
นัน้อับรามได้ถวายหนึ่งในสบิของทกุสิง่ใหแ้ก่เมลคีเซเดค

21กษัตรยิเ์มอืงโสโดมได้ตรสักับอับรามวา่ "จงใหป้ระชาชนแก่ขา้ และเอาสิง่ของไปสาหรบัตัวเจา้เอง"22อับรามได้พูดกับกษัตรยิเ์มอืงโสโดมวา่ "ขา้พระองค์ได้
ยกมอืของขา้พระองค์ต่อพระยาหเ์วห ์พระเจา้สงูสดุ ผู้ทรงสรา้งท้องฟา้และแผ่นดินวา่23ขา้พระองค์จะไมเ่อาเสน้ด้ายสกัหนึ่งเสน้ สายรดัรองเท้าสกัหนึ่งเสน้
หรอืสิง่ใด ๆ ท่ีเป็นของพระองค์ ดังนัน้พระองค์จะไมส่ามารถตรสัได้วา่ 'เราได้ทาใหอั้บรามมัง่คัง่'24ขา้พระองค์จะไมเ่อาอะไรเลยยกเวน้สิง่ท่ีบรรดาคนหนุ่ม
ทัง้หลายได้กินและสว่นแบง่ของพวกผู้ชายท่ีไปกับขา้พระองค์ ขอใหอ้าเนอร ์เอชโคล์ และมมัเร ได้รบัสว่นของพวกเขาเถิด"

Chapter 15

1หลังจากสิง่เหล่านี้แล้ว พระดารสัของพระยาหเ์วหไ์ด้มาถึงอับรามในนิมติ ตรสัวา่ "อยา่กลัวเลยอับราม เราเป็นโล่ของเจา้และบาเหน็จอันยิง่ใหญ่ของเจา้"2

อับรามได้กล่าววา่ "องค์พระผู้เป็นเจา้ พระยาหเ์วห ์พระองค์จะทรงใหอ้ะไรแก่ขา้พระองค์ ในเมื่อขา้พระองค์ยงัไมม่บุีตรชาย และผู้สบืทอดมรดกของบา้นขา้
พระองค์ก็คือ เอลีเอเซอรแ์หง่ดามสักัสหรอื?3อับรามได้ทลูอีกวา่ "ตัง้แต่พระองค์ไมไ่ด้ใหข้า้พระองค์มทีายาท ดเูถิด พอ่บา้นของขา้พระองค์ก็คือผู้สบืทอด
มรดกของขา้พระองค์"4จากนัน้ ดเูถิดพระดารสัของพระยาหเ์วหไ์ด้มาถึงเขา ตรสัวา่ "คนผู้นี้ไมใ่ชผู่้รบัมรดกของเจา้ แต่ผู้ท่ีจะมาจากรา่งกายของเจา้จะเป็นผู้
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รบัมรดกของเจา้"5จากนัน้พระองค์ได้ทรงนาเขาออกไปขา้งนอก และตรสัวา่ "จงดบูนท้องฟา้ และนับดวงดาวทัง้หลาย ถ้าเจา้สามารถนับพวกมนัได้" จากนัน้
พระองค์ได้ตรสัแก่เขาอีกวา่ "ดังนัน้เชื้อสายของเจา้ก็จะเป็นอยา่งนัน้"6เขาเชื่อพระยาหเ์วห ์และพระองค์ทรงถือวา่นี่คือความชอบธรรมของเขา

7พระองค์ได้ตรสัแก่เขาวา่ "เราคือพระยาหเ์วหผ์ู้ท่ีนาเจา้ออกมาจากเมอืงเออรข์องคนเคลเดีย เพื่อท่ีจะใหแ้ผ่นดินนี้เป็นกรรมสทิธิข์องเจา้"8เขาได้พูดวา่
"องค์พระผู้เป็นเจา้ พระยาหเ์วห ์ขา้พระองค์จะรูไ้ด้อยา่งไรวา่ขา้พระองค์จะได้แผ่นดินนี้เป็นกรรมสทิธิ?์"9จากนัน้พระองค์ได้ตรสัสัง่เขาวา่ "จงนาววัสาวอายุ
สามปีหนึ่งตัว แพะตัวเมยีอายุสามปีหนึ่งตัว แกะตัวผู้อายุสามปีหนึ่งตัว นกเขาหนึ่งตัว และนกพริาบหนุ่มหนึ่งตัว มาใหเ้รา"10เขาได้นาสิง่เหล่านี้ทัง้หมดมาให้
พระองค์ และตัดออกเป็นสองท่อน และวางแต่ละท่อนไวต้รงขา้มกัน แต่เขาไมไ่ด้ตัดแบง่พวกนก11เมื่อพวกนกท่ีล่าเหยื่อบนิโฉบลงมาบนเหล่าซากสตัว์
ทัง้หลาย อับรามก็ได้ขบัไล่พวกมนัไป

12จากนัน้เมื่อดวงอาทิตยไ์ด้กาลังคล้อยต่าลง อับรามรูส้กึง่วงนอนและ ดเูถิด ความมดืท่ีลึกล้า และน่ากลัวยิง่ได้มาปกคลมุเขาไว้13พระยาหเ์วหจ์งึได้ตรสักับ
อับรามวา่ "จงรูแ้น่เถิดวา่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้จะเป็นคนแปลกหน้าในดินแดนท่ีไมใ่ชข่องพวกเขา และจะต้องถกูบงัคับใหเ้ป็นทาส และกดขีข่ม่เหงเป็น
เวลาสีร่อ้ยปี14เราจะพพิากษาชนชาตินัน้ท่ีพวกเขารบัใช ้และหลังจากนัน้พวกเขาจะออกมาพรอ้มกับทรพัยส์นิมากมาย15แต่เจา้จะไปหาบรรพบุรุษของเจา้
อยา่งสงบ และเจา้จะถกูฝังเมื่ออายุมากแล้ว16ในชัว่อายุคนท่ีสีพ่วกเขาจะมาท่ีนี่อีกครัง้ เพราะวา่ความชัว่ชา้ของคนอาโมไรต์ยงัไมถึ่งขดีสดุ"

17เมื่อดวงอาทิตยต์ก และมดืแล้ว ดเูถิด มหีมอ้ควนัไฟและคบเพลิงได้ผ่านไประหวา่งซากสตัวเ์หล่านัน้18ในวนันัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงกระทาพนัธสญัญากับอับ
ราม ตรสัวา่ " โดยนัยนี้ เรามอบแผ่นดินนี้แก่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้ จากแมน่้าแหง่อียปิต์ถึงแมน่้าใหญ่ คือแมน่้ายูเฟรติส19แผ่นดินของคนเคไนต์ คนเค
นัส คนขดัโมไนต์20คนฮิตไทต์ คนเปรสิซ ีคนเรฟาอิม21คนอาโมไรต์ คนคานาอัน คนเกอรก์าช ีและคนเยบุส "

Chapter 16

1ถึงวนันี้ ซารายภรรยาอับรามยงัไมไ่ด้ใหก้าเนิดบุตรแก่อับราม แต่นางมคีนใชผู้้หญิงคนอียปิต์คนหนึ่งชื่อฮาการ์2ดังนัน้ซารายจงึพูดกับอับรามวา่ "ดเูถิด
พระยาหเ์วหไ์มท่รงใหฉั้นมบุีตร ไปเถิด ไปหลับนอนกับคนใชข้องฉัน บางทีฉันอาจจะมบุีตรโดยนาง" อับรามก็ได้ฟงัเสยีงของซาราย3นัน่เป็นเวลาสบิปีหลัง
จากท่ีอับรามได้อาศัยอยูใ่นแผ่นดินคานาอัน ท่ีซาราย ภรรยาของอับรามได้ยกฮาการค์นใชช้าวอียปิต์ของนางใหเ้ป็นภรรยาของอับราม4ดังนัน้เขาจงึได้หลับ
นอนกับฮาการ ์และนางได้ตัง้ครรภ์ เมื่อนางรูว้า่นางตัง้ครรภ์ นางจงึได้ดหูมิน่นายหญิงของนาง5ซารายจงึได้พูดกับอับรามวา่ "ความทกุขน์ี้ตกแก่ฉันเพราะ
ท่าน ฉันได้ยกสาวใชข้องฉันไปสูอ้่อมกอดของท่าน และเมื่อนางพบวา่นางตัง้ครรภ์ ฉันก็ถกูดหูมิน่ในสายตาของนาง ขอใหพ้ระยาหเ์วหตั์ดสนิความระหวา่ง
ฉันกับท่าน"6แต่อับรามได้พูดกับซารายวา่ "นี่แน่ะ หญิงคนใชข้องเจา้อยูใ่นอานาจของเจา้ จงกระทากับนางในสิง่ท่ีเจา้เหน็วา่ดีท่ีสดุ" ดังนัน้ซารายจงึได้
จดัการกับนางอยา่งหนัก และนางก็ได้หนีไปจากเธอ

7ทตูสวรรค์ของพระยาหเ์วหไ์ด้พบนางท่ีบอ่น้าพุในถ่ินทรุกันดาร บอ่น้าพุท่ีอยูบ่นทางไปเมอืงชูร์8ท่านได้ถามวา่ "ฮาการ ์คนใชข้องซาราย เจา้มาจากไหน และ
เจา้กาลังจะไปไหน?" นางจงึตอบวา่ "ฉันกาลังหนีจากนายหญิงของฉัน ซาราย"9ทตูสวรรค์ของพระยาหเ์วหไ์ด้พูดกับนางวา่ "จงกลับไปหานายหญิงของเจา้
และยอมอยูใ่ต้อานาจของนาง"10จากนัน้ทตูสวรรค์ของพระยาหเ์วหไ์ด้พูดกับนางวา่ "เราจะเพิม่เชื้อสายของเจา้อยา่งทวคีณู ดังนัน้พวกเขาจะมจีานวน
มากมายเกินกวา่จะนับได้"11ทตูสวรรค์ของพระยาหเ์วหน์ัน้ยงัได้พูดกับนางอีกด้วยวา่ "ดเูถิด เจา้ตัง้ครรภ์ และจะใหก้าเนิดบุตรชาย และเจา้จะเรยีกชื่อของเขา
วา่ อิชมาเอล เพราะวา่พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงสดับฟงัความทกุขร์อ้นของเจา้12เขาจะเป็นลาป่าของผู้ชาย เขาจะเป็นปรปักษ์ต่อสูกั้บผู้ชายทกุคน และผู้ชายทกุคน
จะเป็นปรปักษ์กับเขา และเขาจะอาศัยแยกออกจากพีน่้องทัง้หมดของเขา"13จากนัน้นางได้เรยีกนามนี้ต่อพระยาหเ์วหผ์ู้ท่ีได้ตรสัแก่นางวา่ "พระองค์คือ
พระเจา้ผู้ท่ีทรงเหน็ขา้พระองค์" เพราะนางได้พูดวา่ "แมว้า่หลังจากท่ีพระองค์ได้ทรงเหน็ ขา้พระองค์ยงัเหน็ได้จรงิ ๆ หรอื?"14ดังนัน้บอ่น้านัน้จงึถกูเรยีกชื่อ
วา่ เบเออลาไฮรอย ดเูถิดมนัตัง้อยูร่ะหวา่งคาเดชกับเบเรด

15ฮาการไ์ด้ใหก้าเนิดบุตรชายแก่อับราม และอับรามได้ตัง้ชื่อบุตรชายของเขาท่ีเกิดจากฮาการว์า่ อิชมาเอล16อับรามมอีายุได้แปดสบิหกปี เมื่อฮาการไ์ด้ให้
กาเนิดอิชมาเอลแก่อับราม

Chapter 17

1เมื่ออับรามอายุได้เก้าสบิเก้าปี พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงปรากฏแก่อับราม และตรสักับเขาวา่ "เราเป็นพระเจา้ผู้ทรงมหทิธฤิทธิ ์จงดาเนินต่อหน้าเรา และปราศจาก
ท่ีตาหนิ2จากนัน้เราจะยนืยนัพนัธสญัญาของเราระหวา่งเรากับเจา้ และจะเพิม่ทวใีหแ้ก่เจา้อยา่งล้นเหลือ"3อับรามได้โน้มตัวลงหน้าจรดพื้น และพระเจา้ได้ทรง
สนทนากับเขา ตรสัวา่4"สาหรบัเรา นี่คือพนัธสญัญาของเรากับเจา้ เจา้จะเป็นบดิาของชนชาติมากมาย5อับรามจะไมใ่ชช่ื่อของเจา้อีกต่อไป แต่ชื่อของเจา้จะ
เป็นอับราฮัม เพราะวา่เราจะใหเ้จา้เป็นบดิาของชนชาติมากมาย6เราจะทาใหเ้จา้ทวเีพิม่ขึ้นเหลือคณานับ และเราจะใหช้นชาติทัง้หลายของเจา้เกิดขึ้น และ
กษัตรยิห์ลายพระองค์จะออกมาจากเจา้7เราจะตัง้พนัธสญัญาระหวา่งเรากับเจา้ และเชื้อสายทัง้หลายของเจา้ท่ีเกิดมาภายหลังเจา้ ตลอดทกุชัว่อายุคนของ
พวกเขา เป็นพนัธสญัญานิรนัดร ์ท่ีจะเป็นพระเจา้ของเจา้ และของเชื้อสายทัง้หลายของเจา้ท่ีเกิดมาภายหลังเจา้8เราจะมอบแผ่นดินท่ีซึ่งเจา้ได้อาศัยอยูแ่ก่เจา้
และเชื้อสายทัง้หลายท่ีเกิดมาภายหลังเจา้ คือแผ่นดินคานาอันทัง้หมดเป็นกรรมสทิธิน์ิรนัดร ์และเราจะเป็นพระเจา้ของพวกเขา"

9จากนัน้พระเจา้ได้ตรสัแก่อับราฮัมวา่ "สาหรบัเจา้ เจา้ต้องรกัษาพนัธสญัญาของเรา เจา้และเชื้อสายทัง้หลายของเจา้ท่ีเกิดมาภายหลังเจา้ ตลอดทกุชัว่อายุ
คนของพวกเขา10นี่คือพนัธสญัญาของเราซึ่งเจา้ต้องรกัษาระหวา่งเรากับเจา้และเชื้อสายทัง้หลายของเจา้ท่ีเกิดมาภายหลังเจา้ คือผู้ชายทกุคนท่ามกลางเจา้
ต้องเขา้สหุนัต11เจา้ต้องเขา้สหุนัตตัดหนังหุม้ปลายองคชาต และนี่จะเป็นหมายสาคัญของพนัธสญัญาระหวา่งเรากับเจา้12ผู้ชายทกุคนท่ามกลางเจา้ซึ่งมอีายุ
แปดวนัต้องเขา้สหุนัตตลอดทกุชัว่อายุชาติพนัธ์ุของเจา้ นี่รวมถึงผู้ชายท่ีเกิดในครวัเรอืนของเจา้ และผู้ชายท่ีถกูซื้อมาจากคนต่างชาติด้วยเงิน ผู้ซึ่งไมใ่ช่
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เชื้อสายทัง้หลายของเจา้13ผู้ชายซึ่งเกิดในครวัเรอืนของเจา้ และผู้ชายท่ีถกูซื้อมาด้วยเงินของเจา้ต้องเขา้สหุนัต ดังนัน้พนัธสญัญาของเราจะอยูใ่นเนื้อหนัง
ของเจา้ เป็นพนัธสญัญานิรนัดร์14ผู้ชายคนใดท่ีไมเ่ขา้สหุนัตตัดหนังหุม้ปลายองคชาตจะถกูตัดออกจากชนชาติของเขา เขาได้ละเมดิพนัธสญัญาของเรา"

15พระเจา้ได้ตรสัแก่อับราฮัมวา่ "สาหรบัซาราย ภรรยาของเจา้ อยา่เรยีกนางวา่ซารายอีกต่อไป แต่ชื่อของนางจะเป็นซาราห์16เราจะอวยพรนาง และเราจะให้
บุตรชายคนหนึ่งจากนางแก่เจา้ เราจะอวยพรนาง และนางจะเป็นมารดาของชนชาติทัง้หลาย กษัตรยิทั์ง้หลายของปวงชนจะมาจากนาง"17จากนัน้อับราฮัม
ได้ก้มลง หน้าจรดพื้นดิน และหวัเราะ และพูดในใจของเขาวา่ "ผู้ชายท่ีอายุหนึ่งรอ้ยปีจะมบุีตรได้หรอื? ซาราหซ์ึ่งมอีายุเก้าสบิปีจะใหก้าเนิดบุตรชายได้หรอื?"18

อับราฮัมได้ทลูพระเจา้วา่ "โอ ขอใหอิ้ชมาเอลมชีวีติอยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์"19พระเจา้ได้ตรสัวา่ "ไมใ่ชเ่ชน่นัน้ แต่ซาราห ์ภรรยาของเจา้จะใหก้าเนิดบุตรชาย
คนหนึ่งแก่เจา้ และเจา้ต้องตัง้ชื่อเขาวา่ อิสอัค เราจะตัง้พนัธสญัญาของเรากับเขาเป็นพนัธสญัญานิรนัดรกั์บเชื้อสายทัง้หลายของเขาท่ีเกิดภายหลังเขา20

สาหรบัอิชมาเอลนัน้ เราได้ฟงัเจา้ ดเูถิดเราจะอวยพรเขา และจะทาใหเ้ขามเีพิม่มากขึ้น และจะทวคีณูอยา่งมากมายแก่เขา เขาจะเป็นบดิาของผู้นาสบิสองเผ่า
และเราจะทาใหเ้ขาเป็นชาติท่ียิง่ใหญ่21แต่พนัธสญัญาของเรา เราจะตัง้ไวกั้บอิสอัคผู้ซึ่งซาราหจ์ะใหก้าเนิดแก่เจา้ ในเวลานี้ ในปีหน้า "

22เมื่อพระองค์ทรงกล่าวกับเขาเสรจ็แล้ว พระเจา้จงึไปจากอับราฮัม23จากนัน้อับราฮัมได้นาอิชมาเอล บุตรชายของเขา และคนเหล่านัน้ทัง้หมดท่ีเกิดในครวั
เรอืนของเขา และคนเหล่านัน้ทัง้หมดท่ีถกูซื้อมาด้วยเงินของเขา ผู้ชายทกุคนในท่ามกลางครวัเรอืนของอับราฮัม ใหม้าเขา้สหุนัตตัดหนังหุม้ปลายองคชาต
ในวนัเดียวกันท่ีพระเจา้ได้ตรสัแก่เขา24อับราฮัมอายุได้เก้าสบิเก้าปีเมื่อเขาเขา้สหุนัตตัดหนังหุม้ปลายองคชาต25อิชมาเอลบุตรของเขาอายุได้สบิสามปีเมื่อเขา
เขา้สหุนัตตัดหนังหุม้ปลายองคชาต26ในวนัเดียวกันนัน้ทัง้อับราฮัม และอิชมาเอลบุตรชายของเขาได้เขา้สหุนัต27ผู้ชายทัง้หมดในครวัเรอืนของเขาได้เขา้
สหุนัตกับเขา รวมทัง้คนเหล่านัน้ท่ีเกิดในครวัเรอืนนัน้ และคนเหล่านัน้ท่ีถกูซื้อมาจากคนต่างชาติด้วยเงิน

Chapter 18

1พระยาหเ์วหไ์ด้ทรงปรากฏแก่อับราฮัมท่ีหมูต้่นโอ๊คของมมัเร ในเวลาอากาศรอ้นของวนั ในขณะท่ีเขานัง่อยูท่ี่ประตเูต็นท์2เขาเงยหน้าขึ้นมองด ูนี่แน่ะเขาเหน็
ผู้ชายสามคนกาลังยนือยูต่รงขา้มกับเขา เมื่ออับราฮัมได้เหน็พวกเขา อับราฮัมได้วิง่จากประตเูต็นท์ไปพบพวกเขา และโน้มตัวลงถึงดิน3เขาได้พูดวา่ "นาย
ท่าน ถ้าขา้พเจา้เป็นท่ีโปรดปรานในสายตาของท่าน ขออยา่ได้ผ่านไป และละท้ิงผู้รบัใชข้องท่าน4ขอใหข้า้พเจา้ได้นาเอาน้ามาใหท่้านสกัเล็กน้อย ล้างเท้าของ
ท่าน ใหท่้านได้พกัผ่อนใต้ต้นไม้5ใหข้า้พเจา้นาอาหารสกัเล็กน้อยมาให ้ดังนัน้ท่านจะได้กระทาใหท่้านเองสดชื่นขึ้น หลังจากนัน้ท่านค่อยเดินทางต่อไป เพราะ
ท่านได้แวะมาเยีย่มเยยีนผู้รบัใชข้องท่าน" พวกเขาตอบวา่ "จงทาตามท่ีเจา้พูดเถิด"6แล้วอับราฮัมได้รบีเขา้ไปในเต็นท์ ไปหาซาราห ์และพูดวา่ "รบีหน่อย เอา
แป้งอยา่งดีสามถัง นวดและทาขนมปัง"7จากนัน้อับราฮัมได้วิง่ไปท่ีฝูงสตัว ์และนาเอาลกูววัท่ียงัอ่อนและดี มาใหค้นใช ้และเขาได้รบีท่ีจะจดัเตรยีมทาเป็น
อาหาร8เขาได้เอาเนย และน้านม และลกูววัท่ีได้จดัทาไวแ้ล้ว และวางอาหารนัน้ต่อหน้าพวกเขา และเขาได้ยนือยูข่า้งพวกเขาใต้ต้นไมใ้นขณะท่ีพวกเขากิน
อาหาร

9พวกเขาได้พูดกับเขาวา่ "ซาราห ์ภรรยาของเจา้อยูไ่หน?" เขาตอบวา่ "ท่ีนัน่ อยูใ่นเต็นท์"10เขาได้พูดวา่ "แน่ทีเดียว เราจะกลับมาหาเจา้ในฤดใูบผ้ลิและดเูถิด
ซาราห ์ภรรยาของเจา้จะมบุีตรชาย" ซาราหก์าลังฟงัอยูท่ี่ประตเูต็นท์ซึ่งอยูข่า้งหลังเขา11ขณะนัน้อับราฮัมและซาราหแ์ก่ มอีายุมากแล้ว และซาราหก็์มอีายุ
มากเกินกวา่ท่ีจะมบุีตรได้12ดังนัน้ซาราหจ์งึหวัเราะกับตัวเองและพูดกับตัวเองวา่ "หลังจากท่ีฉันหมดแรงแล้ว และเจา้นายของฉันก็แก่แล้ว ฉันจะมคีวามยนิดี
ในเรื่องนี้อีกหรอื?"13พระยาหเ์วหจ์งึตรสัแก่อับราฮัมวา่ "ทาไมซาราหห์วัเราะและพูดวา่ 'ฉันจะใหก้าเนิดบุตรคนหนึ่งจรงิหรอื ในเมื่อฉันแก่แล้ว?'14มอีะไรท่ียาก
เกินไปสาหรบัพระยาหเ์วหห์รอื? ในเวลาท่ีเราได้กาหนด ในฤดใูบไมผ้ลิ เราจะกลับมาหาเจา้ ประมาณเวลานี้ ในปีหน้าซาราหจ์ะใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่ง"15

ซาราหไ์ด้ปฏิเสธและพูดวา่ "ขา้พระองค์ไมไ่ด้หวัเราะ" เพราะนางหวาดกลัว พระองค์ทรงตอบวา่ "อยา่เลย เจา้ได้หวัเราะ"

16แล้วผู้ชายเหล่านัน้จงึได้ลกุขึ้นจากไป และมองลงไปท่ีเมอืงโสโดม อับราฮัมไปกับพวกเขาเพื่อมองดพูวกเขาไปตามทาง17แต่พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสัวา่ "ควรหรอื
ท่ีเราจะปิดบงัอับราฮัมในสิง่ท่ีเราจะทา18เพราะวา่อับราฮัมจรงิ ๆ แล้วจะเป็นชนชาติท่ียิง่ใหญ่และมอีานาจมาก และชนชาติทัง้หมดของแผ่นดินจะได้รบัพร
เพราะเขา?19เพราะวา่เราได้เลือกเขา ดังนัน้เขาจะสัง่สอนบุตรทัง้หลายของเขา และครวัเรอืนของเขาท่ีจะมาภายหลังเขาใหถื้อรกัษาทางของพระยาหเ์วห ์เพื่อ
กระทาความชอบธรรมและยุติธรรม ดังนัน้พระยาหเ์วหจ์ะได้ประทานใหแ้ก่อับราฮัมตามท่ีพระองค์ได้ตรสัแก่เขาแล้วนัน้"20จากนัน้พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสัวา่
"เพราะวา่มเีสยีงเรยีกรอ้งกล่าวโทษเมอืงโสโดม และเมอืงโกโมราหอ์ยา่งมากมาย และเพราะวา่ความบาปของพวกเขานัน้รา้ยแรง21บดันี้เราจะลงไปท่ีนัน่และ
ดตูามเสยีงเรยีกรอ้งกล่าวโทษเมอืงนัน้ท่ีมาถึงเรา ดวูา่พวกเขาได้ทาบาปอยา่งนัน้จรงิไหม ถ้าไม ่เราก็จะรู"้

22ดังนัน้พวกผู้ชายได้หนัไปจากท่ีนัน่ และมุง่ตรงไปยงัเมอืงโสโดม แต่อับราฮัมยงัคงยนือยูต่่อพระพกัตรพ์ระยาหเ์วห์23จากนัน้อับราฮัมได้เขา้มาใกล้และทลู
ถามวา่ "พระองค์จะทรงทาลายล้างคนชอบธรรมพรอ้มกับคนอธรรมหรอื?24บางทีอาจจะมผีู้ชอบธรรมหา้สบิคนในเมอืงนัน้ พระองค์จะทรงทาลายเมอืงนัน้
และจะไมล่ะเวน้เมอืงนัน้เพราะคนชอบธรรมหา้สบิคนท่ีอยูท่ี่นัน่หรอื?25ขอใหม้นัอยูห่า่งไกลจากพระองค์ท่ีจะทรงกระทาสิง่นัน้คือ การฆา่คนชอบธรรมพรอ้ม
กับคนอธรรม ดังนัน้ควรหรอืท่ีคนชอบธรรมจะถกูกระทาแบบเดียวกันกับคนอธรรม ขอใหม้นัอยูห่า่งไกลจากพระองค์เถิด ผู้พพิากษาของแผ่นดินทัง้หมด
จะไมท่าอะไรท่ียุติธรรมหรอื?"26พระยาหเ์วหไ์ด้ตรสัวา่ "หากเราพบคนชอบธรรมหา้สบิคนในเมอืงโสโดม เราจะละเวน้เมอืงนัน้ทัง้เมอืงเพื่อเหน็แก่พวกเขา"27

อับราฮัมได้ตอบและทลูวา่ "ดเูถิด ขา้พระองค์ขอพระกรุณาท่ีจะทลูต่อองค์พระผู้เป็นเจา้ของขา้พระองค์ แมว้า่ขา้พระองค์จะเป็นเพยีงธุลี และขีเ้ถ้าวา่28ถ้าหาก
มคีนชอบธรรมน้อยกวา่หา้สบิคนไปหา้คน พระองค์จะทรงทาลายเมอืงทัง้เมอืงเพราะขาดไปหา้คนนัน้หรอืไม?่ " พระองค์ได้ตรสัวา่ "เราจะไมท่าลายเมอืงนัน้
ถ้าเราพบสีส่บิหา้คนท่ีนัน่"29เขาได้พูดกับพระองค์อีกครัง้ และได้ทลูวา่ "และถ้าพบสีส่บิคนท่ีนัน่เล่า" พระองค์ได้ตรสัตอบวา่ "เราก็จะไมท่าลายมนัเพราะ
เหน็แก่สีส่บิคนนัน้"30เขาได้ทลูวา่ "องค์พระผู้เป็นเจา้ ขอทรงพระกรุณาอยา่ทรงกริว้เลย ขา้พระองค์ขอทลูวา่ บางทีอาจจะพบสามสบิคนท่ีนัน่" พระองค์ตรสั
ตอบวา่ "เราจะไมท่าลายมนัถ้าเราพบสามสบิคนท่ีนัน่"31เขาได้ทลูวา่ "ดเูถิด ขา้พระองค์ขอทรงพระกรุณาท่ีจะทลูต่อองค์พระผู้เป็นเจา้ของขา้พระองค์ บางที
อาจจะพบยีส่บิคนท่ีนัน่" พระองค์ตรสัตอบวา่ "เราจะไมท่าลายเมอืงนัน้เพราะเหน็แก่ยีส่บิคนนัน้"32เขาได้ทลูวา่ "องค์พระผู้เป็นเจา้ขอทรงพระกรุณาอยา่ทรง
กริว้ และขา้พระองค์ขอทลูครัง้นี้เป็นครัง้สดุท้าย บางทีอาจจะพบสบิคนท่ีนัน่" แล้วพระองค์ได้ตรสัวา่ "เราจะไมท่าลายเมอืงนัน้เพราะเหน็แก่สบิคนนัน้"33พระ
ยาหเ์วหไ์ด้เสด็จไปทันทีเมื่อพระองค์เสรจ็สิน้การพูดกับอับราฮัม และอับราฮ้มก็ได้กลับไปบา้น
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Chapter 19

1ทตูสวรรค์สององค์ได้มาถึงเมอืงโสโดมในตอนเยน็ ขณะท่ีโลทกาลังนัง่อยูท่ี่ประตเูมอืงโสโดม โลทจงึเหน็พวกเขา จงึลกุขึ้นไปพบพวกเขา และโน้มตัวลง
หน้าถึงพื้น2เขาพูดวา่ "กรุณาเถอะ เจา้นายของขาัพเจา้ ขา้พเจา้ขอเชญิท่านแวะไปยงับา้นผู้รบัใชข้องท่าน พกัค้างคืน และล้างเท้าของท่าน จากนัน้ท่าน
สามารถต่ืนขึ้นแต่เชา้ และเดินทางต่อไป" พวกเขาตอบวา่ "ไมห่รอก เราจะพกัค้างคืนท่ีลานเมอืง"3แต่เขาพยายามคะยัน้คะยอมากขึ้น ดังนัน้พวกเขาจงึได้ไป
กับเขา และเขา้ไปในบา้นของเขา เขาได้จดัเตรยีมอาหาร และปิ้ งขนมปังไรเ้ชื้อ และพวกเขาก็ได้กิน4แต่ก่อนท่ีพวกเขาจะนอนลง พวกผู้ชายของเมอืงนัน้ พวก
ผู้ชายของเมอืงโสโดมได้ล้อมบา้นนัน้ไว ้ทัง้คนหนุ่มและคนแก่ ผู้ชายทัง้หมดจากทกุซอกทกุซอยของเมอืงนัน้5พวกเขารอ้งเรยีกหาโลท และได้พูดกับเขาวา่
"พวกผู้ชายท่ีได้เขา้มาหาเจา้คืนนี้อยูไ่หน? จงนาพวกเขาออกมาใหเ้รา พวกเราจะหลับนอนกับพวกเขา"

6โลทจงึได้ออกไปนอกประต ูไปหาพวกเขา และได้ปิดประตหูลังจากท่ีเขาออกไปแล้ว7เขาได้พูดวา่ "ขา้พเจา้ขอรอ้งพวกท่าน พีน่้องของขา้พเจา้ อยา่กระทาชัว่
รา้ยอยา่งนัน้เลย8ดเูถิด ขา้พเจา้มบุีตรสาวสองคนผู้ท่ีไมเ่คยหลับนอนกับผู้ชายคนใดมาก่อน ขา้พเจา้ขอรอ้งท่าน ขา้พเจา้จะนาพวกเขาออกมาใหพ้วกท่าน
และพวกท่านจะทาอะไรกับพวกเขาก็แล้วแต่พวกท่าน เพยีงแต่อยา่ทาอะไรกับผู้ชายเหล่านี้ เพราะวา่พวกเขาได้มาอยูใ่ต้รม่เงาหลังคาบา้นของขา้พเจา้"9พวก
เขาพูดวา่ "จงถอยไป" พวกเขาพูดอีกด้วยวา่ "คนนี้มาท่ีนี่เพื่อท่ีจะอาศัยอยูท่ี่นี่เหมอืนคนต่างชาติคนหนึ่ง แต่บดันี้เขาได้กลายเป็นผู้พพิากษาเรา บดันี้พวก
เราจะจดัการอยา่งท่ีเลวรา้ยยิง่แก่เจา้มากกวา่ท่ีจะกระทากับพวกเขา" พวกเขาได้ผลักผู้ชายคนนัน้อยา่งแรง คือสูกั้บโลท และเขา้มาใกล้ จวนท่ีจะพงัประตู
บา้นลง10แต่พวกผู้ชายนัน้ได้ยื่นมอืออกไปดึงโลทกลับเขา้มาในบา้นและปิดประตู11จากนัน้พวกแขกของโลทได้จูโ่จมอยา่งท่ีไมส่ามารถมองเหน็ได้ต่อพวก
ผู้ชายท่ีอยูน่อกประตบูา้น ทัง้คนหนุ่มและคนแก่ ดังนัน้พวกเขาจงึอ่อนแรงลงเมื่อพวกเขาได้พยายามเขา้มาท่ีประตบูา้น

12แล้วพวกผู้ชายนัน้ได้พูดกับโลทวา่"เจา้มใีครอยูท่ี่นี่อีกไหม? บุตรเขยทัง้หลาย บุตรชายและบุตรสาวทัง้หลาย และใครก็ตามท่ีเจา้มใีนเมอืงนี้ จงพาพวกเขา
ออกจากท่ีนี่13เพราะวา่เราจะทาลายสถานท่ีนี้เพราะวา่การเรยีกรอ้งกล่าวหาเรื่องนี้ดังมากไปถึงพระพกัตรพ์ระยาหเ์วห ์ดังนัน้พระองค์จงึทรงสง่พวกเรามา
ทาลายเมอืงนี้"14โลทได้ออกไปพูดกับพวกบุตรเขยของเขา พวกผู้ชายท่ีได้สญัญาวา่จะแต่งงานกับบุตรสาวทัง้หลายของเขา และพูดวา่ "เรว็ๆ รบีออกไปจาก
ท่ีนี่ เพราะพระยาหเ์วหก์าลังจะทรงทาลายเมอืงนี้" แต่สาหรบัพวกบุตรเขยของเขา เขาดเูหมอืนพูดเรื่องตลก

15เมื่อใกล้จะสวา่ง เหล่าทตูสวรรค์ได้เรง่โลท กล่าววา่ "จงไปเถิด นาภรรยาของเจา้และบุตรสาวสองคนท่ีอยูท่ี่นี่ เพื่อท่ีจะไมถ่กูทาลายไปกับการลงโทษเมอืง
นี้"16แต่เขาลังเล พวกผู้ชายนัน้จงึจบัมอืเขา และมอืของภรรยาของเขา และมอืของบุตรสาวทัง้สองของเขาเพราะวา่พระยาหเ์วหท์รงพระกรุณาต่อเขา พวก
เขาได้นาเขาทัง้หลาย และออกไปนอกเมอืงนัน้17เมื่อพวกเขาได้นาเขาทัง้หลายออกมา ผู้ชายคนหนึ่งได้พูดวา่ "จงวิง่ไปเพื่อเอาชวีติรอด อยา่หนักลับมามอง
หรอืหยุดพกัท่ีใดในท่ีราบนัน้ จงหนีไปยงัภเูขาทัง้หลายเพื่อท่ีพวกเจา้จะไมถ่กูกวาดล้าง"

18โลทได้พูดกับพวกเขาวา่ "อยา่เลย กรุณาเถอะ19เจา้นายของขา้พเจา้ ผู้รบัใชข้องท่านได้เป็นท่ีโปรดปรานในสายตาของท่านแล้ว และท่านได้สาแดงความ
เมตตาท่ียิง่ใหญ่แก่ขา้พเจา้ในการชว่ยชวีติของขา้พเจา้ แต่ขา้พเจา้ไมส่ามารถหนีไปยงัภเูขาทัง้หลายได้ทันเพราะภัยพบิติัจะถึงขา้พเจา้เสยีก่อน และขา้พเจา้
จะตาย20ดเูถิดเมอืงนัน้ อยูท่ี่นัน่ อยูใ่กล้พอท่ีจะหนีไปท่ีนัน่ และเป็นเมอืงเล็ก ๆ กรุณาอนุญาตใหข้า้พเจา้หนีไปท่ีนัน่เถิด (ไมใ่ชเ่มอืงเล็กหรอื?) และชวีติของ
ขา้พเจา้จะปลอดภัย"21เขาได้พูดกับท่านวา่ "ตกลง เรายอมรบัคารอ้งขอนี้ด้วย ท่ีเราจะไมท่าลายเมอืงท่ีเจา้ได้กล่าวถึง22เรว็เถิด จงหนีไปท่ีนัน่ เพราะเราจะไม่
สามารถทาอะไรได้จนกวา่เจา้จะไปถึงท่ีนัน่" ด้วยเหตนุี้เมอืงนัน้จงึถกูเรยีกวา่ โศอาร์23ดวงอาทิตยข์ึ้นเหนือแผ่นดินเมื่อโลทได้ไปถึงเมอืงโศอาร์

24จากนัน้พระยาหเ์วหท์รงได้สง่กามะถันและไฟจากท้องฟา้ลงมาเหนือเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราห์25พระองค์ทรงได้ทาลายเมอืงเหล่านัน้ และท่ีราบทัง้หมด
และผู้ท่ีอยูใ่นเมอืงเหล่านัน้ทัง้หมด และพชืทัง้หลายท่ีเติบโตบนพื้นดิน26แต่ภรรยาของโลทท่ีอยูข่า้งหลังเขา ได้หนักลับไปมองด ูและนางได้กลายเป็นเสา
เกลือ27อับราฮัมได้ลกุขึ้นแต่เชา้ตรู ่และได้ไปท่ีท่ีเขาได้ยนือยูต่่อพระพกัตรพ์ระยาหเ์วห์28เขาได้มองลงไปยงัเมอืงโสโดม และเมอืงโกโมราห ์และแผ่นดินของ
ท่ีราบนัน้ทัง้หมด เขาได้มองด ูและนี่แน่ะ มคีวนัพลุ่งขึ้นจากแผ่นดินเหมอืนควนัของเตาเผา

29ดังนัน้เมื่อพระเจา้ทรงได้ทาลายเมอืงทัง้หลายของท่ีราบ พระเจา้ทรงได้ระลึกถึงอับราฮัม พระองค์ทรงได้สง่โลทออกไปพน้จากการทาลายล้างเมื่อพระองค์
ทรงได้ทาลายเมอืงทัง้หลายท่ีโลทได้อาศัยอยู่30โลทจงึได้ออกไปจากเมอืงโศอารไ์ปอาศัยอยูบ่นภเูขากับบุตรสาวทัง้สองคนเพราะเขาหวาดกลัวท่ีจะอาศัยอยู่
ในเมอืงโศอาร ์เหตนุี้เขาจงึได้อาศัยอยูใ่นถ้า เขาและบุตรสาวทัง้สอง

31บุตรสาวคนโตได้พูดกับน้องสาววา่ "บดิาของเราอายุมากแล้ว และไมม่ผีู้ชายคนใดท่ีจะมาหลับนอนกับเราตามธรรมเนียมประพณีของโลก32มาเถิด ใหเ้รา
ชกัชวนบดิาดื่มเหล้าองุ่น และเราจะหลับนอนกับเขา เพื่อท่ีจะขยายพงศ์พนัธ์ุของบดิาเรา"33ดังนัน้พวกเขาจงึใหบ้ดิาของพวกเขาดื่มเหล้าองุ่นในคืนนัน้ จาก
นัน้บุตรสาวคนโตได้เขา้ไปหลับนอนกับบดิาของนาง เขาไมรู่ว้า่นางได้เขา้มานอนเมื่อใด หรอืนางได้ลกุออกไปเมื่อใด34ในวนัต่อมาบุตรสาวคนโตได้พูดกับน้อง
สาววา่ "จงฟงั เมื่อคืนนี้ฉันได้หลับนอนกับบดิาของฉัน ใหเ้ราชกัชวนเขาดื่มเหล้าองุ่นอีกคืนนี้ และเจา้ควรเขา้ไปและหลับนอนกับเขา ดังนัน้เราจะขยายพงศ์
พนัธ์ุของบดิา"35ดังนัน้พวกเขาจงึใหบ้ดิาของพวกเขาดื่มเหล้าองุ่นในคืนนัน้ด้วย และบุตรสาวคนน้องก็ได้เขา้ไปและหลับนอนกับเขา เขาไมรู่ว้า่นางได้เขา้มา
นอนเมื่อใด หรอืนางได้ลกุออกไปเมื่อใด36นี่แหละบุตรสาวทัง้สองของโลทก็ได้ตัง้ครรภ์โดยบดิาของพวกเขา37บุตรสาวคนแรกได้ใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่ง
และได้ตัง้ชื่อเขาวา่ โมอับ เขาได้เป็นบรรพบุรุษของคนโมอับทกุวนันี้38สาหรบับุตรสาวคนน้อง นางก็ได้ใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่ง และได้ตัง้ชื่อเขาวา่ เบนอัมมี
เขาได้เป็นบรรพบุรุษของคนอัมโมนทกุวนันี้

Chapter 20

Chapter 19
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1อับราฮัมได้เดินทางจากท่ีนัน่ไปยงัแผ่นดินเนเกบ และได้อาศัยอยูร่ะหวา่งเมอืงคาเดชกับเมอืงชูร ์เขาได้เป็นคนต่างชาติอาศัยอยูใ่นเมอืงเกราร์2อับราฮัมได้
พูดเก่ียวกับซาราหภ์รรยาของเขาวา่ "นางคือน้องสาวของฉัน" ดังนัน้อาบเีมเลค กษัตรยฺิแ์หง่เมอืงเกรารจ์งึได้สง่คนของพระองค์มาและนาซาราหไ์ป

3แต่พระเจา้ได้เสด็จมาหาอาบเีมเลคในพระสบุนิในคืนนัน้ และได้ตรสักับเขาวา่ "ดเูถิด เจา้เป็นผู้ชายท่ีตายแล้ว เพราะผู้หญิงผู้ท่ีเจา้ได้เอามานัน้ นางเป็น
ภรรยาของผู้ชายคนหนึ่ง"4ขณะนัน้อาบเีมเลคยงัไมไ่ด้เขา้ใกล้นาง และพระองค์จงึทลูวา่ "ขา้แต่องค์พระผู้เป็นเจา้ พระองค์จะทรงประหารชนชาติท่ีชอบธรรม
หรอื?5เขาเองไมใ่ชห่รอืท่ีพูดกับขา้พระองค์วา่ 'นางคือน้องสาวของฉัน'? แมก้ระทัง่ตัวนางเองก็ได้พูดวา่ 'เขาคือพีช่ายของฉัน' ขา้พระองค์ได้กระทาสิง่นี้ด้วย
ความซื่อสตัยจ์ากใจของขา้พระองค์ และมอืท่ีไรเ้ดียงสาของขา้พระองค์"6พระเจา้จงึได้ตรสัแก่พระองค์ในพระสบุนิวา่ "ถกูต้อง เรารูด้้วยวา่เจา้ได้ทาสิง่นี้ด้วย
ความซื่อสตัยจ์ากใจของเจา้ เราจงึได้ป้องกันเจา้จากการทาบาปต่อต้านเราด้วย ดังนัน้เราจงึไมไ่ด้อนุญาตใหเ้จา้แตะต้องนาง7ดังนัน้จงคืนภรรยาของเขาไป
เพราะวา่เขาเป็นผู้เผยพระวจนะ เขาจะอธษิฐานเผื่อเจา้ และเจา้จะมชีวีติอยูต่่อไป แต่ถ้าเจา้ไมคื่นนางไป จงรูเ้ถิดวา่เจา้ และคนทัง้หมดท่ีเป็นของเจา้จะตาย
อยา่งแน่นอน"

8อาบเีมเลคทรงต่ืนบรรทมแต่เชา้ตรู ่และทรงได้เรยีกขา้ราชการทัง้หมดของพระองค์เขา้มาหาพระองค์เอง พระองค์ทรงได้บอกถึงสิง่เหล่านี้ทัง้หมดแก่พวก
เขา และพวกผู้ชายทัง้หลายก็หวาดกลัว9จากนัน้อาบเีมเลคทรงได้เรยีกอับราฮัมเขา้มาเฝ้า และได้ตรสักับเขาวา่ "เจา้ได้ทาอะไรกับพวกเรา? เราได้กระทาบาป
ต่อสูกั้บเจา้อยา่งไร เจา้ได้นาความบาปท่ียิง่ใหญ่มาบนเรา และบนอาณาจกัรของเรา? เจา้ได้กระทาต่อเราในสิง่ท่ีไมค่วรกระทา"10อาบเีมเลคได้ตรสักับ
อับราฮัมวา่ "อะไรท่ีกระตุ้นเจา้ใหท้าสิง่นี้?"11อับราฮัมได้ทลูวา่ "เพราะวา่ขา้พระองค์ได้คิดวา่ 'แน่ทีเดียว ในสถานท่ีนี้คงไมม่ใีครเกรงกลัวพระเจา้ และพวกเขา
จะฆา่ขา้พระองค์เพราะภรรยาของขา้พระองค์'12นอกจากนัน้ ท่ีจรงิแล้วนางคือน้องสาวของขา้พระองค์ บุตรสาวของบดิาของขา้พระองค์ แต่ไมใ่ชบุ่ตรสาว
ของมารดาของขา้พระองค์ และนางก็ได้กลายเป็นภรรยาของขา้พระองค์13เมื่อพระเจา้ทรงได้กระทาใหข้า้พระองค์ออกจากบา้นของบดิาของขา้พระองค์ และ
เดินทางจากท่ีหนึ่งไปยงัอีกท่ีหนึ่ง ขา้พระองค์ได้พูดกับนางวา่ 'เจา้ต้องแสดงถึงความสตัยซ์ื่อนี้เชน่ภรรยาของฉัน คือในทกุแหง่ท่ีเราจะไป ใหพู้ดถึงฉันวา่
'เขาคือพีช่ายของฉัน'"

14จากนัน้อาบเีมเลคทรงได้นาเอา แกะ และววั ขา้ทาสชายหญิงจานวนหนึ่ง และมอบพวกเขาแก่อับราฮัม จากนัน้พระองค์ทรงได้คืนซาราห ์ภรรยาของ
อับราฮัมใหกั้บเขา15อาบเีมเลคได้ตรสัวา่ "ดเูถิด แผ่นดินของเราอยูต่่อหน้าเจา้แล้ว จงเลือกตัง้รกรากตามท่ีเจา้พอใจ"16สว่นซาราห ์พระองค์ตรสัวา่ "นี่แน่ะ
เราได้ใหเ้งินหนึ่งพนัแผ่นแก่พีข่องเจา้ เป็นค่าทาขวญัเจา้ ท่ามกลางสายตาคนทัง้หลายท่ีอยูกั่บเจา้ และต่อหน้าคนทัง้ปวง เจา้ได้ทาสิง่ท่ีถกูต้องอยา่ง
สมบูรณ์"17จากนัน้อับราฮัมได้อธษิฐานต่อพระเจา้ และพระเจา้ทรงเยยีวยารกัษาอาบเีมเลค ภรรยาของเขา และทาสผู้หญิงของเขา ดังนัน้พวกเขาจงึสามารถ
ใหก้าเนิดบุตรได้18เพราะวา่พระยาหเ์วหท์รงได้ทาใหผู้้หญิงทัง้หมดของครวัเรอืนของอาบเีมเลคเป็นหมนัอยา่งสมบูรณ์ เพราะเรื่องของซาราห ์ภรรยาของ
อับราฮัม

Chapter 21

1พระยาหเ์วหท์รงเอาใจใสซ่าราห ์ดังท่ีพระองค์ได้ตรสัวา่พระองค์จะทรงกระทา และพระยาหเ์วหท์รงกระทาแก่ซาราหเ์หมอืนดังท่ีพระองค์ทรงได้สญัญาไว้2

ซาราหตั์ง้ครรภ์และคลอดบุตรชายคนหนึ่งใหแ้ก่อับราฮัมในวยัชราของเขา ในเวลาท่ีกาหนดไวต้ามท่ีพระเจา้ได้ตรสัแก่เขาแล้วนัน้3อับราฮัมตัง้ชื่อบุตรชาย
ของเขา บุตรคนเดียวท่ีได้เกิดมาใหเ้ขา ผู้ท่ีซาราหใ์หก้าเนิดแก่เขา คือ อิสอัค4อับราฮัมได้ทาสหุนัตบุตรชายของเขา คือ อิสอัค เมื่อเขาอายุได้แปดวนัตามท่ี
พระเจา้ทรงมพีระบญัชา5อับราฮัมมอีายุได้หนึ่งรอ้ยปีเมื่อบุตรชายของเขา คือ อิสอัคได้กาเนิดมาใหเ้ขา6ซาราหพู์ดวา่ "พระเจา้ทรงได้ทาใหฉั้นหวัเราะ นัน่คือ
ทกุคนท่ีได้ยนิจะหวัเราะกับฉัน"7นางจงึพูดอีกด้วยวา่ "ใครควรจะพูดแก่อับราฮัมวา่ซาราหค์วรเล้ียงเด็ก และฉันยงัใหบุ้ตรชายคนหนึ่งแก่เขาในวยัชราของ
เขา"

8เด็กคนนัน้ได้เติบโตและหยา่นม และอับราฮัมจงึจดังานเล้ียงฉลองใหญ่ในวนัท่ีอิสอัคหยา่นม9เมื่อซาราหไ์ด้เหน็บุตรชายของฮาการ ์คนอียปิต์ผู้ซึ่งนางได้ให้
กาเนิดแก่อับราฮัมท่ีกาลังล้อเลียน10ดังนัน้นางจงึพูดกับอับราฮัมวา่ "จงขบัไล่นางทาสคนนี้และบุตรชายของนางไปเสยี เพราะบุตรชายของนางทาสคนนี้จะ
ไมเ่ป็นผู้สบืทอดมรดกกับบุตรชายของฉันกับอิสอัค"11สิง่นี้ทาใหอั้บราฮัมเป็นทกุขใ์จอยา่งมากเพราะบุตรชายของเขา12แต่พระเจา้ได้ตรสัแก่อับราฮัมวา่ "อยา่
เป็นทกุขเ์พราะเด็กคนนัน้เลย และเพราะหญิงรบัใชข้องเจา้ จงฟงัคาของนางในทกุสิง่ท่ีนางพูดแก่เจา้ในเรื่องนี้ เพราะโดยทางอิสอัค เชื้อสายของเจา้จะมี
ชื่อเสยีง13เราจะทาใหบุ้ตรชายของหญิงรบัใชค้นนัน้เป็นชาติหนึ่งด้วย เพราะวา่เขาคือเชื้อสายของเจา้"14อับราฮัมได้ลกุขึ้นแต่เชา้ตรู ่เอาขนมปังและน้าหนึ่งถงุ
หนัง และใหแ้ก่ฮาการ ์วางบนไหล่ของนาง เขาได้ใหเ้ด็กชายนัน้แก่นาง และสง่นางไป นางได้จากไปและเดินไปอยา่งไมม่จุีดมุง่หมายในถ่ินทรุกันดารแหง่
เบเออรเ์ชบา

15เมื่อน้าในถงุหนังหมด นางจงึท้ิงเด็กไวใ้ต้พุม่ไมแ้หง่หนึ่ง16จากนัน้นางได้ไปและนัง่ลงไมไ่กลไปจากเขา ระยะไกลประมาณลกูธนูตก เพราะนางได้พูดวา่ "อยา่
ใหฉั้นมองดคูวามตายของเด็กนัน้" เมื่อนางได้นัง่ท่ีนัน่ตรงขา้มกับเขานางได้รอ้งเสยีงดังและรา่ไห้17พระเจา้ทรงได้สดับเสยีงของเด็กนัน้ และทตูสวรรค์ของ
พระเจา้ได้เรยีกฮาการจ์ากท้องฟา้ และพูดกับนางวา่ "เจา้มปัีญหาอะไร ฮาการ?์ อยา่กลัวเลย เพราะวา่พระเจา้ทรงได้สดับเสยีงของเด็กนัน้จากท่ีท่ีเขาอยู่18จง
ลกุขึ้น ยกเด็กนัน้ขึ้น และใหก้าลังใจเขา เพราะวา่เราจะทาใหเ้ขาเป็นชนชาติท่ียิง่ใหญ่ชนชาติหนึ่ง"19จากนัน้พระเจา้ทรงได้เปิดตาของนาง และนางได้เหน็บอ่น้า
นางได้ไป และเติมน้าในถงุหนังและใหเ้ด็กนัน้ดื่ม20พระเจา้ได้ประทับอยูกั่บเด็กนัน้ และเขาได้เติบโตขึ้น เขาได้อาศัยอยูใ่นถ่ินทรุกันดาร และกลายเป็นมอืธนู21

เขาอาศัยอยูใ่นถ่ินทรุกันดารแหง่ปาราน และมารดาของเขาได้หาภรรยาใหเ้ขาจากแผ่นดินอียปิต์

22และในเวลานัน้ท่ีอาบเีมเลคและฟโีคล์แมทั่พของเขาได้กล่าวกับอับราฮัมวา่ "พระเจา้ประทับอยูกั่บเจา้ในทกุสิง่ท่ีเจา้ทา23เหตฉุะนัน้บดันี้ จงปฏิญาณต่อเรา ณ
ท่ีนี่โดยพระเจา้วา่เจา้จะไมป่ระพฤติอยา่งผิดๆ กับเรา หรอืกับบุตรหลานของเรา หรอืกับเชื้อสายทัง้หลายของเรา จงแสดงแก่เรา และแก่ดินแดนซึ่งเจา้กาลัง
อาศัยอยูน่ี้ เหมอืนพนัธสญัญาท่ีสตัยซ์ื่อท่ีเราได้แสดงต่อเจา้"24อับราฮัมพูดวา่ "ขา้พระองค์ขอปฏิญาณ"
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25อับราฮัมยงัได้บน่กับอาบเีมเลคเรื่องบอ่น้าท่ีขา้ราชการของอาบเีมเลคได้ยดึไปจากเขา26อาบเีมเลคได้ตรสัวา่ "เราไมท่ราบวา่ใครได้ทาสิง่นี้ เจา้ไมไ่ด้บอกเรา
มาก่อนหน้านี้ เราไมเ่คยยนิเรื่องนี้มาก่อนจนถึงวนันี้"27ดังนัน้อับราฮัมจงึเอาแกะ และววัหลายตัว และยกพวกมนัใหอ้าบเีมเลค และชายทัง้สองได้ทา
พนัธสญัญาต่อกัน28จากนัน้อับราฮัมได้จดัเอาลกูแกะตัวเมยีเจด็ตัวจากฝูงแกะตามท่ีกาหนดไว้29อาบเีมเลคตรสัแก่อับราฮัมวา่ "ลกูแกะตัวเมยีเจด็ตัวเหล่านี้
ท่ีเจา้ได้จดัแยกตามท่ีกาหนดไว ้มคีวามหมายอะไร?"30เขาทลูตอบวา่ "ลกูแกะตัวเมยีเจด็ตัวเหล่านี้พระองค์จะได้รบัจากมอืของขา้พระองค์ นี่แหละจะเป็น
พยานสาหรบัขา้พระองค์วา่ขา้พระองค์ได้ขุดบอ่น้านี้"

31เขาจงึเรยีกสถานท่ีนัน้วา่ เบเออรเ์ชบา32เพราะวา่พวกเขาทัง้สองฝ่ายได้ปฏิญาณกันท่ีนัน่ พวกเขาได้ทาพนัธสญัญากันท่ีเบเออรเ์ชบา และจากนัน้อาบเีม
เลคและฟโีคล์แมทั่พของเขาจงึกลับไปยงัแผ่นดินฟลิีสเตีย33อับราฮัมได้ปลกูต้นสนหมอกไวท่ี้เบเออรเ์ชบา ท่ีนัน่เขาได้นมสัการพระยาหเ์วห ์พระเจา้นิรนัดร์34

อับราฮัมยงัคงได้เป็นคนต่างด้าวในแผ่นดินของฟลิีสเตียเป็นเวลาหลายวนั

Chapter 22

1ต่อมาพระเจา้ทรงทดสอบอับราฮัม พระองค์ตรสัแก่เขาวา่ "อับราฮัม" อับราฮัมทลูตอบวา่ "ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่"2จากนัน้พระเจา้ตรสัวา่ "จงนาบุตรชายของ
เจา้ บุตรชายเพยีงคนเดียวของเจา้ผู้ซึ่งเจา้รกั คืออิสอัค และไปยงัแผ่นดินโมรยิาห ์ถวายเขาท่ีนัน่เป็นเครื่องเผาบูชาบนภเูขาลกูหนึ่งท่ีนัน่ ซึ่งเราจะบอกแก่
เจา้"

3อับราฮัมจงึต่ืนแต่เชา้ตรู ่ผูกอานลาของเขา และนาชายหนุ่มสองคนไปกับเขาด้วย พรอ้มกับอิสอัคบุตรชายของเขา เขาได้ตัดไมฟ้นืเพื่อใชส้าหรบัการเผา
เครื่องบูชา จากนัน้จงึเริม่ต้นการเดินทางของเขาไปยงัสถานท่ีท่ีพระเจา้ทรงบอกแก่เขานัน้4ในวนัท่ีสาม อับราฮัมมองขึ้นไป และเหน็สถานท่ีนัน้อยูแ่ต่ไกล5

อับราฮัมพูดกับพวกชายหนุ่มของเขาวา่ "จงอยูท่ี่นี่กับลานัน้ และเรากับเด็กจะไปท่ีนัน่ เราจะไปนมสัการและกลับมาหาพวกเจา้อีก"6จากนัน้อับราฮัมเอาไมฟ้นื
สาหรบัเผาเครื่องบูชา และวางบนอิสอัคบุตรชายของเขา เขาถือไฟและมดีในมอืของเขาเอง และพวกเขาทัง้สองไปด้วยกัน7อิสอัคพูดกับอับราฮัมบดิาของเขา
วา่ "บดิาของฉัน" และเขาตอบวา่ "เราอยูน่ี่ ลกูเอ๋ย" เขาพูดวา่ "ดเูถิด ท่ีนี่มไีฟและไมฟ้นื แต่ลกูแกะสาหรบัการเผาบูชาอยูไ่หน?"8อับราฮัมพูดวา่ "ลกูเอ๋ย
พระเจา้พระองค์เองจะจดัเตรยีมลกูแกะสาหรบัการเผาบูชาเอง" ดังนัน้พวกเขาทัง้สองจงึออกไปด้วยกัน

9เมื่อพวกเขามาถึงสถานท่ีซึ่งพระเจา้ทรงบอกแก่เขานัน้ อับราฮัมได้สรา้งแท่นบูชาท่ีนัน่ และวางฟนืบนแท่นนัน้ จากนัน้เขามดัอิสอัค บุตรชายของเขา และ
วางเขาบนแท่นบูชา บนกองฟนื10อับราฮัมยื่นมอืของเขาออกจบัมดีเพื่อจะฆา่บุตรชายของเขา11แล้วทตูสวรรค์ของพระยาหเ์วหเ์รยีกเขาจากท้องฟา้ พูดวา่
"อับราฮัม อับราฮัม" และเขาทลูตอบวา่ "ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่"12ทตูสวรรค์กล่าววา่ "อยา่แตะต้องเด็กนัน้ หรอืทาอะไรท่ีจะทารา้ยเขา บดันี้เรารูแ้ล้ววา่เจา้
เกรงกลัวพระเจา้ เราเหน็วา่เจา้นัน้ไมไ่ด้หวงแหนบุตรชายของเจา้ บุตรชายเพยีงคนเดียวของเจา้จากเรา"13อับราฮัมมองขึ้นไป และดเูถิด ขา้งหลังเขามแีกะ
ตัวผู้ตัวหนึ่งติดอยูใ่นพุม่ไมเ้พราะเขาของมนั อับราฮัมจงึไปนาแกะตัวผู้นัน้มา และถวายเป็นเครื่องเผาบูชาแทนบุตรชายของเขา14ดังนัน้อับราฮัมจงึเรยีก
สถานท่ีนัน้วา่ "พระยาหเ์วหจ์ะทรงจดัเตรยีมไว"้ และทาใหก้ล่าวกันในทกุวนันี้วา่ "ท่ีบนภเูขาของพระยาหเ์วห ์จะมกีารถกูจดัเตรยีมไว"้

15ทตูสวรรค์ของพระยาหเ์วหเ์รยีกอับราฮัมครัง้ท่ีสองจากท้องฟา้16และกล่าววา่ นี่คือคาประกาศของพระยาหเ์วหว์า่ "โดยเราเอง เราปฏิญาณวา่เพราะเจา้ได้
ทาในสิง่นี้ และไมไ่ด้หวงแหนบุตรชายของเจา้ บุตรชายเพยีงคนเดียวของเจา้17แน่นอน เราจะอวยพรเจา้ และเราจะเพิม่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้อยา่ง
มากมายเหมอืนบรรดาดวงดาวแหง่ท้องฟา้ และเหมอืนทรายท่ีชายทะเล และบรรดาเชื้อสายทัง้หลายของเจา้จะยดึครองประตเูมอืงของศัตรูทัง้หลายของ
พวกเขา18ผ่านบรรดาผู้สบืเชื้อสายของเจา้ บรรดาประชาชาติทัง้หลายแหง่แผ่นดินจะได้รบัพระพรเพราะเจา้เชื่อฟงัเสยีงของเรา"19ดังนัน้อับราฮัมกลับมาหา
พวกชายหนุ่มของเขา และพวกเขาเดินทางกลับไปด้วยกันถึงเมอืงเบเออรเ์ชบา และเขาได้อาศัยอยูท่ี่เมอืงเบเออรเ์ชบา

20อับราฮัมได้รบัการบอกเล่าวา่ "มลิคาหไ์ด้ใหก้าเนิดบุตรทัง้หลายแก่นาโฮรน์้องชายท่านด้วย"21พวกเขาคือ อูสบุตรชายคนโตของเขา บูสน้องชายของเขา เค
มูเอลบดิาของอารมั22เคเสด ฮาโซ ปิลดาซ ยดิลาฟ และเบธูเอล23เบธูเอลได้ใหก้าเนิดเรเบคาห ์ทัง้แปดคนเหล่านี้คือบุตรท่ีมลิคาหไ์ด้ใหก้าเนิดแก่นาโฮร ์น้อง
ชายของอับราฮัม24ภรรยาน้อยของเขาท่ีชื่อเรอูมาหก็์ได้ใหก้าเนิดเทบาห ์กาฮัม ทาหาช และมาอาคาห์

Chapter 23

1ซาราหม์ชีวีติหนึ่งรอ้ยยีส่บิเจด็ปี นี่คือปีแหง่ชวีติของซาราห์2ซาราหต์ายในเมอืงคีรยิาทอารบา นัน่คือเฮโบรน ในดินแดนคานาอัน อับราฮัมโศกเศรา้เสยีใจ
และรอ้งไหใ้หกั้บซาราห์

3จากนัน้อับราฮัมลกุขึ้น และไปจากภรรยาท่ีเสยีชวีติแล้วของเขา และพูดกับบรรดาบุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์วา่4"ขา้พเจา้เป็นคนต่างด้าวคนหนึ่งอยู่
ท่ามกลางพวกท่าน กรุณาใหท่ี้ดินเป็นสสุานท่ามกลางพวกท่าน เพื่อท่ีขา้พเจา้จะได้ฝังคนตายของขา้พเจา้"5บุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์ตอบอับราฮัม
วา่6"จงฟงัเรา เจา้นายของเรา ท่านคือเจา้ชายของพระเจา้ท่ามกลางพวกเรา จงฝังคนตายของท่านในอุโมงค์ท่ีดีท่ีสดุของพวกเราเถอะ ไมม่ใีครในพวกเราจะ
ปฏิเสธไมใ่หอุ้โมงค์ของเขาแก่ท่าน เพื่อท่ีท่านจะฝังคนตายของท่าน"7อับราฮัมลกุขึ้น และก้มลงคานับชาวแผ่นดินนัน้ บุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์

8เขาพูดกับพวกเขา กล่าววา่ "ถ้าท่านตกลงท่ีจะใหข้า้พเจา้ฝังคนตายของขา้พเจา้ อยา่งนัน้จงฟงัขา้พเจา้ และขอรอ้งเอโฟรนบุตรชายของโศหารเ์พื่อขา้พเจา้9

ขอใหเ้ขาขายถ้าแหง่มคัเปลาหท่ี์เขาเป็นเจา้ของ ซึ่งอยูท่ี่ปลายนาของเขาใหข้า้พเจา้ ขอใหเ้ขาขายท่ีนัน้ใหข้า้พเจา้เต็มตามราคาอยา่งเปิดเผยเพื่อใชเ้ป็น
สสุาน"10ในขณะนัน้เอโฟรนกาลังนัง่อยูท่่ามกลางบุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์ และเอโฟรนคนฮิตไทต์ตอบอับราฮัมใหบุ้ตรชายทัง้หลายของคนฮิต
ไทต์ได้ยนิ คนเหล่านัน้ทัง้หมดท่ีได้มาท่ีประตเูมอืงของเขา กล่าววา่11"อยา่เลย เจา้นายของขา้พเจา้ จงฟงัขา้พเจา้ ขา้พเจา้ขอใหท่ี้นา และถ้าท่ีอยูท่ี่นัน่แก่ท่าน
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ขา้พเจา้ใหแ้ก่ท่านต่อหน้าบรรดาบุตรชายทัง้หลายของประชาชนของขา้พเจา้ ขา้พเจา้ใหท่้านใชเ้ป็นท่ีฝังคนตายของท่าน"12อับราฮัมจงึก้มลงคานับต่อหน้า
ชาวแผ่นดินนัน้

13เขาพูดกับเอโฟรนใหช้าวแผ่นดินนัน้ได้ยนิ กล่าววา่ "แต่ถ้าท่านเต็มใจ กรุณาฟงัขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะจา่ยเงินสาหรบัท่ีนานัน้ จงรบัเงินจากขา้พเจา้ และขา้พเจา้
จะฝังคนตายท่ีนัน่"14เอโฟรนตอบอับราฮัมวา่15"เจา้นายของขา้พเจา้ กรุณาฟงัขา้พเจา้บา้ง ท่ีดินผืนหนึ่งมค่ีาเป็นเงินหนักสีร่อ้ยเชเขล มอีะไรระหวา่งขา้พเจา้
กับท่านหรอื? จงฝังคนตายของท่านเถิด"16อับราฮัมได้ฟงัเอโฟรน และอับราฮัมก็ชัง่เงินใหแ้ก่เอโฟรนตามจานวนท่ีเขาบอกใหบุ้ตรชายทัง้หลายของคนฮิต
ไทต์ได้ยนิ เงินหนักสีร่อ้ยเชเขลตามมาตรฐานการชัง่ของพอ่ค้าทัง้หลาย

17ดังนัน้ท่ีนาของเอโฟรนท่ีอยูใ่นมคัเปลาห ์ซึ่งอยูถั่ดจากมมัเร นัน่คือ ท่ีนา ถ้าท่ีอยูท่ี่นัน่ และต้นไมทั้ง้หมดท่ีอยูใ่นทุ่งนานัน้ และรอบๆ เขตแดน18ได้ถกูมอบให้
อับราฮัมโดยการซื้อต่อหน้าบรรดาบุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์ ต่อหน้าคนเหล่านัน้ทัง้หมดท่ีได้มาท่ีประตเูมอืงของเขา19หลังจากนี้ อับราฮัมได้ฝังซาราห์
ภรรยาของเขาในถ้าของท่ีนาของมคัเปลาห ์ซึ่งอยูถั่ดจากมมัเร นัน่คือ เฮโบรน ในแผ่นดินคานาอัน20ดังนัน้ท่ีนาและถ้าท่ีนัน่ถกูมอบใหอั้บราฮัมเป็นท่ีดินท่ีใช้
เป็นสสุานจากบุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์

Chapter 24

1ขณะนัน้อับราฮัมมอีายุมากแล้ว และพระยาหเ์วหท์รงอวยพรอับราฮัมในทกุสิง่ทกุอยา่ง2อับราฮัมพูดกับคนรบัใชข้องท่าน คนท่ีมอีายุมากท่ีสดุในครวัเรอืน
ของท่าน และเป็นผู้ซึ่งดแูลทกุสิง่ทกุอยา่งท่ีท่านม ีกล่าววา่ "จงวางมอืของเจา้ใต้ขาอ่อนของเรา3และเราจะใหเ้จา้สาบานโดยพระยาหเ์วห ์พระเจา้แหง่ฟา้
สวรรค์ และพระเจา้แหง่แผ่นดินโลก วา่เจา้จะไมห่าภรรยาใหบุ้ตรชายของเราจากบุตรสาวทัง้หลายของคนคานาอัน ผู้ท่ีเราอาศัยอยูท่่ามกลางพวกเขา4แต่เจา้
จงไปยงัดินแดนของเรา และพวกญาติของเรา และหาภรรยาใหอิ้สอัคบุตรชายของเรา"

5คนรบัใชน้ัน้ถามอับราฮัมวา่ "ถ้าหญิงนัน้ไมเ่ต็มใจท่ีจะติดตามขา้พเจา้กลับมาแผ่นดินนี้เล่า? ขา้พเจา้จะต้องนาบุตรชายของท่านกลับไปยงัแผ่นดินท่ีท่านจาก
มานัน้หรอื?"6อับราฮัมตอบเขาวา่ "ระวงั อยา่ใหเ้จา้นาบุตรชายของเรากลับไปท่ีนัน่7พระยาหเ์วห ์พระเจา้แหง่ฟา้สวรรค์ ผู้ทรงนาเราออกมาจากบา้นของบดิา
และจากแผ่นดินของพวกญาติของเรา ผู้ทรงสญัญากับเราด้วยคาสตัยส์าบานท่ีหนักแน่น ตรสัวา่ 'เราจะประทานแผ่นดินนี้ใหแ้ก่ผู้ท่ีสบืเชื้อสายของเจา้'
พระองค์จะทรงสง่ทตูสวรรค์ของพระองค์ไปขา้งหน้าเจา้ และเจา้จะได้ภรรยาสาหรบับุตรชายของเราจากท่ีนัน่8แต่ถ้าหญิงนัน้ไมเ่ต็มใจท่ีจะติดตามเจา้มา นัน่ก็
หมายความวา่เจา้เป็นอิสระจากคาสตัยส์าบานท่ีใหกั้บไวกั้บเรา เพยีงแต่เจา้อยา่นาบุตรชายของเรากลับไปท่ีนัน่"

9คนรบัใชน้ัน้ก็เอามอืของเขาวางท่ีใต้ขาอ่อนของอับราฮัม เจา้นายของเขา และสาบานต่อท่านเก่ียวกับเรื่องนี้10คนรบัใชน้ัน้นาอูฐสบิตัวของเจา้นายของเขา
และออกเดินทาง เขานาของขวญัชนิดต่าง ๆ จากเจา้นายของเขาไปกับเขาด้วย เขาออกเดินทางและไปยงัดินแดนอารมั นาหะราอิม ไปเมอืงของนาโฮร์

11เขาใหพ้วกอูฐคกุเขา่ลงท่ีรมิบอ่น้านอกเมอืงนัน้ มนัเป็นเวลาเยน็ เป็นเวลาท่ีพวกผู้หญิงจะออกไปตักน้า12เขาจงึกล่าววา่ "พระยาหเ์วห ์พระเจา้ของอับราฮัม
เจา้นายของขา้พเจา้ ในวนันี้ขอประทานความสาเรจ็ใหข้า้พระองค์ และสาแดงพนัธสญัญาท่ีสตัยซ์ื่อแก่อับราฮัม เจา้นายของขา้พระองค์13ดเูถิด ขณะท่ีขา้
พระองค์กาลังยนือยูท่ี่น้าพุ และพวกบุตรสาวของผู้ชายทัง้หลายของเมอืงนี้กาลังออกมาตักน้า14ขอใหส้ิง่นี้เกิดขึ้นเถิด เมื่อขา้พระองค์พูดกับหญิงสาวคน
หนึ่งคนใดวา่ 'ขอลดเหยอืกน้าของเจา้ลงใหเ้ราดื่มน้าหน่อย' และนางจะพูดกับขา้พระองค์วา่ 'จงดื่มเถิด และฉันจะเอาน้าใหพ้วกอูฐของท่านด้วย' ขอใหน้าง
เป็นผู้ท่ีพระองค์ทรงกาหนดใหส้าหรบัอิสอัคผู้รบัใชข้องพระองค์ คือ ด้วยการนี้ขา้พระองค์จะรูว้า่พระองค์ได้ทรงสาแดงพนัธสญัญาท่ีสตัยซ์ื่อแก่เจา้นาย
ของขา้พระองค์"

15เวลาผ่านไป แมว้า่เขายงัพูดไมจ่บ ดเูถิด เรเบคาหอ์อกมาพรอ้มด้วยเหยอืกน้าบนไหล่ของนาง เรเบคาหเ์ป็นบุตรของเบธูเอล บุตรของมลิคาห ์ภรรยาของ
นาโฮร ์น้องชายของอับราฮัม16หญิงสาวนัน้สวยงามมาก และเป็นหญิงพรหมจาร ียงัไมม่ผีู้ชายคนใดหลับนอนกับนาง นางลงไปท่ีน้าพุเอาน้าใสเ่ต็มเหยอืก
ของนาง และกลับขึ้นมา

17คนรบัใชน้ัน้จงึวิง่ไปหานางและพูดวา่ "ขอน้าจากเหยอืกน้าของเจา้ใหเ้ราดื่มหน่อย"18นางตอบวา่ "จงดื่มเถิด เจา้นายของฉัน" และนางก็รบีลดเหยอืกน้าลง
บนมอืของนาง และใหเ้ขาดื่ม19เมื่อนางใหเ้ขาดื่มเสรจ็แล้ว นางกล่าววา่ "ฉันจะตักน้าใหพ้วกอูฐของท่านจนกวา่พวกมนัจะกินอ่ิมด้วย"20ดังนัน้นางจงึรบีและ
เทน้าจากเหยอืกน้าของนางลงในรางน้า และวิง่ไปท่ีบอ่น้าอีกครัง้เพื่อท่ีจะตักน้า และตักน้าสาหรบัอูฐทัง้หมดของเขา21ผู้ชายนัน้เฝ้าดนูางอยา่งเงียบๆ เพื่อท่ี
จะดวูา่พระยาหเ์วหท์รงทาใหก้ารเดินทางของเขาประสบความสาเรจ็หรอืไม่

22เมื่อพวกอูฐดื่มน้าเสรจ็ คนรบัใชน้ัน้ได้เอาแหวนทองคาน้าหนักครึง่เชเขล สาหรบัใสจ่มูกและกาไรทองคาน้าหนักสบิเชเขลสาหรบัใสแ่ขนของนางออกมา23

และถามวา่ "เจา้เป็นบุตรสาวของใคร? ขอกรุณาบอกขา้พเจา้ด้วยวา่ท่ีบา้นบดิาของเจา้มหีอ้งพกัท่ีจะใหเ้ราพกัค้างคืนไหม?"24นางตอบเขาวา่ "ฉันเป็นบุตร
สาวของเบธูเอล บุตรชายของมลิคาห ์ผู้ท่ีนางใหก้าเนิดแก่นาโฮร"์25นางบอกเขาอีกด้วยวา่ "เรามทัีง้ฟางขา้ว และอาหารมากมาย และหอ้งสาหรบัใหท่้านพกั
ค้างคืนด้วย"26ผู้ชายนัน้จงึโค้งคานับ และนมสัการพระยาหเ์วห์27เขากล่าววา่ "สรรเสรญิแด่พระยาหเ์วห ์พระเจา้ของอับราฮ้ม เจา้นายของขา้พเจา้ ผู้ไมท่รง
ทอดท้ิงพนัธสญัญาท่ีสตัยซ์ื่อและน่าเชื่อถือของพระองค์ต่อเจา้นายของขา้พเจา้ สาหรบัขา้พเจา้ พระยาหเ์วหท์รงนาขา้พเจา้ตรงสูบ่า้นญาติทัง้หลายของ
เจา้นายของขา้พเจา้"

28หญิงสาวนัน้จงึวิง่ไป และบอกใหค้รวัเรอืนของมารดาของนางเก่ียวกับสิง่เหล่านี้ทัง้หมด29ขณะนัน้เรเบคาหม์พีีช่ายคนหนึ่ง และเขาชื่อลาบนั ลาบนัวิง่ไปหา
ผู้ชายคนนัน้ ผู้อยูท่ี่ถนนทางไปน้าพุ30เมื่อเขาเหน็แหวนใสจ่มูก และกาไรบนแขนน้องสาวของเขา และเมื่อเขาได้ยนิเรื่องของเรเบคาหน์้องสาวของเขา "นี่คือ
สิง่ท่ีผู้ชายคนนัน้พูดกับฉัน" เขาไปหาผู้ชายคนนัน้ และดเูถิด เขากาลังยนือยูข่า้งอูฐท่ีน้าพุ31ลาบนัจงึพูดวา่ "มาเถิด ท่านคือพระพรของพระยาหเ์วห ์ทาไม
ท่านจงึยนือยูข่า้งนอก? เราจดัเตรยีมบา้น และท่ีสาหรบัพวกอูฐแล้ว"

Chapter 24

Page 16 of 39 generated on Tue Feb 18 14:30:22 2025



32ผู้ชายคนนัน้มายงับา้น และนาของลงจากหลังอูฐทัง้หลาย พวกอูฐรบัฟางขา้วและเล้ียงด ูและน้าถกูจดัเตรยีมไวส้าหรบัล้างเท้าของเขา และเท้าของพวก
ผู้ชายท่ีอยูกั่บเขา33พวกเขาจดัตัง้อาหารต่อหน้าเขาเพื่อใหเ้ขากิน แต่เขาพูดวา่ "ขา้พเจา้จะไมกิ่นจนกวา่ขา้พเจา้จะพูดในสิง่ท่ีขา้พเจา้ต้องพูด" ดังนัน้ลาบนัจงึ
พูดวา่ "จงพูดเถิด"

34เขาพูดวา่ "ขา้พเจา้เป็นคนรบัใชข้องอับราฮัม35พระยาหเ์วหท์รงอวยพรอับราฮัม เจา้นายของขา้พเจา้อยา่งมากมาย และท่านเป็นผู้ยิง่ใหญ่ พระองค์ประทาน
ผู้คนและฝูงสตัวเ์ล้ียง เงิน และทอง คนรบัใชทั้ง้ชายและหญิง และอูฐ และลาทัง้หลายแก่ท่าน36ซาราห ์ภรรยาของเจา้นายของขา้พเจา้ได้ใหก้าเนิดบุตรชาย
คนหนึ่งแก่เจา้นายของขา้พเจา้เมื่อนางมอีายุมากแล้ว และท่านมอบทกุสิง่ทกุอยา่งท่ีท่านเป็นเจา้ของแก่เขา

37นายของขา้พเจา้ใหข้า้พเจา้สาบานวา่ 'เจา้ต้องไมห่าภรรยาใหบุ้ตรชายของเราจากบรรดาบุตรสาวทัง้หลายของคนคานาอัน ซึ่งเราอาศัยอยูใ่นแผ่นดินของ
พวกเขา38แต่เจา้ต้องไปหาครอบครวัของบดิาของเรา และญาติของเรา และหาภรรยาใหบุ้ตรชายของเรา39ขา้พเจา้กล่าวแก่เจา้นายของขา้พเจา้วา่ 'บางทีหญิง
นัน้จะไมติ่ดตามขา้พเจา้มา'40แต่ท่านพูดกับขา้พเจา้วา่ 'พระยาหเ์วห ์ผู้ท่ีเราเดินอยูต่่อพระพกัตรพ์ระองค์ จะทรงสง่ทตูสวรรค์ของพระองค์ไปกับเจา้ และ
พระองค์จะทรงทาใหท้างของเจา้ประสบความสาเรจ็ ดังนัน้เจา้หาภรรยาใหบุ้ตรชายของเราจากท่ามกลางญาติของเรา และจากเชื้อสายครอบครวัของบดิา
ของเรา41แต่เจา้จะเป็นอิสระจากคาสตัยส์าบานของเรา ถ้าเจา้มาถึงญาติของเรา และพวกเขาไมใ่หน้างแก่เจา้ ดังนัน้เจา้จะเป็นอิสระจากคาสตัยส์าบานของเรา'

42ดังนัน้ วนันี้ขา้พเจา้มาถึงน้าพุ และพูดวา่ "โอ พระยาหเ์วห ์พระเจา้ของอับราฮัม ของเจา้นายของขา้พระองค์ กรุณาเถิด ถ้าพระองค์ทรงปรารถนาท่ีกระทา
ใหก้ารเดินทางของขา้พระองค์ประสบความสาเรจ็43ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่ กาลังยนือยูท่ี่รมิน้าพุ ขอใหห้ญิงสาวผู้ท่ีออกมาตักน้าผู้หญิงคนนัน้ผู้ท่ีขา้พระองค์พูด
กับนางวา่ "ขอน้าจากเหยอืกน้าของเจา้ใหเ้ราดื่มสกัหน่อยเถิด44" ผู้หญิงนัน้ผู้ท่ีจะพูดกับขา้พระองค์วา่ "จงดื่มเถิด และฉันจะตักน้าใหอู้ฐทัง้หลายของท่าน
ด้วย" ขอใหน้างเป็นผู้หญิงผู้ท่ีพระองค์ พระยาหเ์วห ์ทรงเลือกใหบุ้ตรชายของเจา้นายของขา้พระองค์'

45ก่อนท่ีขา้พเจา้จะพูดในใจจนจบ ดเูถิด เรเบคาหไ์ด้ออกมาพรอ้มกับเหยอืกใสน่้าของนาง บนไหล่ของนาง และนางลงมาท่ีน้าพุ และตักน้า ขา้พเจา้จงึพูดกับ
นางวา่ 'กรุณาใหน้้าดื่มแก่ขา้พเจา้ด้วยเถิด'46นางเอาเหยอืกน้าของนางลงจากไหล่ของนางทันที และพูดวา่ 'จงดื่มเถิด และฉันจะเอาน้าใหพ้วกอูฐของท่าน
ด้วย' ดังนัน้ขา้พเจา้จงึดื่มน้า และนางเอาน้าใหพ้วกอูฐด้วย

47ขา้พเจา้ถามนาง และพูดวา่ 'เธอเป็นบุตรสาวของใคร?' เธอตอบวา่ 'บุตรสาวของเบธูเอล บุตรชายของนาโฮร ์ผู้ซึ่งมลิคาหเ์ป็นผู้ใหก้าเนิดเขา' ขา้พเจา้จงึใส่
แหวนท่ีจมูกของนาง และกาไรท่ีแขนของนาง48จากนัน้ขา้พเจา้โน้มตัวลง และนมสัการพระยาหเ์วห ์และสรรเสรญิพระยาหเ์วห ์พระเจา้ของอับราฮัม เจา้นาย
ของขา้พเจา้ ผู้ทรงนาขา้พเจา้มาถกูทางใหม้าพบบุตรสาวญาติของเจา้นายของขา้พเจา้สาหรบับุตรชายของเขา49บดันี้ ถ้าท่านได้จดัเตรยีมท่ีจะปฏิบติัต่อ
เจา้นายของขา้พเจา้ด้วยความสตัยซ์ื่อของครอบครวั และความไวว้างใจท่ีทรงคณุค่า กรุณาบอกขา้พเจา้เถิด แต่ถ้าไม ่ก็จงบอกขา้พเจา้ เพื่อท่ีขา้พเจา้ควร
หนัไปทางขวา หรอืไปทางซา้ย"

50จากนัน้ ลาบนัและเบธูเอลตอบ และพูดวา่ "สิง่นี้มาจากพระยาหเ์วห ์เราไมส่ามารถกล่าวแก่ท่านไมว่า่ดี หรอืไมด่ี51ดเูถิดเรเบคาหอ์ยูต่่อหน้าท่านแล้ว จงรบั
นางและไปเถิด และนางควรจะเป็นภรรยาของบุตรชายของเจา้นายของท่าน ดังท่ีพระยาหเ์วหไ์ด้ตรสั"52เมื่อคนรบัใชข้องอับราฮัมได้ยนิถ้อยคาของพวกเขา
เขาได้โน้มตัวลงถึงพื้นต่อพระยาหเ์วห์53คนรบัใชน้ัน้นาเอาเครื่องเงิน และเครื่องทอง และเสื้อผ้า และมอบใหกั้บเรเบคาห ์เขาใหข้องขวญัท่ีมค่ีาแก่พีช่ายของ
นางและแก่มารดาของนางด้วย

54จากนัน้เขาและพวกผู้ชายท่ีอยูกั่บเขากินและดื่ม พวกเขาพกัค้างคืนท่ีนัน่ และเมื่อพวกเขาต่ืนขึ้นในตอนเชา้ เขาพูดวา่ "จงสง่ขา้พเจา้กลับไปหาเจา้นายของ
ขา้พเจา้เถิด"55พีช่ายของนางและมารดาของนางพูดวา่ "จงใหห้ญิงสาวอยูกั่บเราอีกสกัสองสามวนั อยา่งน้อยสบิวนั หลังจากนัน้ก็ค่อยใหน้างไป"56แต่เขา
พูดกับพวกเขาวา่ "อยา่หน่วงเหนี่ยวขา้พเจา้ไวเ้ลย เพราะวา่พระยาหเ์วหท์รงทาใหท้างของขา้พเจา้สาเรจ็ ขอสง่ขา้พเจา้ไปตามทางของขา้พเจา้เพื่อท่ีขา้พเจา้
จะกลับไปหาเจา้นายของขาัพเจา้"

57พวกเขาพูดวา่ "เราจะเรยีกหญิงสาวนัน้มา และถามนาง"58ดังนัน้พวกเขาเรยีกเรเบคาหม์า และถามนางวา่ "เจา้จะไปกับผู้ชายคนนี้หรอื?" นางตอบวา่ "ฉัน
จะไป"59ดังนัน้พวกเขาจงึสง่น้องสาวของพวกเขาคือ เรเบคาห ์ไปกับหญิงคนรบัใชข้องนาง ในการเดินทางของนางกับคนรบัใชข้องอับราฮัม และผู้ชายของ
เขา60พวกเขาอวยพรเรเบคาห ์และพูดแก่นางวา่ "น้องสาวของเรา ขอใหเ้จา้เป็นมารดาของคนนับแสน และใหเ้ชื้อสายของเจา้ยดึครองประตเูมอืงของคน
เหล่านัน้ท่ีเกลียดชงัพวกเขา"

61แล้วเรเบคาหล์กุขึ้น นางและพวกหญิงคนรบัใชข้องนางขึ้นอูฐ และติดตามชายนัน้ไป คนรบัใชน้ัน้จงึได้พาเรเบคาห ์และไปตามทางของเขา62ขณะนัน้อิสอัค
กาลังอาศัยอยูใ่นเนเกบ และเขาเพิง่กลับมาจากเบเออลาไฮรอย63อิสอัคออกไปท่ีทุ่งนาในตอนเยน็ เมื่อเขาเงยหน้าขึ้นมอง และเหน็ ดเูถิดมอูีฐหลายตัวกาลัง
มา64เรเบคาหม์องด ูและเมื่อนางเหน็อิสอัค นางก็กระโดดลงจากอูฐ

65นางพูดกับคนรบัใชน้ัน้ "ผู้ชายคนนัน้ท่ีกาลังเดินในทุ่งนามาหาเรานัน้คือใคร?" คนรบัใชต้อบวา่ "นัน่คือนายของขา้พเจา้เอง" ดังนัน้นางจงึหยบิผ้าคลมุ
หน้า และปิดหน้านางเอง66คนรบัใชน้ัน้เล่าทกุสิง่ท่ีเขาทาใหอิ้สอัคฟงั67จากนัน้อิสอัคพานางไปท่ีเต็นท์ของซาราห ์มารดาของเขา เขารบัเรเบคาหไ์ว ้และนางก็
เป็นภรรยาของเขา และเขารกันาง ดังนัน้อิสอัคได้รบัการปลอบใจหลังจากท่ีมารดาของเขาเสยีชวีติ

Chapter 25

1อับราฮัมมภีรรยาอีกคนหนึ่ง นางชื่อเคทรูาห์2นางใหก้าเนิดศิมราน โยกชาน เมดาน มเีดียน อิชบาก และชูอาห์3โยกชานได้เป็นบดิาของเชบาและเดดาน
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เชื้อสายทัง้หลายของเดดานคือคนอัสซเีรยี คนเลทชู และคนเลอูม4บุตรชายทัง้หลายของมเีดียนคือ เอฟาห ์เอเฟอร ์ฮาโนค อาบดีา และเอลดาอาห ์ทัง้หมด
เหล่านี้คือเชื้อสายทัง้หลายของเคทรูาห์

5อับราฮัมยกสิง่ท่ีเขาเป็นเจา้ของทัง้หมดใหกั้บอิสอัค6อยา่งไรก็ตามในขณะท่ีเขายงัมชีวีติอยู ่เขาใหส้ิง่ของหลายอยา่งแก่บุตรชายทัง้หลายท่ีเกิดจากภรรยา
น้อยของเขา และได้สง่พวกเขาไปยงัแผ่นดินทางทิศตะวนัออก ไปจากอิสอัค บุตรชายของเขา

7เหล่านี้เป็นชว่งเวลาแหง่ชวีติของอับราฮัม เขามชีวีติอยู ่175 ปี8อับราฮัมสิน้ลมหายใจ และตายในขณะท่ีเขาแก่มากแล้ว เป็นคนแก่ท่ีมอีายุมาก และเขาได้ถกู
รวบรวมไวกั้บพวกคนทัง้หลายของเขา9อิสอัค และอิชมาเอล พวกบุตรชายของเขาฝังเขาไวใ้นถ้าแหง่มคัเปลาห ์ในท่ีนาของเอโฟรน บุตรชายของโศหาร ์คน
ฮิตไทต์ซึ่งอยูใ่กล้มมัเร10ท่ีนานี้อับราฮัมซื้อจากบุตรชายทัง้หลายของคนฮิตไทต์ อับราฮัมถกูฝังไวท่ี้นัน่กับซาราห ์ภรรยาของเขา11ภายหลังการเสยีชวีติของ
อับราฮัม พระเจา้ทรงอวยพระพรอิสอัค บุตรชายของเขา และอิสอัคอาศัยอยูใ่กล้กับเบเออลาไฮรอย

12ต่อไปนี้เป็นเชื้อสายทัง้หลายของอิชมาเอล บุตรชายของอับราฮัมท่ีฮาการ ์คนอียปิต์ หญิงรบัใชข้องซาราห ์เป็นผู้ใหก้าเนิดแก่อับราฮัม13เหล่านี้คือรายชื่อ
บุตรชายทัง้หลายของอิชมาเอล ตามลาดับการเกิดของพวกเขา คือ เนบาโยธ บุตรหวัปีของอิชมาเอล เคดาร ์อัดบเีอล มบิสมั14มชิมา ดมูาห ์มสัสา15ฮาดัด เท
มา เยทรู ์นาฟชิ และเคเดมาห์16คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของอิชมาเอล และเหล่านี้เป็นรายชื่อของพวกเขาโดยได้ถือตามหมูบ่า้นทัง้หลายของพวกเขา
และโดยถือตามการตัง้ค่ายทัง้หลายของพวกเขา เจา้ชายสบิสองพระองค์ตามเผ่าทัง้หลายของพวกเขา

17เหล่านี้คือปีของชวีติอิชมาเอล คือ 137 ปี เขาสิน้ลมหายใจและเสยีชวีติ และถกูรวบรวมไวกั้บพวกคนทัง้หลายของเขา18พวกเขาอาศัยตัง้แต่ฮา
วลิาหจ์นถึงชูร ์ซึ่งอยูใ่กล้อียปิต์ ไปทางอัสซเีรยี พวกเขาอาศัยอยูอ่ยา่งไมเ่ป็นมติรต่อกันและกัน

19นี่เป็นเรื่องราวเก่ียวกับอิสอัค บุตรชายของอับราฮัม อับราฮัมผู้ได้เป็นบดิาของอิสอัค20อิสอัคอายุสีส่บิปีเมื่อเขาได้เรเบคาหเ์ป็นภรรยาของเขา บุตรสาวของ
เบธูเอล คนอารมั ชาวเมอืงปัดดานอารมั น้องสาวของลาบนั คนอารมั21อิสอัคอธษิฐานทลูขอต่อพระยาหเ์วหเ์พื่อภรรยาของเขาเพราะเรเบคาหไ์มม่บุีตร และ
พระยาหเ์วหท์รงตอบคาอธษิฐานของเขา และเรเบคาหภ์รรยาของเขาก็ตัง้ครรภ์

22ทารกทัง้สองเบยีดกันอยูใ่นครรภ์ของนาง และนางพูดวา่ "ทาไมสิง่นี้จงึเกิดขึ้นกับขา้พระองค์?" นางไปและทลูถามพระยาหเ์วหเ์ก่ียวกับเรื่องนี้23พระ
ยาหเ์วหต์รสักับนางวา่ "มคีนสองชาติอยูใ่นครรภ์ของเจา้ และทัง้สองชนชาติจะแยกจากกันในเจา้ ชนชาติหนึ่งจะแขง็แรงกวา่อีกชนชาติหนึ่ง และคนท่ีมอีายุ
มากกวา่จะรบัใชค้นท่ีมอีายุน้อยกวา่"

24เมื่อถึงกาหนดเวลาสาหรบันางท่ีจะคลอดบุตร ดเูถิด มเีด็กฝาแฝดอยูใ่นครรภ์ของนาง25เด็กคนแรกท่ีออกมาตัวแดง มขีนปกคลมุทัว่ตัว พวกเขาจงึตัง้ชื่อ
เขาวา่เอซาว26หลังจากนัน้น้องชายออกมา มอืของเขาได้จบัสน้เท้าเอซาวไว ้เขาจงึถกูตัง้ชื่อวา่ยาโคบ อิสอัคมอีายุหกสบิปีเมื่อภรรยาของเขาใหก้าเนิดพวก
เขา

27พวกเด็กนัน้เติบโตขึ้น และเอซาวเป็นนายพรานท่ีชานาญ ผู้ชายแหง่ท้องทุ่ง แต่ยาโคบเป็นผู้ชายท่ีเงียบใชเ้วลาของเขาอยูใ่นเต็นท์ทัง้หลายนัน้28อิสอัครกัเอ
ซาวเพราะเขาได้กินเนื้อสตัวทั์ง้หลายท่ีเขาล่ามาได้ แต่เรเบคาหร์กัยาโคบ

29วนัหนึ่งยาโคบต้มอาหาร เอซาวกลับมาจากทุ่งนา และเขาเหนื่อยอ่อนจากความหวิ30เอซาวพูดกับยาโคบวา่ "ใหอ้าหารฉันหน่อยคือ ถัว่แดงต้มนัน้ กรุณา
เถอะเพราะฉันหมดแรงแล้ว" นี่คือเหตผุลท่ีเรยีกชื่อเขาวา่ เอโดม31ยาโคบพูดวา่ "จงขายสทิธบุิตรหวัปีของท่านใหข้า้ก่อน"32เอซาวพูดวา่ "ดเูถอะขา้กาลังจะ
ตายอยูแ่ล้ว สทิธบุิตรหวัปีจะเป็นประโยชน์อะไรกับขา้?"33ยาโคบพูดวา่ "ก่อนอ่ืนจงสาบานใหข้า้" ดังนัน้เอซาวจงึกล่าวคาสตัยส์าบาน และด้วยวธินีี้เขาขาย
สทิธบุิตรหวัปีของเขาใหย้าโคบ34ยาโคบใหข้นมปัง และถัว่แดงต้มแก่เอซาว เขากินและดื่ม จากนัน้ก็ลกุขึ้นและจากไปตามทางของเขา ด้วยเหตนุี้ เอซาวได้
เหยยีดหยามสทิธบุิตรหวัปีของเขา

Chapter 26

1บดันี้เกิดการกันดารอาหารในแผ่นดิน นอกเหนือไปจากท่ีเคยเกิดขึ้นครัง้แรกในสมยัของอับราฮัม อิสอัคได้ไปหาเอบเีมเลค กษัตรยิข์องคนฟลิีสเตียท่ีเมอืง
เกราร์2พระยาหเ์วหท์รงปรากฏแก่เขาและตรสัวา่ "อยา่ลงไปยงัอียปิต์ จงอยูใ่นแผ่นดินท่ีเราบอกใหเ้จา้อาศัยอยู่3จงอยูใ่นแผ่นดินแหง่นี้แหละ และเราจะอยู่
กับเจา้และอวยพรเจา้ สาหรบัเจา้และเชื้อสายทัง้หลายของเจา้ เราจะใหแ้ผ่นดินทัง้หมดเหล่านี้ และเราจะทาใหค้าสญัญาท่ีเราใหไ้วกั้บอับราฮัมบดิาของเจา้นัน้
สาเรจ็4เราจะทาใหเ้ชื้อสายทัง้หลายของเจา้ทวมีากขึ้นเหมอืนดวงดาวทัง้หลายในท้องฟา้ และเราจะใหแ้ผ่นดินเหล่านี้แก่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้ ประชาชาติ
ทัง้หมดของแผ่นดินนี้จะได้รบัพระพรผ่านทางเชื้อสายทัง้หลายของเจา้5เราจะทาสิง่นี้เพราะอับราฮัมได้เชื่อฟงัเสยีงของเรา และรกัษาคาสัง่สอนทัง้หลายของ
เรา พระบญัญัติทัง้หลายของเรา บทบญัญัติทัง้หลายของเรา และธรรมบญัญัติทัง้หลายของเรา"

6ดังนัน้อิสอัคจงึได้ตัง้ถ่ินฐานในเกราร์7เมื่อผู้ชายทัง้หลายของสถานท่ีนัน้ถามเขาเก่ียวกับภรรยาของเขา เขาตอบวา่ "นางคือน้องสาวของเรา" เขากลัวท่ีจะ
พูดวา่ "นางคือภรรยาของเรา" เพราะเขาคิดวา่ "ผู้ชายทัง้หลายของสถานท่ีนี้จะฆา่เรา เพื่อเอาเรเบคาหไ์ปเพราะนางสวยมาก"8หลังจากท่ีอิสอัคอยูท่ี่นัน่เป็น
เวลานาน เอบเีมเลค กษัตรยิข์องคนฟลิีสเตียทอดพระเนตรจากหน้าต่าง นี่แน่ะ พระองค์ทรงเหน็อิสอัคกาลังกอดจูบเรเบคาห ์ภรรยาของเขา9เอบเีมเลค
ทรงเรยีกใหอิ้สอัคมาเขา้เฝ้าพระองค์และตรสัวา่ "ดเูถิด นางต้องเป็นภรรยาของเจา้แน่ๆ ทาไมเจา้จงึพูดวา่ 'นางคือน้องสาวของเรา'?" อิสอัคทลูพระองค์วา่
"เพราะขา้พระองค์คิดวา่บางคนอาจจะฆา่ขา้พระองค์เพื่อเอานางไป"10เอบเีมเลคตรสัวา่ "เจา้ได้ทาอะไรกับเรา? ผู้ชายคนใดคนหนึ่งอาจหลับนอนกับภรรยา
ของเจา้ง่ายๆ แล้ว และเจา้จะนาความผิดมาสูเ่รา"11ดังนัน้เอบเีมเลคจงึทรงเตือนประชาชนทัง้หมดและตรสัวา่ "ผู้ใดแตะต้องผู้ชายคนนี้ หรอืภรรยาของเขา
ผู้นัน้จะต้องตายแน่นอน"
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12อิสอัคปลกูพชืบนแผ่นดินและเก็บเก่ียวผลในปีเดียวกันนัน้หนึ่งรอ้ยเท่า เพราะพระยาหเ์วหท์รงอวยพระพรเขา13ชายคนนัน้กลายเป็นคนรา่รวย และเพิม่มาก
ขึ้น และมากขึ้นจนกระทัง่เขากลายเป็นผู้ยิง่ใหญ่14เขามแีกะ และปศุสตัวม์ากมาย และเป็นครวัเรอืนใหญ่ คนฟลิีสเตียก็อิจฉาเขา15บดันี้บอ่น้าทัง้หมดท่ีคน
รบัใชทั้ง้หลายของบดิาของเขาขุดไวใ้นสมยัของอับราฮัม บดิาของเขา พวกคนฟลิีสเตียได้ถมบอ่น้าเหล่านี้ด้วยดิน16เอบเีมเลคตรสักับอิสอัควา่ "จงไปจากเรา
เถิดเพราะเจา้มกีาลังมากกวา่พวกเรา "

17ดังนัน้อิสอัคจงึไปจากท่ีนัน่ และตัง้ถ่ินฐานในหบุเขาแหง่เกราร ์และอาศัยอยูท่ี่นัน่18อีกครัง้หนึ่งท่ีอิสอัคขุดบอ่น้าท่ีซึ่งพวกเขาขุดแล้วในสมยัของอับราฮัม
บดิาของเขา แต่คนฟลิีสเตียถมบอ่น้าเหล่านี้หลังการเสยีชวีติของอับราฮัม อิสอัคเรยีกชื่อบอ่น้าทัง้หลายนี้ด้วยชื่อเดียวกันตามท่ีบดิาของเขาตัง้ชื่อไว้19เมื่อ
คนรบัใชทั้ง้หลายของอิสอัคขุดบอ่น้าในหบุเขา พวกเขาพบบอ่น้ามนี้าไหล20คนเล้ียงสตัวทั์ง้หลายของเกรารท์ะเลาะกับพวกคนเล้ียงสตัวข์องอิสอัค และพูด
วา่ "บอ่น้านี้เป็นของพวกเรา" ดังนัน้อิสอัคจงึเรยีกชื่อบอ่น้านัน้วา่ "เอเสก" เพราะวา่คนเหล่านัน้ได้ทะเลาะกับเขา21จากนัน้พวกเขาขุดบอ่น้าอีกบอ่หนึ่ง และ
พวกเขาก็ทะเลาะกันด้วยเรื่องบอ่น้านี้อีก ดังนัน้เขาจงึใหช้ื่อบอ่น้านี้วา่ "สตินาห"์22เขาจากท่ีนัน่ไป และขุดบอ่น้าอีกบอ่หนึ่ง แต่พวกเขาไมไ่ด้ทะเลาะกันเรื่องบอ่
น้านี้ ดังนัน้เขาจงึเรยีกชื่อบอ่น้านี้วา่ เรโหโบท และเขาพูดวา่ "บดันี้พระยาหเ์วหไ์ด้ใหท่ี้แก่พวกเรา และพวกเราจะเจรญิรุง่เรอืงในแผ่นดิน"

23จากนัน้อิสอัคขึ้นไปจากท่ีนัน่ไปยงัเมอืงเบเออรเ์ชบา24พระยาหเ์วหท์รงปรากฏแก่เขาในคืนเดียวกันนัน้ และตรสัวา่ "เราคือพระเจา้ของอับราฮัมบดิาเจา้ อยา่
กลัวเลย เพราะเราอยูกั่บเจา้และจะอวยพรเจา้และทาใหเ้ชื้อสายทัง้หลายของเจา้ทวมีากขึ้น เพราะเหน็แก่อับราฮัมผู้รบัใชข้องเรา"25อิสอัคสรา้งแท่นบูชาท่ีนัน่
และออกพระนามพระยาหเ์วห ์ท่ีนัน่เขาตัง้เต็นท์ของเขา และคนรบัใชทั้ง้หลายของเขาได้ขุดบอ่น้า

26จากเกราร ์ดังนัน้เอบเีมเลคพรอ้มกับอาฮุสซสั พระสหายของพระองค์ และฟโีคล์แมทั่พของพระองค์ไปหาเขา27อิสอัคพูดกับพวกเขาวา่ "พวกท่านมาหา
ขา้พเจา้ทาไม ในเมื่อพวกท่านเกลียดชงัขา้พเจา้ และขบัไล่ขา้พเจา้ออกมาจากพวกท่าน?"28พวกเขาตอบวา่ "เราเหน็อยา่งชดัเจนแล้ววา่พระยาหเ์วหท์รงสถิต
อยูกั่บท่าน ดังนัน้เราจงึตัดสนิใจวา่ ควรจะมกีารใหส้ตัยส์าบานระหวา่งพวกเรา คือระหวา่งเรากับท่าน ใหเ้ราทาพนัธสญัญากับท่าน29ท่ีท่านจะไมท่ารา้ยเรา เชน่
เดียวกันเราจะไมท่ารา้ยท่าน และเหมอืนท่ีเราได้ดแูลท่านเป็นอยา่งดี และสง่ท่านจากมาอยา่งสนัติ ท่านเป็นผู้ท่ีพระยาหเ์วหอ์วยพระพรจรงิๆ"

30ดังนัน้อิสอัคจงึเล้ียงอาหารพวกเขา และพวกเขากินและดื่ม31พวกเขาต่ืนแต่เชา้ตรู ่และทาสตัยส์าบานต่อกันและกัน จากนัน้อิสอัคสง่พวกเขาไป และพวก
เขาจากไปอยา่งสนัติ32ในวนัเดียวกันนัน้ คนรบัใชข้องอิสอัคมาและบอกเขาเก่ียวกับบอ่น้าท่ีพวกเขาได้ขุด พวกเขากล่าววา่ "พวกเราพบน้าแล้ว"33เขาเรยีกบอ่
น้านัน้วา่ชบิาห ์เมอืงนัน้จงึถกูเรยีกชื่อวา่เบเออรเ์ชบา จนถึงทกุวนันี้

34เมื่อเอซาวอายุสีส่บิปี เขามภีรรยาคือ ยูดิธ บุตรหญิงของเบเออร ีคนฮิตไทต์ และบาเสมทั บุตรหญิงของเอโลน คนฮิตไทต์35พวกเขานาความโศกเศรา้มาสู่
อิสอัคและเรเบคาห์
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1เมื่ออิสอัคแก่ตัวลง และตาของเขาก็พรา่มวั ดังนัน้เขาจงึไมส่ามารถมองเหน็อะไร เขาเรยีกเอซาว บุตรชายคนโตเขา้มาและพูดกับเขาวา่ "ลกูชายของเรา
เอ๋ย" เขาตอบกับบดิาวา่ "ลกูอยูท่ี่นี่"2เขาพูดวา่ "ดเูถิด พอ่ก็แก่ลงมากแล้ว พอ่ไมรู่ว้า่จะตายเมื่อไร3ดังนัน้จงเอาอาวุธของเจา้ กระบอกใสล่กูธนู และธนูของ
เจา้ และออกไปในท้องทุ่ง และล่าสตัวม์าเพื่อพอ่4ทาอาหารอรอ่ยสาหรบัพอ่ อาหารท่ีพอ่ชอบและนามาใหพ้อ่ ดังนัน้พอ่จะกินอาหารนัน้ และอวยพรใหเ้จา้ก่อน
ท่ีพอ่จะตาย"

5ขณะนัน้เรเบคาหไ์ด้ยนิเรื่องราวท่ีอิสอัคพูดกับเอซาว บุตรชายของเขา เอซาวไปยงัท้องทุ่งเพื่อล่าสตัวแ์ละนากลับมา6เรเบคาหพู์ดกับยาโคบ บุตรชายของ
นาง และพูดวา่ "นี่แน่ะ แมไ่ด้ยนิพอ่ของเจา้พูดกับเอซาวพีช่ายของเจา้ เขาพูดวา่7'จงนาเนื้อสตัว ์และทาอาหารท่ีอรอ่ยใหพ้อ่เพื่อท่ีพอ่จะกินและอวยพรเจา้ต่อ
พระพกัตรพ์ระยาหเ์วห ์ก่อนท่ีพอ่จะตาย'8ดังนัน้ลกูชายของแมเ่อ๋ย จงเชื่อฟงัคาของแมท่ี่แมส่ัง่เจา้9จงไปท่ีฝูงสตัว ์และนาแพะหนุ่มท่ีดีสองตัวมาใหแ้ม ่และ
แมจ่ะทาอาหารอรอ่ยจากพวกแพะนัน้สาหรบัพอ่ของเจา้ อยา่งท่ีเขาชอบ10เจา้จะนาอาหารนัน้ไปใหพ้อ่ของเจา้ เพื่อใหเ้ขากิน ดังนัน้เขาจะได้อวยพรเจา้ก่อน
ความตายของเขาจะมาถึง"

11ยาโคบพูดกับเรเบคาห ์มารดาของเขาวา่ "ดเูถอะ เอซาวพีช่ายของลกูเป็นคนมขีนดก แต่ลกูเป็นคนท่ีผิวเกล้ียงเกลา12บางทีพอ่ของลกูจะสมัผัสลกู และลกู
จะกลายเป็นคนหลอกลวงเขา ลกูจะนาคาแชง่สาปมาสูตั่วลกู ไมใ่ชค่าอวยพร"13มารดาของเขาพูดกับเขาวา่ "ลกูชายของเราเอ๋ย คาแชง่สาปใดๆ นัน้ใหต้กแก่
แมเ่ถอะ เพยีงแต่เชื่อฟงัคาของแมแ่ละไป จงนาพวกมนัมาใหแ้ม"่14ดังนัน้ยาโคบจงึได้ไป และเอาพวกแพะหนุ่ม และนาพวกมนัมาใหม้ารดาของเขา และ
มารดาของเขาทาอาหารอรอ่ยอยา่งท่ีบดิาของเขาชอบ

15เรเบคาหน์าเอาเสื้อผ้าท่ีดีท่ีสดุของเอซาว บุตรชายคนโตของนาง ซึ่งอยูกั่บนางในบา้น และสวมใหกั้บยาโคบ บุตรชายคนเล็กของนาง16นางเอาหนังของ
แพะหนุ่มสวมบนมอืของเขา และบนสว่นท่ีเกล้ียงเกลาท่ีชว่งคอของเขา17นางนาอาหารอรอ่ย และขนมปังท่ีนางเตรยีมใสม่อืบุตรชายของนางคือยาโคบ

18ยาโคบเขา้ไปหาบดิาของเขาและพูดวา่ "พอ่ของฉัน" เขาตอบวา่"ลกูชายของเราเอ๋ยพอ่อยูน่ี่ เจา้คือใคร?"19ยาโคบตอบบดิาของเขาวา่ "ลกูเอง เอซาว
ลกูชายคนโตของท่าน ลกูได้ทาตามท่ีท่านบอกลกู บดันี้ขอใหท่้านนัง่ลงและกินเนื้อท่ีลกูหามา แล้วท่านจะได้อวยพรลกู"20อิสอัคพูดกับบุตรชายของเขาวา่
"ลกูชายของเราเอ๋ย เป็นไปได้อยา่งไรท่ีเจา้สามารถล่ามนัได้รวดเรว็อยา่งนี้?" เขาตอบวา่ "เพราะวา่พระยาหเ์วห ์พระเจา้ของท่านนามนัมาใหล้กู"21อิสอัคพูด
กับยาโคบวา่ "ลกูชายของเราเอ๋ย จงมาใกล้ๆ พอ่เถิด เพื่อพอ่จะได้สมัผัสเจา้ เพื่อท่ีพอ่จะรูว้า่เจา้เป็นลกูชายของพอ่ คือเอซาวตัวจรงิหรอืไม"่22ยาโคบเขา้ไป
ยงัอิสอัคบดิาของเขา และอิสอัคสมัผ้สเขาและพูดวา่ "เสยีงนัน้คือเสยีงของยาโคบ แต่มอืเป็นมอืของเอซาว"
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23อิสอัคจาเขาไมไ่ด้เพราะมอืของเขามขีนเหมอืนมอืเอซาว พีช่ายของเขา ดังนัน้อิสอัคจงึได้อวยพรเขา24เขาพูดวา่ "เจา้คือเอซาวลกูชายของเราจรงิๆ หรอื?"
เขาได้ตอบวา่ "ใช"่25อิสอัคพูดวา่ "จงนาอาหารมาใหพ้อ่ และพอ่จะกินเนื้อท่ีเจา้หามา แล้วพอ่จะอวยพรเจา้" ยาโคบนาอาหารมาใหเ้ขา อิสอัคกินและยาโคบนา
เหล้าองุ่นมาใหเ้ขา และเขาก็ดื่ม

26จากนัน้อิสอัค บดิาของเขาพูดกับเขาวา่ "ลกูชายของเราเอ๋ย บดันี้ จงเขา้มาใกล้พอ่และจูบพอ่"27ยาโคบเขา้มาใกล้ และจูบเขา และเขาได้กล่ินเสื้อผ้าของเขา
และอวยพรเขา เขาพูดวา่ "ดสู ิกล่ินบุตรชายของเราเหมอืนกล่ินของท้องทุ่งท่ีพระยาหเ์วหท์รงอวยพระพร"

28ขอพระเจา้ประทานสว่นท่ีมนี้าค้างแหง่ท้องฟา้ และสว่นท่ีอุดมสมบูรณ์ของแผ่นดิน และมธีญัญพชื และเหล้าองุ่นใหมม่ากมาย29ใหป้ระชาชนทัง้หลายรบัใช้
เจา้ และประชาชาติทัง้หลายโค้งคานับใหแ้ก่เจา้ เป็นเจา้นายเหนือพีน่้องทัง้หลายของเจา้ และขอใหบุ้ตรชายทัง้หลายของมารดาเจา้โค้งคานับใหแ้ก่เจา้ ขอให้
ทกุคนท่ีแชง่สาปเจา้ถกูแชง่สาป ขอใหท้กุคนท่ีอวยพรเจา้ได้รบัการอวยพร

30ทันทีท่ีอิสอัคเสรจ็สิน้การอวยพรยาโคบ และยาโคบเกือบจะกลับออกไปจากอิสอัคบดิาของเขาแทบไมทั่น เอซาวพีช่ายของเขากลับมาจากการล่าสตัว์31เขาก็
ปรุงอาหารท่ีอรอ่ย และนามาใหบ้ดิาของเขา เขาพูดกับบดิาของเขาวา่ "พอ่ ขอใหท่้านลกุขึ้นและกินสิง่ท่ีลกูชายของท่านได้ล่ามา เพื่อท่ีท่านจะได้อวยพรลกู"32

อิสอัคบดิาของเขาพูดกับเขาวา่ "เจา้เป็นใคร?" เขาตอบวา่ "ลกูคือลกูชายของท่าน ลกูชายคนโตของท่าน คือเอซาว"33อิสอัคตัวสัน่มาก และพูดวา่ "มนัเป็น
ใครท่ีได้ไปล่าสตัวแ์ละนามาใหพ้อ่? พอ่กินมนัหมดก่อนท่ีเจา้เขา้มา และพอ่ได้อวยพรเขาไปแล้วจรงิๆ เขาจะได้รบัการอวยพร"

34เมื่อเอซาวได้ยนิถ้อยคาทัง้หลายของบดิาเขา เขาจงึรอ้งไหด้้วยเสยีงอันดัง และขมขื่น และพูดกับบดิาของเขาวา่ "ขออวยพรลกู ใหล้กูด้วย พอ่ของลกู"35

อิสอัคพูดวา่ "น้องชายของเจา้มาท่ีนี่อยา่งมเีล่หเ์หล่ียมและเอาคาอวยพรของเจา้ไปแล้ว"36เอซาวพูดวา่ "ผู้ท่ีทาไมถ่กูต้องนี้คือยาโคบมใิชห่รอื? เพราะเขา
หลอกลวงลกูอยา่งนี้สองครัง้แล้ว เขาเอาสทิธบุิตรหวัปีของลกูไป และดสู ิเดี๋ยวนี้เขาเอาคาอวยพรของลกูไปอีกแล้ว" จากนัน้เขาพูดวา่ "ท่านไมม่คีาอวยพร
สารองสาหรบัลกูเลยหรอื?"37อิสอัคตอบและพูดกับเอซาววา่ "ดเูถิด พอ่ทาใหเ้ขาเป็นเจา้นายของเจา้ และพอ่ใหพ้ีน่้องทัง้หมดของเขาเป็นคนรบัใชเ้ขา และพอ่
ใหธ้ญัญพชื และเหล้าองุ่นใหมแ่ก่เขา บุตรชายของพอ่เอ๋ย พอ่จะสามารถทาอะไรมากกวา่นี้สาหรบัเจา้ได้หรอื?38เอซาวพูดกับบดิาของเขาวา่ "พอ่ของลกู ท่าน
ไมม่คีาอวยพรเหลือสาหรบัลกูอีกสกัคาอวยพรหนึ่งหรอื? พอ่ของลกูขออวยพรลกู อวยพรลกูด้วย" เอซาวรอ้งไหเ้สยีงดัง

39อิสอัคบดิาของเขาตอบ และพูดกับเขาวา่ "ดเูถิด สถานท่ีท่ีเจา้อยูจ่ะอยูห่า่งไกลจากความอุดมสมบูรณ์ของแผ่นดิน หา่งไกลจากน้าค้างของท้องฟา้
เบื้องบน40เจา้จะมชีวีติอยูไ่ด้ด้วยดาบของเจา้ และเจา้จะรบัใชน้้องชายของเจา้ แต่เมื่อเจา้กบฏ เจา้จะสลัดแอกของเขาออกจากคอของเจา้"

41เอซาวเกลียดชงัยาโคบเพราะคาอวยพรท่ีบดิาของเขาใหแ้ก่เขา เอซาวพูดในใจของเขาวา่ "วนัเวลาแหง่ความโศกเศรา้สาหรบับดิาของฉันกาลังเขา้มาใกล้
หลังจากนัน้ฉันจะฆา่น้องชายของฉัน คือยาโคบ"42ถ้อยคาของเอซาว บุตรชายคนโตของนางได้ถกูนามาบอกใหเ้รเบคาหร์ู ้ดังนัน้นางจงึได้สง่คนไป และเรยีก
ยาโคบ บุตรชายคนเล็กของนาง และพูดกับเขาวา่ "ดเูถิดพีช่ายของเจา้ คือเอซาว กาลังปลอบใจตัวเองเก่ียวกับเจา้โดยการวางแผนท่ีจะฆา่เจา้43บดันี้ ลกูชาย
ของแมเ่อ๋ยจงเชื่อฟงัแม ่และหนีไปหาลาบนั พีช่ายของแม ่ท่ีเมอืงฮาราน44จงอยูกั่บเขาชัว่ขณะหนึ่งจนกวา่ความโกรธของพีช่ายเจา้จะลดลง45จนกวา่ความ
โกรธของพีช่ายเจา้หนัไปจากเจา้ และเขาลืมในสิง่ท่ีเจา้ได้กระทาแก่เขา จากนัน้แมจ่ะสง่คนไป และรบัเจา้กลับมาจากท่ีนัน่ ทาไมแมต้่องเสยีพวกเจา้ทัง้สองคน
ในวนัเดียวกัน?

46เรเบคาหพู์ดกับอิสอัควา่ "ฉันเบื่อชวีติเพราะบุตรหญิงทัง้หลายของคนฮิตไทต์ ถ้ายาโคบรบัเอาบุตรหญิงของคนฮิตไทต์คนใดคนหนึ่งเป็นภรรยา เหมอืน
ผู้หญิงเหล่านี้ บุตรหญิงของแผ่นดินนี้บางคน ชวีติของฉันจะมปีระโยชน์อะไร?"

Chapter 28

1อิสอัคเรยีกยาโคบเขา้มา อวยพรเขา และสัง่เขาวา่ "เจา้ต้องไมร่บัหญิงคานาอันมาเป็นภรรยา2จงลกุขึ้น ไปปัดดานอารมั ไปยงับา้นของเบธูเอล บดิาของ
มารดาเจา้ และรบัเอาภรรยาคนหนึ่งจากท่ีนัน่ จากบุตรหญิงคนใดคนหนึ่งของลาบนัพีช่ายของมารดาของเจา้3ขอพระเจา้ผู้ทรงมหทิธฤิทธิท์รงอวยพรเจา้
ทาใหเ้จา้เกิดผล และทวมีากขึ้น ดังนัน้เจา้จะกลายเป็นมวลชนมากมาย4ขอใหพ้ระองค์ประทานคาอวยพรของอับราฮัมแก่เจา้ และแก่บรรดาเชื้อสายทัง้หลาย
ของเจา้หลังจากเจา้ เจา้จะได้รบัแผ่นดินท่ีเจา้อาศัยอยูซ่ึ่งพระเจา้ได้ประทานใหแ้ก่อับราฮัมเป็นมรดก"5ดังนัน้อิสอัคได้สง่ยาโคบไป ยาโคบไปยงัปัดดานอารมั
ไปหาลาบนั บุตรชายของเบธูเอล ชาวอารมั พีช่ายของเรเบคาห ์มารดาของยาโคบและเอซาว

6บดันี้เอซาวได้เหน็อิสอัคอวยพรยาโคบ และสง่เขาไปยงัปัดดานอารมั เพื่อหาภรรยาจากท่ีนัน่ เขาเหน็อิสอัคอวยพรเขาและสัง่เขา พูดวา่ "เจา้ต้องไมร่บั
ผู้หญิงคานาอันมาเป็นภรรยา" ด้วย7เอซาวเหน็วา่ยาโคบเชื่อฟงับดิา และมารดาของเขาด้วย และเดินทางไปยงัปัดดานอารมั8เอซาวเหน็วา่อิสอัค บดิาของเขา
ไมช่อบผู้หญิงคานาอัน9ดังนัน้เขาจงึไปหาอิชมาเอล และรบัเอามาหะลัทน้องสาวของเนบาโยท บุตรหญิงของอิชมาเอลผู้เป็นบุตรชายของอับราฮัมมาเป็น
ภรรยาของเขาอีกคนหนึ่ง นอกเหนือไปจากภรรยาทัง้หลายท่ีเขามอียูแ่ล้ว

10ยาโคบออกจากเมอืงเบเออรเ์ชบา และมุง่หน้าไปเมอืงฮาราน11เขามาถึงท่ีแหง่หนึ่งและพกัท่ีนัน่ทัง้คืน เพราะวา่ดวงอาทิตยต์กดินแล้ว เขาเอาก้อนหนิก้อน
หนึ่งจากท่ีนัน้มาทาเป็นหมอนรองศีรษะ และนอนลงในท่ีนัน้เพื่อท่ีจะหลับ

12เขาได้ฝัน และเหน็บนัไดตัง้ขึ้นบนแผ่นดิน ปลายของบนัไดนัน้ขึ้นไปถึงท้องฟา้ และหมูท่ตูสวรรค์ของพระเจา้กาลังขึ้นและลงบนบนัไดนัน้13ดเูถิดพระ
ยาหเ์วหท์รงยนือยูข่า้งบนนัน้ และตรสัวา่ "เราคือพระยาหเ์วห ์พระเจา้ของอับราฮัมบรรพบุรุษของเจา้ และพระเจา้ของอิสอัค แผ่นดินท่ีเจา้กาลังนอนอยูน่ี้
เราจะยกใหเ้จา้และบรรดาเชื้อสายของเจา้14เชื้อสายทัง้หลายของเจา้จะเป็นเหมอืนผงคลีของแผ่นดิน และเจา้จะแผ่กวา้งไกลออกไปยงัทิศตะวนัตก ทิศตะวนั
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ออก ทิศเหนือ และทิศใต้ ผ่านทางเจา้ และบรรดาเชื้อสายของเจา้ ทกุครอบครวัของแผ่นดินจะได้รบัพระพร15ดเูถิดเราจะอยูกั่บเจา้ และเราจะพทัิกษ์รกัษาเจา้
ไมว่า่เจา้จะไปท่ีไหน เราจะนาเจา้กลับมายงัแผ่นดินนี้อีกครัง้ เพราะวา่เราจะไมท่อดท้ิงเจา้ เราจะทาทกุสิง่ท่ีเราสญัญาไวกั้บเจา้"

16ยาโคบต่ืนขึ้นจากการหลับของเขา และพูดวา่ "แน่ทีเดียว พระยาหเ์วหท์รงสถิตอยู ่ณ ท่ีนี้ และฉันไมรู่เ้ร ื่องมาก่อน"17เขาหวาดกลัว และพูดวา่ "ท่ีนี้น่ากลัว ท่ี
นี่ไมใ่ชอ่ยา่งอ่ืนแน่นอน นอกจากพระนิเวศของพระเจา้ นี่เป็นประตแูหง่ฟา้สวรรค์"

18ยาโคบลกุขึ้นแต่เชา้ตรู ่และนาเอาก้อนหนิท่ีเขาหนุนศีรษะนัน้มา เขาตัง้มนัขึ้นเป็นเหมอืนเสา และเทน้ามนัลงบนยอดก้อนหนินัน้19เขาจงึเรยีกชื่อสถานท่ีนัน้
วา่ เบธเอล ซึ่งเมอืงนี้เดิมเรยีกวา่ ลซู

20ยาโคบปฏิญาณ กล่าววา่ "ถ้าพระเจา้จะทรงสถิตกับขา้พระองค์ และจะพทัิกษ์รกัษาขา้พระองค์ในทางนี้ท่ีขา้พระองค์กาลังจะเดิน และจะใหอ้าหารแก่ขา้
พระองค์กิน และเสื้อผ้าสาหรบัสวมใส่21และทรงนาขา้พระองค์กลับสูบ่า้นของบดิาอยา่งปลอดภัย จากนัน้พระยาหเ์วหจ์ะเป็นพระเจา้ของขา้พระองค์22และก้อน
หนิท่ีขา้พระองค์ได้ตัง้เป็นเหมอืนเสานี้จะเป็นก้อนหนิท่ีศักดิ์สทิธิ ์จากทกุสิง่ท่ีพระองค์ประทานใหข้า้พระองค์ แน่นอนทีเดียว ขา้พระองค์จะถวายหนึ่งในสบิ
คืนใหพ้ระองค์"

Chapter 29

1จากนัน้ยาโคบเดินทางต่อไป และมาถึงแผ่นดินของประชาชนแหง่ตะวนัออก2เมื่อเขามองด ูเขาเหน็บอ่น้าบอ่หนึ่งในท้องทุ่ง และดเูถิด มแีกะสามฝูงกาลัง
นอนอยูข่า้งๆ บอ่น้านัน้ พวกเขาใชน้้าจากบอ่น้านัน้เล้ียงฝูงแกะ และมก้ีอนหนิใหญ่ปิดปากบอ่น้านัน้3เมื่อฝูงแกะทัง้หมดมารวมกันท่ีนัน่ คนเล้ียงแกะ
ทัง้หลายจงึจะกล้ิงก้อนหนิออกจากปากบอ่น้า และตักน้าใหแ้กะ และจากนัน้ก็จะกล้ิงก้อนหนิปิดปากบอ่อีกครัง้ ใหก้ลับไปในท่ีเดิม

4ยาโคบพูดกับพวกเขาวา่ "พีน่้องทัง้หลายของขา้พเจา้เอ๋ย พวกท่านมาจากไหน?" พวกเขาตอบวา่ "พวกเรามาจากเมอืงฮาราน"5เขาพูดกับพวกเขาวา่ "พวก
ท่านรูจ้กัลาบนับุตรชายของนาโฮรห์รอืไม?่" พวกเขาตอบวา่ "พวกเรารูจ้กัเขา"6เขาพูดกับพวกเขาวา่ "เขาสบายดีหรอื?" พวกเขาตอบวา่ "เขาสบายดี และดู
นัน่ ราเชล บุตรหญิงของเขากาลังมากับฝูงแกะนัน้"7ยาโคบพูดวา่ "ดสู ิมนัเป็นเวลาเท่ียงวนั มนัไมใ่ชเ่วลาสาหรบัฝูงสตัวท่ี์จะมารวมกัน พวกท่านควรตักน้า
ใหแ้กะและจากนัน้ก็ไป ใหพ้วกมนักินหญ้า"8พวกเขาพูดวา่ "พวกเราไมส่ามารถตักน้าใหพ้วกมนัได้จนกวา่ฝูงสตัวทั์ง้หมดจะมารวมตัวกัน จากนัน้พวกผู้ชาย
ทัง้หลายจะกล้ิงก้อนหนิออกจากปากบอ่น้า และเราจะตักน้าใหแ้กะนัน้"

9ขณะท่ียาโคบยงักาลังพูดอยูกั่บพวกเขา ราเชลมาพรอ้มกับฝูงแกะของบดิานาง เพราะนางกาลังเล้ียงพวกมนั10เมื่อยาโคบเหน็ราเชล บุตรหญิงของลาบนั
พีช่ายของมารดาเขา และแกะของลาบนั ของพีช่ายของมารดาเขา ยาโคบเขา้มา กล้ิงก้อนหนิออกจากปากบอ่น้า และตักน้าใหฝู้งสตัวข์องลาบนั พีช่ายของ
มารดาเขา11ยาโคบจูบราเชล และรอ้งไหเ้สยีงดัง12ยาโคบบอกราเชลวา่เขาเป็นญาติของของบดิานาง และเขาคือบุตรชายของเรเบคาห ์จากนัน้นางวิง่ไป และ
บอกกับบดิาของนาง

13เมื่อลาบนัทราบเรื่องเก่ียวกับยาโคบ บุตรชายของน้องสาวเขา เขาวิง่ไปพบเขา สวมกอดเขา จูบเขา และนาเขาไปยงับา้นของเขา ยาโคบบอกลาบนัถึงสิง่
เหล่านี้ทัง้หมด14ลาบนัพูดกับเขาวา่ "ท่ีจรงิแล้วเจา้คือกระดกูของเรา และเนื้อของเรา" จากนัน้ยาโคบอยูกั่บเขาประมาณหนึ่งเดือน

15จากนัน้ลาบนัพูดกับยาโคบวา่ "เจา้ไมค่วรรบัใชเ้ราเปล่าๆ เพราะวา่เจา้เป็นญาติของเรามใิชห่รอื? จงบอกเรา เจา้ต้องการอะไรเป็นค่าจา้งของเจา้?"16ขณะนัน้
ลาบนัมบุีตรหญิงสองคน คนโตชื่อเลอาห ์และคนน้องชื่อราเชล17เลอาหเ์ป็นคนมแีววตาท่ีอ่อนโยน แต่ราเชลเป็นคนท่ีมรีูปรา่งและหน้าตาสวยงาม18ยาโคบก็
รกัราเชล ดังนัน้เขาจงึพูดวา่ "ขา้พเจา้จะรบัใชท่้านเจด็ปีเพื่อราเชล บุตรหญิงคนเล็กของท่าน"19ลาบนัพูดวา่ "มนัดีกวา่ท่ีเราจะยกนางใหกั้บเจา้ แทนท่ีเราจะ
ยกนางใหกั้บอีกคนหนึ่ง จงอยูกั่บเราเถิด"

20ดังนัน้ยาโคบจงึทางานรบัใชเ้จด็ปีเพื่อราเชล และมนัดเูหมอืนเป็นเพยีงไมก่ี่วนัสาหรบัเขา เพราะความรกัท่ีเขามต่ีอนาง21จากนัน้ยาโคบได้พูดกับลาบนัวา่
"จงใหภ้รรยาแก่ขา้พเจา้เถิด เพราะขา้พเจา้ได้ทางานครบตามเวลาแล้ว ดังนัน้ขา้พเจา้ควรแต่งงานกับนาง"22ดังนัน้ลาบนัรวบรวมผู้ชายทัง้หมดของสถานท่ี
นัน้ และจดังานเล้ียง

23ในเวลาค่า ลาบนัได้นาเอาเลอาหบุ์ตรหญิงของเขามา และนานางไปใหย้าโคบผู้ซึ่งหลับนอนกับนาง24ลาบนัใหห้ญิงรบัใชข้องเขา คือศิลปาห ์แก่เลอาหบุ์ตร
หญิงของเขา ใหเ้ป็นคนรบัใชข้องนาง25ในตอนเชา้ ดเูถิด กลายเป็นเลอาห ์ยาโคบได้พูดกับลาบนั "ท่านทาอะไรกับขา้พเจา้? ขา้พเจา้รบัใชท่้านเพื่อราเชลมใิช่
หรอื? ทาไมท่านจงึได้หลอกลวงขา้พเจา้?"26ลาบนัพูดวา่ "มนัไมใ่ชธ่รรมเนียมของเราท่ีจะใหบุ้ตรหญิงคนเล็กก่อนบุตรหญิงคนโต27ใหค้รบเจด็วนัของการ
แต่งงานของบุตรหญิงคนนี้ก่อน และเราจะยกอีกคนหนึ่งใหเ้จา้ด้วย และตอบแทนด้วยการรบัใชเ้ราอีกเจด็ปี"

28ยาโคบทาอยา่งนัน้ และจนครบเจด็วนัของเลอาห ์จากนัน้ลาบนัได้มอบราเชลใหเ้ขา บุตรหญิงของเขา ใหเ้ป็นภรรยาของเขาด้วย29ลาบนัใหบ้ลิฮาหแ์ก่ราเชล
บุตรหญิงของเขา ใหเ้ป็นคนรบัใชข้องนาง30ดังนัน้ยาโคบได้หลับนอนกับราเชลด้วย แต่เขารกัราเชลมากกวา่เลอาห ์และยาโคบรบัใชล้าบนัเป็นเวลาอีกเจด็ปี31

พระยาหเ์วหเ์หน็วา่เลอาหไ์มไ่ด้เป็นท่ีรกั ดังนัน้พระองค์ทรงเปิดครรภ์ของนาง แต่ราเชลนัน้ไมม่บุีตร32เลอาหตั์ง้ครรภ์ และใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่ง และนาง
เรยีกชื่อเขาวา่ รูเบน เพราะนางพูดวา่ "เพราะวา่พระยาหเ์วหท์รงมองเหน็ความลาบากของฉัน บดันี้สามขีองฉันจะรกัฉัน"

33จากนัน้นางตัง้ครรภ์อีกครัง้ และใหก้าเนิดบุตรชายอีกคนหนึ่ง นางพูดวา่ "เพราะวา่พระยาหเ์วหส์ดับวา่ฉันไมไ่ด้เป็นท่ีรกั ดังนัน้พระองค์ได้ประทานบุตรชาย
คนนี้แก่ฉันด้วย" และนางเรยีกชื่อเขาวา่ สเิมโอน34จากนัน้นางก็ตัง้ครรภ์อีกครัง้ และใหก้าเนิดบุตรชายอีกคนหนึ่ง นางพูดวา่ "ดัง้นัน้เวลานี้ สามขีองฉันจะ
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ติดสนิทกับฉัน เพราะวา่ฉันได้ใหก้าเนิดบุตรชายสามคนแก่เขา" ดังนัน้เขาจงึถกูเรยีกชื่อวา่ เลวี35นางตัง้ครรภ์อีกครัง้ และใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่ง นางพูด
วา่ "ครัง้นี้ ฉันจะสรรเสรญิพระยาหเ์วห"์ ดังนัน้นางจงึเรยีกชื่อเขาวา่ยูดาห ์จากนัน้นางก็หยุดการมบุีตร

Chapter 30

1เมื่อราเชลเหน็วา่นางไมไ่ด้ใหก้าเนิดบุตรแก่ยาโคบ ราเชลก็อิจฉาพีส่าวของนาง นางพูดกับยาโคบวา่ "จงใหบุ้ตรแก่ฉัน หรอืมฉิะนัน้ก็ใหฉั้นตายเสยี"2ยาโค
บโกรธราเชลมาก เขาพูดวา่ "เราเป็นเหมอืนพระเจา้ผู้ซึ่งทาใหเ้จา้ไมม่บุีตรหรอื?"3นางพูดวา่ "ดสู ินี่คือบลิฮาหค์นรบัใชข้องฉัน จงหลับนอนกับนาง เพื่อท่ีนาง
จะใหก้าเนิดบุตรบนตักของฉัน และฉันจะมบุีตรโดยนาง"4ดังนัน้นางจงึใหบ้ลิฮาหค์นรบัใชข้องนางเป็นภรรยาอีกคนหนึ่งของยาโคบ และเขาหลับนอนกับนาง

5บลิฮาหไ์ด้ตัง้ครรภ์ และใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่งแก่ยาโคบ6ราเชลจงึพูดวา่ "พระเจา้ทรงตัดสนิด้วยความเมตตาฉัน พระองค์ทรงฟงัคาอธษิฐานของฉัน
และประทานบุตรชายคนหนึ่งแก่ฉัน" ด้วยเหตนุี้นางจงึเรยีกชื่อเขาวา่ดาน7บลิฮาหค์นรบัใชข้องราเชลตัง้ครรภ์อีกครัง้และคลอดบุตรชายคนท่ีสองแก่ยาโคบ8

ราเชลพูดวา่ "ด้วยการปล้าสูอ้ยา่งแขง็ขนั ฉันปล้าสูกั้บพีส่าวของฉันและมชียั" นางเรยีกชื่อเขาวา่นัฟทาลี

9เมื่อเลอาหเ์หน็วา่นางหยุดการมบุีตรแล้ว นางนาศิลปาห ์คนรบัใชข้องนางมา และใหน้างเป็นภรรยาอีกคนหนึ่งของยาโคบ10ศิลปาห ์คนรบัใชข้องเลอาหใ์ห้
กาเนิดบุตรชายคนหนึ่งแก่ยาโคบ11เลอาหพู์ดวา่ "นี่คือโชคดี" ดังนัน้นางจงึเรยีกชื่อเขาวา่กาด12จากนัน้ศิลปาห ์คนรบัใชข้องเลอาหก็์ใหก้าเนิดบุตรชายคนท่ี
สองแก่ยาโคบ13เลอาหพู์ดวา่ "ฉันมคีวามสขุ เพราะบุตรหญิงทัง้หลายจะเรยีกฉันวา่ความสขุ" ดังนัน้นางจงึเรยีกชื่อของเขาวา่อาเชอร์

14ในฤดเูก็บเก่ียวขา้วสาลี รูเบนเขา้ไปในท้องทุ่งและพบต้นดดูาอิม เขานาผลทัง้หลายมาใหเ้ลอาห ์มารดาของเขา และราเชลพูดกับเลอาหว์า่ "ขอผลดดูาอิม
ของบุตรชายท่านแก่ฉันบา้ง"15เลอาหพู์ดกับนางวา่ "มนัเป็นเรื่องเล็กน้อยสาหรบัเจา้หรอื ท่ีเจา้แยง่เอาสามขีองเราไป? และเดี๋ยวนี้เจา้ยงัจะมาแยง่เอาผลดดูา
อิมของบุตรชายเราไปอีกด้วยหรอื?" ราเชลพูดวา่ "เพื่อแลกเปล่ียนกับผลดดูาอิมของบุตรชายท่าน คืนนี้เขาจะหลับนอนกับท่าน"

16ในตอนเยน็ ยาโคบมาจากท้องทุ่ง เลอาหอ์อกไปพบเขาและพูดวา่ "ท่านต้องหลับนอนกับฉันคืนนี้ เพราะฉันได้วา่จา้งท่านด้วยผลดดูาอิมของบุตรชายฉัน"
ดังนัน้ยาโคบจงึหลับนอนกับเลอาหคื์นนัน้17พระเจา้ทรงฟงัเลอาห ์และนางได้ตัง้ครรภ์ และใหก้าเนิดบุตรชายคนท่ีหา้แก่ยาโคบ18เลอาหพู์ดวา่ "พระเจา้ได้
ประทานค่าจา้งของฉันเพราะฉันใหห้ญิงรบัใชข้องฉันแก่สามฉัีน" นางเรยีกชื่อเขาวา่อิสสาคาร์19เลอาหตั์ง้ครรภ์อีกครัง้และใหก้าเนิดบุตรชายคนท่ีหกแก่ยาโค
บ20เลอาหพู์ดวา่ "พระเจา้ได้ประทานของขวญัท่ีดีแก่ฉัน บดันี้สามขีองฉันจะใหเ้กียรติแก่ฉัน เพราะวา่ฉันได้ใหก้าเนิดบุตรชายหกคนแก่เขา" นางเรยีกชื่อเขา
วา่เศบูลนุ21หลังจากนัน้นางได้ใหก้าเนิดบุตรหญิงคนหนึ่ง และเรยีกชื่อนางวา่ดีนาห์

22พระเจา้ได้ระลึกถึงราเชลและฟงันาง พระองค์ทรงทาใหน้างตัง้ครรภ์23นางได้ตัง้ครรภ์และใหก้าเนิดบุตรชายคนหนึ่ง นางพูดวา่ "พระเจา้ทรงนาเอาความ
อับอายของฉันออกไป"24นางเรยีกชื่อเขาวา่โยเซฟ กล่าววา่ "พระยาหเ์วหท์รงเพิม่บุตรชายอีกคนหนึ่งใหแ้ก่ฉัน"

25หลังจากราเชลใหก้าเนิดโยเซฟ ยาโคบพูดกับลาบนัวา่ "ขอสง่ขา้พเจา้ไป เพื่อท่ีขา้พเจา้จะไปยงับา้นของขา้พเจา้และดินแดนของขา้พเจา้26ขอมอบภรรยา
ทัง้หลายของขา้พเจา้ และบุตรทัง้หลายของขา้พเจา้ ผู้ท่ีขา้พเจา้ได้มาเพราะขา้พเจา้ได้รบัใชท่้าน และอนุญาตใหข้า้พเจา้ไป เพราะท่านรูถึ้งการรบัใชท่ี้ขา้พเจา้ได้
รบัใชท่้าน"

27ลาบนัพูดกับเขาวา่ "เดี๋ยวนี้ ถ้าเราเป็นท่ีชื่นชอบในสายตาเจา้ ขอรอไวก่้อน เพราะวา่เราเรยีนรูโ้ดยการใชก้ารพยากรณ์วา่ พระยาหเ์วหอ์วยพรเราเพราะเจา้"28

และเขาพูดอีกวา่ "จงบอกค่าจา้งของเจา้มา เราเต็มใจท่ีจะจา่ยค่าจา้งนัน้"29ยาโคบพูดกับเขาวา่ "ท่านรูอ้ยูแ่ล้ววา่ ขา้พเจา้รบัใชท่้านอยา่งไร และฝูงสตัวเ์ล้ียง
ของท่านดีอยา่งไรเมื่ออยูกั่บขา้พเจา้30ก่อนท่ีขา้พเจา้จะมา ท่านมฝูีงสตัวเ์พยีงเล็กน้อย ขณะนี้มนัได้เพิม่ขึ้นมากมาย พระยาหเ์วหอ์วยพรท่านในทกุอยา่งท่ี
ขา้พเจา้ได้ทา แล้วเมื่อไรขา้พเจา้จงึจะได้จดัเตรยีมสาหรบัครอบครวัของขา้พเจา้เองบา้ง?"31ดังนัน้ลาบนัจงึพูดวา่ "จะใหเ้ราจา่ยอะไรแก่เจา้?" ยาโคบพูดวา่
"ท่านไมต้่องใหอ้ะไรแก่ขา้พเจา้ ถ้าท่านจะทาสิง่นี้เพื่อขา้พเจา้ ขา้พเจา้จะเล้ียงและดแูลรกัษาฝูงสตัวข์องท่านอีกครัง้

32ในวนันี้ ใหข้า้พเจา้เดินผ่านฝูงสตัวทั์ง้หมดของท่าน ขอแยกแกะทกุตัวท่ีมจุีด และด่าง และสดีาทกุตัวออกจากฝูง และแพะทกุตัวท่ีมจุีด และด่างทกุตัวออก
จากฝูง เหล่านี้จะเป็นค่าจา้งของขา้พเจา้33ความสตัยซ์ื่อของขา้พเจา้จะยนืยนักับขา้พเจา้ในภายหลัง เมื่อท่านจะมาตรวจสอบค่าจา้งของขา้พเจา้ ทกุตัวท่ีไม่
ด่าง และไมม่จุีดท่ามกลางแพะทัง้หลาย และสดีาท่ามกลางแกะทัง้หลาย ถ้าพบสกัตัวในฝูงสตัวข์องขา้พเจา้ จะถือวา่นัน่เป็นการขโมย"34ลาบนัพูดวา่ "ตกลง
ใหเ้ป็นไปตามท่ีเจา้พูดนัน้"35วนันัน้ลาบนัได้แยกแพะตัวผู้ทัง้หลายซึ่งมลีายยาว และจุด และแพะตัวเมยีทัง้หมดท่ีด่าง และมจุีด ทกุตัวท่ีมสีขีาว และแกะทกุตัว
ท่ีมสีดีา และใหพ้วกมนัอยูใ่นมอืของพวกบุตรชายทัง้หลายของเขา36ลาบนัได้แยกฝูงสตัวข์องเขากับของยาโคบใหอ้ยูห่า่งกันระยะทางสามวนัเดินทาง ดังนัน้
ยาโคบยงัคงเล้ียงสตัวท่ี์เหลือของลาบนั

37ยาโคบนาก่ิงไมส้ดๆ จากต้นปอปลารแ์ละต้นอัลมอนด์ และต้นเปลน และปอกเปลือกใหเ้ป็นริว้ขาว ทาใหเ้หน็เนื้อไมส้ขีาวด้านใน38จากนัน้เขาวางก่ิงไมท่ี้เขา
ปอกเปลือกต่อหน้าฝูงสตัว ์ขา้งหน้ารางน้าท่ีพวกมนัเขา้ดื่ม พวกมนัตัง้ท้องเมื่อพวกมนัเขา้มาดื่มน้า39ฝูงสตัวแ์พรพ่นัธุข์า้งหน้าก่ิงไมเ้หล่านัน้ และฝูงสตัว์
เกิดลกูอ่อนมลีาย เป็นด่าง และมจุีด40ยาโคบแยกลกูแกะเหล่านี้ออก แต่ทาใหส้ว่นท่ีเหลือหนัหน้าไปท่ีสตัวท่ี์มลีาย และแกะดาทัง้หมดในฝูงของลาบนั จากนัน้
เขาแยกฝูงสตัวข์องเขาสาหรบัเขาเองต่างหาก และไมน่าไปรวมกับฝูงสตัวข์องลาบนั

41เมื่อแกะท่ีแขง็แรงในฝูงกาลังจะผสมพนัธุ ์ยาโคบก็จะวางก่ิงไมเ้หล่านัน้ในรางน้าต่อหน้าฝูงแกะ ดังนัน้พวกมนัจะตัง้ท้องท่ามกลางก่ิงไมเ้หล่านัน้42แต่หาก
สตัวท่ี์อ่อนแอในฝูงเขา้มา เขาจะไมว่างก่ิงไมเ้หล่านัน้ต่อหน้าพวกมนั ดังนัน้สตัวตั์วท่ีอ่อนแอเป็นของลาบนั และตัวท่ีแขง็แรงก็ตกเป็นของยาโคบ43ผู้ชายคน
นัน้กลายเป็นคนมัง่คัง่ เขามสีตัวฝู์งใหญ่ หญิงรบัใชทั้ง้หลาย และชายรบัใชทั้ง้หลาย และอูฐทัง้หลาย และลาทัง้หลาย
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Chapter 31

1ขณะนัน้ยาโคบได้ยนิถ้อยคาของพวกบุตรชายของลาบนั พวกเขาพูดกันวา่ "ยาโคบได้เอาทกุสิง่ท่ีเป็นของบดิาเราไป และจากทรพัยส์นิของบดิาเรานัน่เอง
เขาจงึได้มคีวามมัง่คัง่ทัง้หมดนี้"2ยาโคบเหน็สหีน้าของลาบนั เขาเหน็วา่ท่าทีของลาบนัท่ีมต่ีอเขานัน้ได้เปล่ียนแปลงไป

3จากนัน้พระยาหเ์วหต์รสักับยาโคบวา่ "จงกลับไปยงัแผ่นดินของบรรพบุรุษของเจา้และญาติของเจา้ และเราจะอยูกั่บเจา้"4ยาโคบใหค้นไปและเรยีกหาราเชล
และเลอาหใ์หไ้ปยงัท้องทุ่ง ไปท่ีฝูงสตัว์5และพูดกับพวกเขาวา่ "ฉันเหน็วา่ท่าทีของบดิาพวกเจา้ท่ีมต่ีอฉันได้เปล่ียนแปลงไป แต่พระเจา้ของบดิาฉันสถิตอยูกั่บ
ฉัน6พวกเจา้ก็รูว้า่มนัเป็นพละกาลังทัง้หมดของฉันท่ีฉันได้รบัใชบ้ดิาของพวกเจา้7บดิาของพวกเจา้หลอกลวงฉัน และปรบัเปล่ียนค่าจา้งของฉันถึงสบิครัง้
แต่พระเจา้ไมท่รงอนุญาตใหเ้ขาทารา้ยฉัน8ถ้าเขาพูดวา่ 'สตัวตั์วท่ีด่างจะเป็นค่าจา้งของเจา้' จากนัน้ฝูงสตัวทั์ง้หมดก็จะใหล้กูเป็นด่าง ถ้าเขาพูดวา่ 'ใหตั้วท่ี
ลายเป็นค่าจา้งของเจา้' จากนัน้ฝูงสตัวทั์ง้หมดก็จะใหล้กูเป็นลาย

9ด้วยวธิกีารนี้ พระเจา้ได้นาเอาฝูงสตัวเ์ล้ียงของบดิาเจา้ และมอบพวกมนัใหแ้ก่ฉัน10ในฤดผูสมพนัธ์ุสตัว ์ในความฝัน ฉันเหน็พวกแพะตัวผู้กาลังผสมพนัธุ์
กับฝูงสตัวน์ัน้ พวกแพะตัวผู้เป็นแพะลาย แพะด่าง และแพะมจุีด11ทตูสวรรค์ของพระเจา้พูดกับฉันในความฝันวา่ 'ยาโคบเอ๋ย' ฉันตอบวา่ 'ขา้พเจา้อยูท่ี่นี่'12

เขาพูดวา่ 'จงเงยหน้าและดพูวกแพะตัวผู้ซึ่งกาลังผสมพนัธุใ์นฝูงสตัวน์ัน้ พวกมนัเป็นแพะลาย แพะด่าง และแพะมจุีด เพราะวา่เราเหน็ทกุสิง่ท่ีลาบนักาลังทา
กับเจา้13เราคือพระเจา้แหง่เบธเอล ท่ีซึ่งเจา้ได้เจมิเสาหนิต้นหนึ่ง ท่ีเจา้ได้ใหส้ตัยส์าบานแก่เรา บดันี้จงลกุขึ้น และไปจากแผ่นดินนี้ และกลับไปยงัแผ่นดินเกิด
ของเจา้'"

14ราเชล และเลอาหต์อบและพูดกับเขาวา่ "ยงัจะมสีว่นใด หรอืมรดกเหลือสาหรบัพวกเราในบา้นของบดิาอีกหรอื?15เขาไมไ่ด้กระทากับเราเชน่คนต่างชาติ
หรอื? เพราะเขาได้ขายเรา และใชเ้งินของเราไปหมดแล้วด้วย16เพราะความมัง่คัง่ทัง้หมด พระเจา้ได้เอาไปจากบดิาพวกเรา และเดี๋ยวนี้มนัเป็นของพวกเรา
และบุตรทัง้หลายของพวกเรา บดันี้ท่านจงทาในสิง่ท่ีพระเจา้ได้ตรสัแก่ท่านเถิด"

17ยาโคบจงึลกุขึ้น และเอาบุตรชายทัง้หลายของเขา และภรรยาทัง้หลายของเขาขึ้นหลังพวกอูฐ18เขาไล่ต้อนฝูงสตัวทั์ง้หมดของเขาไปขา้งหน้าเขา พรอ้มกับ
ทรพัยส์นิทัง้หมดของเขา รวมทัง้ฝูงสตัวท่ี์เขาหามาได้ในปัดดานอารมั จากนัน้เขาได้ออกเดินทางเพื่อไปหาอิสอัคบดิาของเขา ในแผ่นดินคานาอัน19เมื่อลาบนั
ออกไปตัดขนแกะของเขา ราเชลได้ขโมยเทวรูปประจาบา้นของบดิานางไปด้วย20ยาโคบหลอกลาบนั คนอารมั โดยไมไ่ด้บอกเขาวา่เขากาลังจะจากไป21ดังนัน้
เขาจงึหนีไปพรอ้มกับสิง่ทัง้หมดท่ีเขาม ีและขา้มแมน่้าไปอยา่งรบีเรง่ และมุง่หน้าไปยงัดินแดนเทือกเขากิเลอาด

22ในวนัท่ีสาม ลาบนัได้รบัการบอกเล่าวา่ยาโคบหนีไปแล้ว23ดังนัน้เขาจงึนาเอาญาติทัง้หลายของเขาไปกับเขา และ เดินทางไล่ตามเขาเป็นเวลาเจด็วนั เขาตาม
มาทันยาโคบในดินแดนเทือกเขากิเลอาด24ขณะนัน้พระเจา้เสด็จมาหาลาบนั คนอารมัในความฝันตอนกลางคืนและตรสักับเขาวา่ "จงระวงัท่ีเจา้จะพูดกับยาโค
บ ไมว่า่ดีหรอืรา้ย"

25ลาบนัไล่มาทันยาโคบ ขณะท่ียาโคบตัง้เต็นท์ของเขาในดินแดนเทือกเขา เชน่กันลาบนัก็ตัง้เต็นท์กับพวกญาติของเขาในดินแดนเทือกเขากิเลอาด26ลาบนั
พูดกับยาโคบวา่ "เจา้ได้ทาอะไร เจา้หลอกลวงเรา และพาพวกบุตรหญิงของเราหนีมาเหมอืนเชลยสงครามหรอื?27ทาไมเจา้ถึงหนีมาแบบลับๆ และหลอกลวง
เรา และไมบ่อกเรา? เราอยากจะสง่เจา้กลับด้วยการเล้ียงฉลอง และรอ้งเพลง ด้วยรามะนา และพณิเขาคู่28เจา้ไมไ่ด้ใหเ้ราจูบลาหลานทัง้หลายของเรา และ
บุตรหญิงทัง้หลายของเรา บดันี้เจา้ได้ทาในสิง่ท่ีโง่เขลา29มนัเป็นอานาจของเราท่ีจะทารา้ยเจา้ แต่พระเจา้ของบดิาเจา้ได้ตรสักับเราเมื่อคืนนี้ และตรสัวา่ 'จง
ระวงัท่ีเจา้จะพูดกับยาโคบไมว่า่จะดีหรอืรา้ย'

30เดี๋ยวนี้เจา้หนีออกมาเพราะวา่เจา้ปรารถนาท่ีจะกลับไปยงับา้นของบดิาเจา้นานแล้ว แต่ทาไมเจา้จงึขโมยพวกพระของเรามาด้วย?"31ยาโคบตอบและพูดกับ
ลาบนัวา่ "เพราะวา่ฉันกลัว และคิดวา่ท่านจะใชก้าลังบบีบงัคับเอาตัวบุตรหญิงทัง้หลายของท่านไปจากฉัน ดังนัน้ฉันจงึออกมาอยา่งลับ ๆ32ใครก็ตามท่ีขโมย
พวกพระของท่านมาจะไมม่ชีวีติอยูอี่กต่อไป ต่อหน้าญาติทัง้หลายของเรา จงพนิิจพจิารณาวา่อะไรท่ีอยูกั่บฉันและเป็นของท่าน และนามนัไปเถิด" เพราะวา่
ยาโคบไมรู่ว้า่ราเชลได้ขโมยพวกมนัมา

33ลาบนัเขา้ไปในเต็นท์ของยาโคบ เขา้ไปในเต็นท์ของเลอาห ์และเขา้ไปในเต็นท์ของหญิงรบัใชทั้ง้สอง แต่เขาไมไ่ด้พบพวกมนั เขาออกมาจากเต็นท์ของเลอาห์
และเขา้ไปในเต็นท์ของราเชล34ขณะนัน้ราเชลได้นาพวกเทวรูปประจาบา้น เก็บไวใ้นกบูอูฐ และนัง่ทับพวกมนัไว ้ลาบนัหาทัว่เต็นท์ทัง้หมด แต่ไมพ่บพวกมนั35

นางพูดกับบดิาของนางวา่ "อยา่โกรธเลยเจา้นายของฉัน ท่ีฉันไมส่ามารถลกุยนืต่อหน้าท่านได้เพราะฉันกาลังอยูใ่นชว่งมปีระจาเดือน" ดังนัน้เขาจงึหาแต่ไม่
ได้พบพวกเทวรูปประจาบา้นของเขา

36ยาโคบโกรธและโต้เถียงกับลาบนั เขาพูดกับลาบนัวา่ "ฉันทาผิดอะไร? ความบาปของฉันคืออะไร ท่ีท่านต้องเรง่รบีติดตามฉันมา?37เพราะวา่ท่านได้ค้นหา
ทรพัยส์นิทัง้หมดของฉันแล้ว ท่านพบอะไรของพวกเครื่องใชใ้นครวัเรอืนทัง้หมด? นาพวกมนัมาตัง้ไวท่ี้นี่ ต่อหน้าญาติของเรา เพื่อท่ีพวกเขาจะได้ตัดสนิ
ความระหวา่งเราทัง้สองฝ่าย

38เป็นเวลายีส่บิปีฉันอยูกั่บท่าน แกะตัวเมยีทัง้หลายของท่าน และแพะตัวเมยีทัง้หลายไมเ่คยหาย หรอืฉันไมเ่คยกินลกูแกะตัวผู้ใดๆ จากฝูงสตัวทั์ง้หลายของ
ท่าน39ตัวท่ีถกูฉีกกัดโดยสตัวป์่า ฉันไมไ่ด้นากลับมาใหท่้าน แต่ฉันได้ใชแ้ทนให ้ท่านใหฉั้นชดใชแ้ทนสตัวท์กุตัวท่ีหาย ไมว่า่จะถกูขโมยในตอนกลางวนั หรอื
ตอนกลางคืน40ฉันอยูท่ี่นัน่ในเวลากลางวนัท่ีรอ้นแผดเผาฉัน และหมิะในตอนกลางคืน และฉันออกไปโดยไมไ่ด้นอนหลับ

41ยีส่บิปีมานี้ ฉันอยูใ่นครวัเรอืนของท่าน ฉันทางานใหท่้านสบิสีป่ี เพื่อบุตรหญิงทัง้สองคนของท่าน และหกปีเพื่อฝูงสตัวเ์ล้ียงของท่าน ท่านได้ปรบัเปล่ียน
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ค่าจา้งของฉันสบิครัง้42ถ้าพระเจา้ของบดิาฉัน พระเจา้ของอับราฮัม และพระองค์เดียวท่ีอิสอัคเกรงกลัว ไมท่รงสถิตอยูกั่บฉัน แน่นอนทีเดียวท่านคงจะสง่
เราไปมอืเปล่า พระเจา้ทรงทอดพระเนตรการกดขีข่ม่เหงของฉัน และฉันทางานหนักอยา่งไร และพระองค์ทรงวา่กล่าวท่านเมื่อคืนนี้"

43ลาบนัตอบ และพูดกับยาโคบวา่ "พวกบุตรหญิงก็เป็นบุตรหญิงทัง้หลายของเรา พวกหลานๆ ทัง้หลายของเรา และฝูงสตัวทั์ง้หลายก็คือพวกฝูงสตัวข์อง
เรา ทัง้หมดท่ีเจา้เหน็ล้วนเป็นของเรา แต่เราจะทาอะไรในวนันี้เพื่อพวกบุตรหญิงของเรา หรอืเพื่อบุตรทัง้หลายของพวกเขาท่ีพวกเขาใหก้าเนิดมา?44ดังนัน้
มาเถิดใหเ้รามาทาพนัธสญัญากัน ระหวา่งเจา้กับเรา และใหพ้นัธสญัญานัน้เป็นพยานระหวา่งเจา้กับเรา"45ดังนัน้ยาโคบจงึนาก้อนหนิมาและตัง้เป็นกอง46ยา
โคบพูดกับพวกญาติของเขาวา่ "จงเก็บก้อนหนิมารวมกัน" ดังนัน้พวกเขาจงึเก็บก้อนหนิมาทาเป็นกอง จากนัน้พวกเขาได้กินท่ีนัน่ขา้งกองหนินัน้

47ลาบนัเรยีกมนัวา่เยการส์หดธูา แต่ยาโคบเรยีกมนัวา่กาเลเอด48ลาบนัพูดวา่ "วนันี้ กองหนินี้จะเป็นพยานระหวา่งเรากับเจา้" ดังนัน้มนัจงึถกูเรยีกชื่อวา่กา
เลเอด49มนัยงัถกูเรยีกวา่ มสิปาห ์ด้วยเพราะวา่ลาบนัพูดวา่ "ขอใหพ้ระยาหเ์วหท์รงเฝ้าดรูะหวา่งเจา้กับเรา เมื่อเราพน้จากสายตาซึ่งกันและกัน50ถ้าเจา้ปฏิบติั
ไมด่ีต่อบุตรหญิงทัง้หลายของเรา หรอืถ้าเจา้ไปมภีรรยาใหมท่ี่นอกเหนือไปจากบุตรหญิงทัง้หลายของเรา ถึงแมว้า่เราฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งจะไมเ่หน็ พระเจา้ทรง
เป็นพยานระหวา่งเจา้กับเรา"

51ลาบนัพูดกับยาโคบ "จงดกูองหนินี้ และมองไปท่ีเสาหนิซึ่งเราตัง้ไวร้ะหวา่งเจา้กับเรา52กองหนินี้เป็นพยาน และเสาหนินี้ก็เป็นพยาน ท่ีเราจะไมผ่่านเขา้ไปเกิน
กวา่เสานี้ไปหาเจา้ และท่ีเจา้ก็จะไมผ่่านเขา้ไปเกินกวา่กองหนินี้ และเสาหนินี้ไปหาเราเพื่อท่ีจะทารา้ยกัน53ขอใหพ้ระเจา้ของอับราฮัม และพระของนาโฮร ์และ
พวกพระทัง้หลายของบดิาพวกเขา วนิิจฉัยตัดสนิความระหวา่งเรา" ยาโคบได้สาบานโดยพระองค์ผู้ท่ีอิสอัคบดิาของท่านเกรงกลัว54ยาโคบได้ถวาย
เครื่องบูชาบนภเูขา และเรยีกพวกญาติของเขามากินอาหาร พวกเขาทัง้หลายได้กินและใชเ้วลาทัง้คืนบนภเูขานัน้

55ลาบนัต่ืนขึ้นแต่เชา้ตรู ่จูบพวกหลานชายของเขา และพวกบุตรหญิงของเขา และอวยพรพวกเขา จากนัน้ลาบนัก็ได้จากไป และกลับไปยงับา้น

Chapter 32

1ยาโคบจงึไปตามทางของเขา และเหล่าทตูสวรรค์ของพระเจา้พบเขา2เมื่อยาโคบเหน็พวกเขา เขาพูดวา่ “นี่คือท่ีพกัของพระเจา้” ดังนัน้เขาจงึเรยีกชื่อท่ีนัน้วา่
มาหะนาอิม

3ยาโคบได้สง่พวกคนสื่อสารไปล่วงหน้าเขา ไปหาเอซาวพีช่ายของเขาในแผ่นดินเสอีร ์ในดินแดนของเอโดม4เขาสัง่คนเหล่านัน้วา่ “นี่คือสิง่ท่ีพวกเจา้จะต้อง
พูดกับเอซาวเจา้นายของเรา นี่คือสิง่ท่ียาโคบผู้รบัใชข้องท่านพูดคือ ‘ฉันได้อยูกั่บลาบนัและเล่ือนเวลากลับมาของฉันจนถึงบดันี้5ฉันมพีวกววั พวกลา และ
ฝูงสตัวเ์ล้ียง พวกคนรบัใชผู้้ชาย และพวกคนรบัใชผู้้หญิง ฉันได้สง่สารนี้มาถึงเจา้นายของฉัน เพื่อท่ีฉันจะได้มคีวามชอบในสายตาของท่าน’”

6พวกคนสื่อสารกลับมาหายาโคบ และพูดวา่ “พวกเราได้ไปหาเอซาวพีช่ายของท่าน เขากาลังมาเพื่อจะพบท่าน และมผีู้ชายสีร่อ้ยคนมากับเขาด้วย”7ยาโคบก็
มคีวามหวาดกลัว และทกุขใ์จ ดังนัน้เขาจงึแยกพวกคนท่ีมากับเขาเป็นสองพวก และแยกฝูงสตัวเ์ล้ียง ฝูงแพะ แกะ และอูฐทัง้หลายออกเป็นสองพวกด้วย8

เขาพูดวา่ “ถ้าเอซาวมาพบพวกกลุ่มท่ีหนึ่งและโจมตี จากนัน้พวกกลุ่มท่ีสองท่ีเหลือจะได้หนีทัน”

9ยาโคบพูดวา่ "พระเจา้ของอับราฮัมบรรพบรุษของขา้พระองค์ และพระเจา้ของอิสอัคบดิาของขา้พระองค์ พระยาหเ์วหผ์ู้ได้ตรสักับขา้พระองค์วา่ 'จงกลับไป
ยงัภมูลิาเนาของเจา้ และญาติพีน่้องของเจา้ และเราจะใหเ้จา้เจรญิรุง่เรอืง'10ขา้พระองค์ไมม่ค่ีาพอกับการกระทาทัง้สิน้ของพระองค์ตามพนัธสญัญาแหง่
ความสตัยซ์ื่อ และความไวว้างใจท่ีทรงคณุค่าทัง้หมดท่ีพระองค์ได้ทรงกระทาเพื่อผู้รบัใชข้องพระองค์ เพราะด้วยเพยีงไมเ้ท้าของขา้พระองค์ ขา้พระองค์ได้
ขา้มแมน่้าจอรแ์ดนนี้ และเดี๋ยวนี้ขา้พระองค์เป็นคนสองเผ่า11ขอทรงโปรดชว่ยกู้ขา้พระองค์จากมอืของพีช่ายของขา้พระองค์ จากมอืของเอซาว เพราะขา้
พระองค์กลัวเขา เขาจะมาและโจมตีขา้พระองค์และมารดาทัง้หลายกับพวกเด็ก12แต่พระองค์ตรสัวา่ 'เราจะทาใหเ้จา้เจรญิรุง่เรอืงแน่นอน เราจะทาใหเ้ชื้อสาย
ทัง้หลายของเจา้เป็นเหมอืนทรายแหง่ท้องทะเล ซึ่งไมส่ามารถจะนับจานวนพวกเขาได้'"

13ยาโคบพกัท่ีนัน่คืนนัน้ เขาเอาบางสิง่ท่ีเขามอียูกั่บเขาจดัเป็นของกานัลสาหรบัเอซาวพีช่ายของเขา14แพะตัวเมยีสองรอ้ยตัวและแพะตัวผู้ยีส่บิตัว แกะ
ตัวเมยีสองรอ้ยตัวและแกะตัวผู้ยีส่บิตัว15อูฐท่ีกาลังใหน้มสามสบิตัวและลกูอูฐตัวผู้ทัง้หลายของพวกมนั ววัตัวเมยีสีส่บิตัว และววัตัวผู้สบิตัว ลาตัวเมยียีส่บิ
ตัวและลาตัวผู้สบิตัว16เขามอบสตัวเ์หล่านี้ไวใ้นมอืพวกคนรบัใชข้องเขา แต่ละฝูงแยกกลุ่มกัน เขาพูดกับพวกคนรบัใชข้องเขาวา่ "จงไปขา้งหน้าของเราและ
ท้ิงระยะหา่งระหวา่งแต่ละฝูง"

17เขาสัง่ใหค้นรบัใชก้ลุ่มแรก พูดวา่ "เมื่อเอซาวพีช่ายของเราพบพวกเจา้และถามพวกเจา้ ถามวา่ 'พวกเจา้เป็นคนของใคร? พวกเจา้กาลังจะไปไหน? ใครเป็น
เจา้ของฝูงสตัวท่ี์อยูต่่อหน้าของพวกเจา้?'18จากนัน้พวกเจา้จะต้องพูดวา่ 'พวกมนัเป็นของยาโคบผู้รบัใชข้องท่าน' พวกมนัเป็นของกานัลท่ีสง่ไปยงัเอซาว
เจา้นายของขา้พเจา้ ดเูถิด เขากาลังตามพวกเรามา'"19ยาโคบสัง่คนใชก้ลุ่มท่ีสอง และกลุ่มท่ีสาม และผู้ชายทัง้หมดท่ีติดตามฝูงสตัวทั์ง้หลาย เขาพูดวา่
"เมื่อพวกเจา้พบเอซาว พวกเจา้จะต้องพูดกับเขาอยา่งเดียวกัน20พวกเจา้ต้องพูดด้วยวา่ 'ยาโคบผู้รบัใชข้องท่านกาลังตามพวกเรามา' " เพราะเขาได้คิดวา่
"ฉันจะปลอบใจเขาด้วยพวกของกานัลท่ีฉันกาลังสง่ไปล่วงหน้าฉัน จากนัน้ภายหลัง เมื่อฉันจะพบเขา บางทีเขาจะยอมรบัฉัน"21ดังนัน้ของกานัลทัง้หลายจงึ
ได้ถกูสง่ไปก่อนหน้าเขา ตัวเขาเองอยูค้่างคืนอยูท่ี่ท่ีพกั

22ยาโคบต่ืนขึ้นในตอนกลางคืน และนาเอาภรรยาทัง้สองของเขา หญิงรบัใชทั้ง้สองของเขา และบุตรชายทัง้สบิเอ็ดคนของเขา เขาจงึสง่พวกเขาขา้มท่ีต้ืน
ของแมน่้ายบับอก23ด้วยวธินีี้เขาจงึสง่พวกเขาขา้มแมน่้าไปกับทรพัยส์นิของเขาทัง้หมด24ยาโคบถกูท้ิงใหอ้ยูค่นเดียว และมผีู้ชายคนหนึ่งมาปล้าสูกั้บเขาจน
กระทัง่รุง่เชา้
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25เมื่อผู้ชายคนนัน้ได้เหน็วา่เขาไมส่ามารถเอาชนะยาโคบได้ เขาจงึทบุสะโพกของยาโคบ สะโพกของยาโคบจงึเคล็ดเมื่อเขาได้ปล้าสูกั้บชายคนนัน้26ผู้ชายคน
นัน้พูดวา่ "ปล่อยเราไปเถอะ เพราะกาลังจะเชา้แล้ว" ยาโคบพูดวา่ "ฉันจะไมป่ล่อยท่านไป นอกจากท่านจะอวยพรฉันก่อน"

27ผู้ชายคนนัน้พูดกับเขาวา่ "เจา้ชื่ออะไร?" ยาโคบตอบวา่ "ยาโคบ"28ผู้ชายคนนัน้พูดวา่ "ชื่อของเจา้จะไมถ่กูเรยีกวา่ยาโคบอีกต่อไป แต่จะถกูเรยีกวา่
อิสราเอล เพราะวา่เจา้ได้ต่อสูกั้บพระเจา้กับพวกผู้ชาย และได้รบัชยัชนะ"29ยาโคบพูดกับเขาวา่ "กรุณาบอกชื่อของท่านใหฉั้นรูด้้วย" เขาพูดวา่ "ทาไมเจา้จงึ
ถามชื่อของเรา?" ชายคนนัน้จงึได้อวยพรเขาท่ีนัน่

30ยาโคบเรยีกชื่อสถานท่ีนัน้วา่เปนีเอล เพราะเขาพูดวา่ "ฉันได้เหน็พระเจา้หน้าต่อหน้า และชวีติของฉันยงัคงอยูต่่อไป"31เมื่อดวงอาทิตยข์ึ้น ยาโค
บเดินผ่านเปนีเอล เขาเดินกระเผลกเพราะสะโพกของเขา

32นี่คือสาเหตท่ีุคนอิสราเอลทกุวนันี้ไมกิ่นเอ็นของสะโพกซึ่งอยูท่ี่ขอ้ต่อสะโพก เพราะวา่ชายคนนัน้ทาใหเ้อ็นเหล่านัน้บาดเจบ็ขณะท่ีสะโพกของยาโคบเคล็ด

Chapter 33

1ยาโคบมองขึ้นไป และดเูถิดเอซาวกาลังเขา้มาพรอ้มกับผู้ชายสีร่อ้ยคน ยาโคบได้แบง่เด็กทัง้หลายท่ามกลางเลอาห ์ราเชล และหญิงรบัใชทั้ง้สองคน2จากนัน้
เขาได้ใหพ้วกหญิงรบัใชแ้ละบุตรทัง้หลายของพวกเขาอยูข่า้งหน้า ตามด้วยเลอาห ์และบุตรทัง้หลายของนาง และตามด้วยราเชลและโยเซฟอยูท้่ายสดุ3ตัว
เขาเองอยูข่า้งหน้าพวกเขา เขาโค้งคานับลงถึงพื้นเจด็ครัง้ จนกระทัง่เขาเขา้มาใกล้พีช่ายของเขา

4เอซาววิง่เขา้มาพบเขา สวมกอดเขา กอดคอเขา และจูบเขา จากนัน้พวกเขาได้รอ้งไห้5เมื่อเอซาวมองขึ้นด ูเขาเหน็พวกผู้หญิงและเด็กทัง้หลาย เขาพูดวา่
"คนเหล่านี้ท่ีอยูกั่บเจา้เป็นใคร?" ยาโคบตอบวา่ "บรรดาบุตรทัง้หลายท่ีพระเจา้ทรงมพีระเมตตาประทานใหผู้้รบัใชข้องท่าน"6จากนัน้พวกหญิงรบัใชเ้ขา้มา
ขา้งหน้าพรอ้มกับบุตรทัง้หลายของพวกนาง และพวกเขาโค้งคานับ7ถัดไปเลอาหแ์ละบุตรทัง้หลายของนางเขา้มาขา้งหน้าและโค้งคานับด้วย สดุท้ายโยเซฟ
และราเชลเขา้มาขา้งหน้าและโค้งคานับ

8เอซาวพูดวา่ "เจา้หมายความวา่อยา่งไรกับบรรดาสิง่เหล่านี้ท่ีเราได้เหน็?" ยาโคบตอบวา่ "เพื่อใหเ้ป็นท่ีชอบในสายตาของเจา้นายของฉัน"9เอซาวพูดวา่ "เรา
มเีพยีงพออยูแ่ล้ว น้องเราเอ๋ย จงเก็บไวส้ิง่ท่ีเจา้มไีวเ้พื่อตัวเจา้เองเถอะ"10ยาโคบพูดวา่ "อยา่เลย กรุณาเถอะ หากฉันเป็นท่ีชอบในสายตาของท่าน ก็ขอใหร้บั
ของกานัลของฉันจากมอืของฉัน เพราะจรงิๆ แล้วเมื่อฉันได้เหน็หน้าท่าน ก็เหมอืนกาลังเหน็พระพกัตรพ์ระเจา้ และท่านได้ยอมรบัฉัน11กรุณารบัของกานัล
ของฉันท่ีนามาใหท่้าน เพราะพระเจา้ทรงกระทากับฉันด้วยความเมตตา และเพราะวา่ฉันมเีพยีงพอแล้ว" ยาโคบคะยัน้คะยอเขา และเอซาวก็ได้รบัของกานัลไว้

12จากนัน้เอซาวพูดวา่ "ใหเ้ราเดินทางกันเถอะ เราจะไปขา้งหน้าเจา้"13ยาโคบพูดกับเขาวา่ "เจา้นายของฉันรูแ้ล้ววา่พวกเด็กๆ ยงัเล็กอยู ่และพวกแกะ และฝูง
สตัวเ์ล้ียงกาลังเล้ียงลกูอ่อนของพวกมนั ถ้าพวกมนัถกูไล่ต้อนอยา่งรบีเรง่แมแ้ต่เพยีงหนึ่งวนั สตัวทั์ง้หมดก็จะตาย14ขอใหเ้จา้นายของฉันล่วงหน้าไปก่อน
ผู้รบัใชข้องท่าน ฉันจะค่อยๆ เดินทางไปชา้ๆ ตามกาลังของฝูงสตัวเ์ล้ียงท่ีอยูข่า้งหน้าฉัน และตามกาลังของพวกเด็กๆ จนกวา่ฉันจะไปพบเจา้นายของฉันท่ี
เสอีร"์15เอซาวพูดวา่ "เราจะใหค้นของเราท่ีอยูกั่บเราบางสว่นอยูกั่บเจา้" แต่ยาโคบพูดวา่ "ทาไมต้องทาอยา่งนัน้? เจา้นายของฉันมเีมตตาต่อฉันอยา่ง
เพยีงพอแล้ว"16ดังนัน้เอซาวจงึออกเดินทางกลับเสอีรใ์นวนันัน้

17ยาโคบเดินทางถึงสคุคท ได้สรา้งบา้นสาหรบัตัวเขาเอง และสรา้งเพงิทัง้หลายสาหรบัฝูงสตัวเ์ล้ียงของเขา สถานท่ีนัน้จงึถกูเรยีกชื่อวา่สคุคท18เมื่อยาโคบ
มาจากปัดดานอารมั เขาไดมาถึงเมอืงเชเคม ซึ่งอยูใ่นแผ่นดินคานาอันอยา่งปลอดภัย เขาได้ตัง้ท่ีพกัใกล้เมอืงนัน้19จากนัน้เขาซื้อท่ีดินผืนหนึ่ง ท่ีเขาตัง้เต็นท์
ของเขาจากบุตรชายทัง้หลายของฮาโมร ์บดิาของเชเคมด้วยเงินหนึ่งรอ้ยแผ่น20ท่ีนัน่เขาได้ตัง้แท่นบูชา และเรยีกมนัวา่เอลเอโลเฮ อิสราเอล

Chapter 34

1ขณะท่ีดีนาห ์บุตรหญิงของเลอาหผ์ู้ท่ีนางได้ใหก้าเนิดแก่ยาโคบออกไปพบหญิงสาวของแผ่นดินนัน้2เชเคมบุตรชายของฮาโมร ์คนฮิตไทต์ เจา้ชายของ
แผ่นดินนัน้ได้เหน็นาง และเขาได้ฉดุนางและบงัคับขนืใจนาง และหลับนอนกับนาง3เขาหลงใหลดีนาห ์บุตรหญิงของยาโคบ เขารกัหญิงสาวและพูดอยา่ง
อ่อนโยนกับนาง4เชเคมพูดกับฮาโมรบ์ดิาของเขา กล่าววา่ "ไปขอหญิงสาวนี้ใหเ้ป็นภรรยาของลกูเถิด"

5ขณะนัน้ยาโคบได้ยนิเรื่องท่ีเขาได้กระทาเสื่อมเสยีกับดีนาห ์บุตรหญิงของเขา บุตรชายทัง้หลายของเขากาลังอยูกั่บฝูงสตัวเ์ล้ียงของเขาในท้องทุ่ง ดังนัน้
ยาโคบจงึสงบสติอารมณ์จนกระทัง่พวกเขาทัง้หลายกลับเขา้มา6ฮาโมรบ์ดิาของเชเคมออกไปหายาโคบเพื่อท่ีจะพูดกับเขา7บุตรชายทัง้หลายของยาโคบกลับ
เขา้มาจากท้องทุ่งและเมื่อพวกเขาได้ยนิเรื่องนี้ พวกผู้ชายทัง้หลายต่างไมพ่อใจ พวกเขาโกรธเป็นอยา่งยิง่เพราะวา่เขาทาใหอิ้สราเอลเสื่อมเสยีโดยการใช้
กาลังของเขาเองในเรื่องบุตรหญิงของยาโคบ ในสิง่ท่ีไมค่วรกระทา

8ฮาโมรพู์ดกับพวกเขา กล่าววา่ "เชเคมบุตรชายของเรารกับุตรหญิงของท่าน กรุณายกนางใหเ้ป็นภรรยาของเขาเถิด9การแต่งงานระหวา่งกันกับพวกเรา
ยกบุตรหญิงทัง้หลายของท่านใหแ้ก่เรา และรบัเอาบุตรหญิงทัง้หลายของพวกเราไปเพื่อพวกท่านเอง10ท่านจะอาศัยอยูกั่บเรา และแผ่นดินจะเปิดแก่ท่านท่ี
จะอาศัยและค้าขาย และเพื่อท่ีจะเขา้ถือสทิธิใ์นทรพัยส์นิ"11เชเคมได้พูดกับบดิาของนาง และพวกพีช่ายของนางวา่ "ขอใหข้า้พเจา้เป็นท่ีชอบในสายตาของ
พวกท่าน และท่านจะเรยีกรอ้งอะไร ขา้พเจา้ก็จะให้12จะเรยีกรอ้งค่าสนิสอดทองหมัน้จานวนมหาศาล และของขวญัก็ตามใจของท่าน และขา้พเจา้จะใหอ้ะไรก็ได้
ตามท่ีท่านพูดกับขา้พเจา้ แต่ขอใหย้กหญิงสาวนัน้เป็นภรรยาขา้พเจา้"
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13บุตรชายทัง้หลายของยาโคบได้ตอบเชเคม และฮาโมรบ์ดิาของเขาอยา่งมเีล่หเ์หล่ียม เพราะเชเคมทาใหด้ีนาหน์้องสาวของพวกเขาเสื่อมเสยี14พวกเขาพูด
กับเขาทัง้หลายวา่ "พวกเราไมส่ามารถทาสิง่นี้ได้ คือการยกน้องสาวของพวกเราใหกั้บใครคนใดคนหนึ่งท่ีไมไ่ด้เขา้สหุนัต เพราะวา่มนัเป็นการทาใหเ้ราอัปยศ
อดสู15มทีางเดียวเท่านัน้ท่ีเราจะตกลงกับพวกท่านได้ก็คือ ถ้าพวกท่านจะเขา้สหุนัตเหมอืนพวกเรา ถ้าผู้ชายทกุคนในท่ามกลางพวกท่านเขา้สหุนัต16จากนัน้
พวกเราจะยกบุตรสาวของพวกเราใหพ้วกท่าน และพวกเราจะรบับุตรหญิงทัง้หลายของพวกท่านมาเพื่อพวกเรา และพวกเราจะอาศัยอยูกั่บพวกท่าน และ
กลายเป็นประชาชนหนึ่งเดียว17แต่ถ้าพวกท่านไมฟ่งัพวกเราในการท่ีจะเขา้สหุนัต พวกเราจะเอาน้องสาวของพวกเราคืน และพวกเราก็จะจากไป"

18คาพูดของพวกเขาทาใหฮ้าโมรแ์ละเชเคมบุตรชายของเขาพอใจ19ชายหนุ่มนัน้ไมไ่ด้รรีอท่ีจะปฏิบติัตามในสิง่ท่ีพวกเขาพูดเพราะวา่เขาพงึพอใจในตัวของบุตร
หญิงของยาโคบ และเพราะวา่เขาเป็นคนท่ีได้รบัเกียรติมากท่ีสดุในบรรดาคนทัง้หลายในครวัเรอืนของบดิาเขา

20ฮาโมรแ์ละเชเคมบุตรชายของเขาไปท่ีประตเูมอืงของพวกเขาและพูดกับบรรดาผู้ชายของเมอืงของเขาทัง้หลาย กล่าววา่21"คนเหล่านี้อยูกั่บพวกเราอยา่ง
สนัติ ดังนัน้ขอใหพ้วกเขาได้อาศัยอยูใ่นแผ่นดิน และค้าขายเถิด ท่ีจรงิแล้วแผ่นดินนัน้ก็กวา้งใหญ่เพยีงพอสาหรบัพวกเขา ใหพ้วกเรารบับุตรหญิงทัง้หลาย
ของพวกเขามาเป็นภรรยา และใหพ้วกเรายกบุตรหญิงของพวกเราใหพ้วกเขาด้วย22ด้วยเพยีงเง่ือนไขนี้พวกผู้ชายตกลงท่ีจะอาศัยอยูกั่บพวกเรา และกลาย
เป็นประชาชนหนึ่งเดียว คือถ้าผู้ชายทกุคนในท่ามกลางพวกเราจะเขา้สหุนัตเหมอืนท่ีพวกเขาได้เขา้สหุนัต

23พวกสตัวเ์ล้ียง ทรพัยส์นิ และสตัวทั์ง้หลายของพวกเขาจะไมต่กเป็นของพวกเราหรอื? ดังนัน้ใหพ้วกเราตกลงกับพวกเขาและพวกเขาจะอาศัยอยู่
ท่ามกลางพวกเรา"24ผู้ชายทัง้หมดของเมอืงนัน้ได้ฟงัฮาโมรแ์ละเชเคมบุตรชายของเขา ผู้ชายทกุคนก็ได้เขา้สหุนัต

25ในวนัท่ีสาม ขณะท่ีพวกเขาทัง้หลายยงัเจบ็อยู ่บุตรชายสองคนของยาโคบ (สเิมโอนและเลว ีพวกพีช่ายของดีนาห)์ แต่ละคนได้เอาดาบของเขา และพวกเขา
เขา้โจมตีเมอืงนัน้ท่ีมัน่ใจวา่ตนเองปลอดภัย และพวกเขาได้ฆา่พวกผู้ชายทัง้หมด26พวกเขาฆา่ฮาโมร ์และเชเคมบุตรชายของเขาด้วยคมดาบ พวกเขาเอาดี
นาหอ์อกจากบา้นของเชเคม และหนีออกไป

27พวกบุตรชายคนอ่ืน ๆ ของยาโคบเขา้มาท่ีซากศพ และปล้มสะดมเมอืงนัน้ เพราะวา่ประชาชนของเมอืงนัน้ทาใหน้้องสาวของพวกเขาเสื่อมเสยี28พวกเขา
ปล้นเอาสตัวทั์ง้หลายของพวกเขา ฝูงสตัวข์องพวกเขา ลาทัง้หลาย และทกุสิง่ทกุอยา่งของเขาทัง้หลายในเมอืงนัน้ และในท้องทุ่งรอบๆ29ความมัง่คัง่
ทัง้หมดของเขาทัง้หลาย พวกเขาได้จบัตัวพวกเด็กๆ และพวกภรรยาของเขาทัง้หลาย พวกเขาได้เอาของทกุสิง่ท่ีอยูใ่นบา้นทัง้หลาย

30ยาโคบพูดกับสเิมโอนและเลววีา่ "พวกเจา้ได้นาความลาบากมาสูเ่รา ทาใหเ้ราเสื่อมทรามลงในผู้ท่ีอาศัยในแผ่นดินนัน้ คือคนคานาอัน และคนเปรสิซ ีเรามี
คนจานวนน้อย ถ้าพวกเขารวมตัวเป็นพวกเดียวกันมาต่อต้านเรา และโจมตีเรา แล้วเราคงจะต้องถกูทาลาย เราและครวัเรอืนของเรา"31แต่สเิมโอนและเลวี
พูดวา่ "ควรหรอืท่ีเชเคมได้กระทาต่อน้องสาวของพวกเราเหมอืนโสเภณี?"

Chapter 35

1พระเจา้ตรสักับยาโคบวา่ "จงลกุขึ้น จงไปยงัเบธเอล และอยูท่ี่นัน่ จงสรา้งแท่นบูชาแด่พระเจา้ท่ีนัน่ พระเจา้ผู้ได้ทรงปรากฏแก่เจา้เมื่อเจา้หนีจากเอซาวพีช่าย
ของเจา้"2จากนัน้ยาโคบพูดกับครวัเรอืนของเขาและกับคนทัง้หมดท่ีอยูกั่บเขา "จงละท้ิงพระต่างชาติทัง้หลายท่ีอยูท่่ามกลางพวกเจา้ จงชาระตัวพวกเจา้เอง
และเปล่ียนเสื้อผ้าของพวกเจา้3แล้วใหพ้วกเราออกเดินทางและขึ้นไปถึงเบธเอล เราจะสรา้งแท่นบูชาแด่พระเจา้ท่ีนัน่ พระองค์ผู้ได้ทรงตอบเราในวนัแหง่
ความทกุขย์ากของเรา และทรงสถิตอยูกั่บเราไมว่า่เราจะไปท่ีไหน"4ดังนัน้พวกเขาจงึได้ใหพ้ระต่างชาติทัง้หมดท่ีมอียูท่ี่มอืของพวกเขาแก่ยาโคบ และต่างหู
ทัง้หลายท่ีอยูท่ี่หขูองพวกเขา ยาโคบฝังสิง่เหล่านัน้ท่ีใต้ต้นโอ๊คท่ีอยูใ่กล้เชเคม

5เมื่อพวกเขาออกเดินทาง พระเจา้ทรงทาใหช้าวเมอืงทัง้หลายท่ีอยูร่อบๆ เกิดความหวาดกลัวพวกเขา ดังนัน้พวกประชาชนเหล่านัน้จงึไมก่ล้าไล่ตามพวก
บุตรชายของยาโคบ6ยาโคบมาถึงลซู (นัน่คือเบธเอล) ซึ่งอยูใ่นแผ่นดินคานาอัน เขาและคนทัง้หมดท่ีอยูกั่บเขา7เขาได้สรา้งแท่นบูชาท่ีนัน่และเรยีกสถานท่ีนัน้
วา่ เอล เบธเอล เพราะวา่ท่ีนัน่พระเจา้ได้ทรงปรากฏพระองค์เองต่อเขา เมื่อเขากาลังหนีจากพีช่ายของเขา8เดโบราห ์พีเ่ล้ียงของเรเบคาห ์ได้เสยีชวีติ นางได้
ถกูฝังไวใ้ต้ต้นโอ๊คทางใต้ของเบธเอล ดังนัน้มนัจงึถกูเรยีกวา่อัลโลนบาคธู

9เมื่อยาโคบมาจากปัดดานอารมั พระเจา้ได้ทรงปรากฏแก่เขาอีกครัง้และอวยพรเขา10พระเจา้ตรสักับเขาวา่ "ชื่อของเจา้คือยาโคบ แต่ชื่อของเจา้จะไมถ่กูเรยีก
วา่ยาโคบอีกต่อไป ชื่อของเจา้จะเป็นอิสราเอล" ดังนัน้พระเจา้จงึได้ทรงเรยีกชื่อของเขาวา่อิสราเอล

11พระเจา้ตรสักับเขาวา่ "เราคือพระเจา้ผู้ทรงมหทิธฤิทธิ ์จงเกิดผลและเพิม่ทวคีณู ชนชาติหนึ่งและบรรดาประชาชาติจะออกมาจากเจา้ และกษัตรยิห์ลาย
พระองค์จะอยูท่่ามกลางเชื้อสายทัง้หลายของเจา้12แผ่นดินท่ีเราได้ใหแ้ก่อับราฮัมและอิสอัค เราจะประทานใหแ้ก่เจา้ แก่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้ท่ีจะเกิดมา
ภายหลังเจา้ เราก็จะประทานแผ่นดินนัน้ใหด้้วย"

13พระเจา้ได้เสด็จขึ้นไปจากเขาจากสถานท่ีท่ีซึ่งพระองค์ตรสักับเขา14ยาโคบได้ตัง้เสาในสถานท่ีนัน้ท่ีพระเจา้ได้ตรสักับเขา คือเสาหนิต้นหนึ่ง เขาเทเครื่องดื่ม
บูชาเหนือเสานัน้และเทน้ามนับนเสานัน้15ยาโคบเรยีกชื่อสถานท่ีนัน้ท่ีพระเจา้ตรสักับเขาวา่เบธเอล

16พวกเขาเดินทางจากเบธเอล ในขณะท่ีพวกเขายงัอยูห่า่งจากเอฟราธาห ์ราเชลก็เจบ็ครรภ์จะคลอดบุตร นางเจบ็ครรภ์มาก17ในขณะท่ีนางใกล้จะคลอดแล้ว
นัน้ นางผดงุครรภ์พูดกับนางวา่ "อยา่กลัว เพราะวา่บดันี้เจา้จะได้บุตรชายอีกคน"18ขณะท่ีนางกาลังจะตาย ด้วยลมหายใจเฮือกสดุท้ายนางตัง้ชื่อเขาวา่เบนโอ
นี แต่บดิาของเขาได้เรยีกเขาวา่เบนยามนิ19ราเชลได้เสยีชวีติ และถกูฝังไวร้ะหวา่งทางไปยงัเอฟราธาห ์(นัน่คือ เบธเลเฮม)

Chapter 35
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20ยาโคบได้ตัง้เสาบนหลมุศพของนาง เป็นเครื่องหมายหลมุศพของราเชลมาถึงทกุวนันี้21อิสราเอลเดินทางต่อไป และตัง้เต็นท์ของเขาทางใต้ของหอคอย
ของฝูงสตัว์

22ขณะท่ีอิสราเอลกาลังอาศัยอยูใ่นแผ่นดินนัน้ รูเบนได้หลับนอนกับบลิฮาห ์ภรรยาน้อยของบดิาของเขา และอิสราเอลก็ทราบเรื่องนี้ บดันี้ยาโคบมบุีตรชาย
สบิสองคน23บุตรชายทัง้หลายของเขาท่ีเกิดจากเลอาห ์คือรูเบน บุตรชายหวัปีของยาโคบ และสเิมโอน เลว ียูดาห ์อิสสาคาร ์และเศบูลนุ24บุตรชายทัง้หลาย
ของเขาท่ีเกิดจากราเชล คือโยเซฟ และเบนยามนิ25บุตรชายทัง้หลายของเขาท่ีเกิดจากบลิฮาห ์หญิงรบัใชข้องราเชล คือดานและนัฟทาลี26พวกบุตรชายของ
ศิลปาห ์หญิงรบัใชข้องเลอาห ์คือกาดและอาเซอร ์ทัง้หมดเหล่านี้คือพวกบุตรชายของยาโคบ ผู้ท่ีเกิดแก่เขาในปัดดานอารมั

27ยาโคบมาหาอิสอัค บดิาของเขาท่ีมมัเร ท่ีเมอืงคีรยิาทอารบา (เมอืงเดียวกับเฮโบรน) ท่ีอับราฮัมและอิสอัคอาศัยอยู่28อิสอัคมชีวีติอยูห่นึ่งรอ้ยแปดสบิปี29

อิสอัคได้สิน้ลมหายใจและสิน้ชวีติ และถกูรวบรวมไวกั้บบรรพบุรุษทัง้หลายของเขา เป็นผู้ชายท่ีแก่หง่อมมาก เอซาวและยาโคบบุตรชายทัง้หลายของเขาได้
ฝังเขาไว้

Chapter 36

1คนเหล่านี้คือบรรดาเชื้อสายของเอซาว (ซึ่งถกูเรยีกวา่เอโดมด้วย)2เอซาวได้รบัเอาคนคานาอันมาเป็นภรรยาของเขาหลายคน คนเหล่านี้ท่ีเป็นภรรยา
ทัง้หลายของเขาคือ อาดาหบุ์ตรหญิงของเอโลนคนฮิตไทต์ โอโฮลีบามาหบุ์ตรหญิงของอานาห ์หลานสาวของศิเบโอนคนฮีไวต์3และบาเสมทับุตรหญิงของ
อิชมาเอล น้องสาวของเนบาโยท4อาดาหใ์หก้าเนิดเอลีฟสัแก่เอซาว และบาเสมทัใหก้าเนิดเรอูเอล5โอโฮลีบามาหใ์หก้าเนิดเยอูช ยาลาม และโคราห ์คนเหล่านี้
คือบุตรชายทัง้หลายของเอซาวผู้ซึ่งได้เกิดแก่เขาในแผ่นดินคานาอัน

6เอซาวได้นาเอาภรรยาทัง้หลายของเขา บุตรชายทัง้หลายของเขา บุตรหญิงทัง้หลายของเขา และสมาชกิครวัเรอืนทัง้หมดของเขา ฝูงสตัวเ์ล้ียงของเขา
สตัวทั์ง้หมดของเขา และทัง้หมดท่ีเขาครอบครองเป็นเจา้ของซึ่งเขาเสาะหารวบรวมมาได้ในแผ่นดินคานาอัน และเขา้ไปในแผ่นดินหา่งไกลจากยาโคบน้อง
ชายของเขา7เขาทาอยา่งนี้เพราะวา่ทรพัยส์นิของพวกเขามมีากมายเกินกวา่ท่ีพวกเขาจะอยูด่้วยกันได้ ท่ีดินท่ีพวกเขาอาศัยอยูไ่มส่ามารถรองรบัพวกเขาได้
เพราะฝูงสตัวเ์ล้ียงของพวกเขา8ดังนัน้เอซาวซึ่งเป็นท่ีรูจ้กัวา่เอโดมจงึได้ตัง้ถ่ินฐานในดินแดนเทือกเขาเสอีร์

9คนเหล่านี้คือบรรดาเชื้อสายทัง้หลายของเอซาว บรรพบุรุษของคนเอโดมในดินแดนเทือกเขาเสอีร์10เหล่านี้คือบรรดาชื่อของบุตรชายทัง้หลายของเอซาว เอ
ลีฟสับุตรชายของอาดาห ์ภรรยาของเอซาว เรอูเอลบุตรชายของบาเสมทั ภรรยาของเอซาว11บุตรชายทัง้หลายของเอลีฟสัคือ เทมาน โอมาร ์เศโฟ กาทาม
และเคนัส12ทิมนา ภรรยาน้อยคนหนึ่งของเอลีฟสั บุตรชายของเอซาวได้ใหก้าเนิดอามาเลข คนเหล่านี้คือหลานชายทัง้หลายของอาดาห ์ภรรยาของเอซาว13

คนเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของเรอูเอล คือนาหาท เศราห ์ชมัมาห ์และมสิซาร ์คนเหล่านี้เป็นหลานชายทัง้หลายของบาเสมทั ภรรยาของเอซาว

14คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของโอโฮลีบามาห ์ภรรยาของเอซาวผู้ซึ่งเป็นบุตรหญิงของอานาห ์และเป็นหลานสาวของศิเบโอน นางได้ใหก้าเนิดเยอูช ยา
ลาม และโคราหแ์ก่เอซาว15คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูทัง้หลายท่ามกลางบรรดาเชื้อสายของเอซาว บรรดาเชื้อสายของเอลีฟสั บุตรชายหวัปีของเอซาว เทมาน
โอมาร ์เศโฟ เคนัส16โคราห ์กาทาม และอามาเลข คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูสบืเชื้อสายจากเอลีฟสัในแผ่นดินของเอโดม พวกเขาเป็นหลานชายทัง้หลายของ
อาดาห์

17คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูทัง้หลายจากเรอูเอล บุตรชายของเอซาว คือนาหาท เศราห ์ซมัมาห ์มสิซาห ์คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูสบืเชื้อสายมาจากเรอูเอล
ในแผ่นดินแหง่เอโดม พวกเขาเป็นหลายชายของบาเสมทั ภรรยาของเอซาว18คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูของโอโฮลีบามาห ์ภรรยาของเอซาว คือเยอูช เยลาม
โคราห ์คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูสบืเชื้อสายจากภรรยาของเอซาว คือโอโฮลีบามาห ์บุตรหญิงของอานาห์19คนเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของเอซาว และ
เป็นวงศ์ตระกลูทัง้หลายของพวกเขา

20คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของเสอีรค์นโฮร ีผู้ท่ีอยูอ่าศัยของแผ่นดินนัน้ คือโลทาน โชบาล ศิเบโอน อานาห์21ดีโชน เอเซอร ์และดีชาน คนเหล่านี้เป็น
วงศ์ตระกลูของคนโฮร ีผู้อยูอ่าศัยของเสอีรใ์นแผ่นดินเอโดม22บุตรชายทัง้หลายของโลทานคือ โฮร ีและเฮมาน และทิมนาน้องสาวของโลทาน23คนเหล่านี้
เป็นบุตรชายทัง้หลายของโชบาล คืออัลวาน มานาหาท เอบาล เชโฟ และโอนัม

24คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของศิเบโอน คืออัยยาห ์และอานาห ์นี่คืออานาหผ์ู้ท่ีพบน้าพุรอ้นในถ่ินทรุกันดารในขณะท่ีเขากาลังเล้ียงพวกลาของศิเบ
โอนบดิาของเขา25คนเหล่านี้เป็นบุตรของอานาห ์คือดีโชน และโอโฮลีบามาห ์บุตรหญิงของของอานาห์26คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของดีโชน คือเฮ
มดาน เอชบาน อิธราน และเคราน

27คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของเอเซอร ์คือบลิฮาน ศาวาน และอาขาน28คนเหล่านี้เป็นบุตรชายทัง้หลายของดีชาน คืออูศ และอารนั29คนเหล่านี้เป็น
วงศ์ตระกลูทัง้หลายของคนโฮร ีคือโลทาน โชบาล ศิเบโอน และอานาห์30ดีโชน เอเซอร ์ดีชาน คนเหล่านี้เป็นวงศ์ตระกลูของคนโฮร ีตามบญัชวีงศ์ตระกลู
ของพวกเขาในแผ่นดินเสอีร์

31คนเหล่านี้เป็นกษัตรยิทั์ง้หลายผู้ท่ีปกครองแผ่นดินเอโดมก่อนกษัตรยิใ์ดๆ จะมาปกครองเหนือคนอิสราเอล32คือ เบลาบุตรชายของเบโอรไ์ด้ปกครองเอ
โดม และชื่อเมอืงของเขาคือ ดินฮาบาห์33เมื่อเบลาสิน้ชวีติ จากนัน้โยบบับุตรชายของเศราหแ์หง่โบสราหไ์ด้ปกครองแทนเขา34เมื่อโยบบัสิน้ชวีติ หชุามคนของ
แผ่นดินเทมานได้ขึ้นมาปกครองแทนเขา

Chapter 36
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35เมื่อหชุามได้สิน้ชวีติ ฮาดัดบุตรชายของเบดัดผู้รบชนะคนมเีดียในแผ่นดินโมอับได้ปกครองแทนเขา ชื่อเมอืงของเขา คือเมอืงอาวธี36เมื่อฮาดัดสิน้ชวีติ
จากนัน้สมัลาหแ์หง่มสัเรคาหไ์ด้ปกครองแทนเขา37เมื่อสมัลาหส์ิน้ชวีติ จากนัน้ชาอูลแหง่เรโหโบทท่ีอยูข่า้งแมน่้าได้ปกครองแทนเขา38เมื่อชาอูลสิน้ชวีติ จาก
นัน้บาอัลฮานันบุตรชายของอัคโบรไ์ด้ปกครองแทนเขา39เมื่อบาอัลฮานันบุตรชายของอัคโบรส์ิน้ชวีติ จากนัน้ฮาดารไ์ด้ปกครองแทนเขา ชื่อเมอืงของเขาคือ
ปาอู ภรรยาของเขาชื่อวา่ เมเหทาเบล บุตรหญิงของมทัเรด หลานสาวของเมซาหบั

40เหล่านี้คือชื่อทัง้หลายของพวกหวัหน้าตระกลูจากบรรดาเชื้อสายทัง้หลายของเอซาวตามวงศ์ตระกลูของพวกเขา และถ่ินฐานของพวกเขา โดยชื่อทัง้หลาย
ของพวกเขา คือทิมนา อัลวาห ์เยเธท41โอโฮลีบามาห ์เอลาห ์ปิโนน42เคนัส เทมาน มบิซาร์43มคัดีเอล และอิราม คนเหล่านี้เป็นหวัหน้าวงศ์ตระกลูของเอโดม
ตามการตัง้ถ่ินฐานของพวกเขาในดินแดนท่ีพวกเขาได้ครอบครอง นี่คือเอซาวบรรพบุรุษของคนเอโดม

Chapter 37

1ยาโคบอาศัยอยูใ่นแผ่นดินท่ีซึ่งบดิาของเขากาลังอาศัยอยู ่คือในแผ่นดินคานาอัน2เหล่านี้เป็นเหตกุารณ์เก่ียวขอ้งกับยาโคบ โยเซฟเป็นชายหนุ่มอายุสบิเจด็
ปี เป็นผู้ดแูลฝูงสตัวกั์บพวกพีช่ายของเขา เขาอยูกั่บบุตรชายทัง้หลายของบลิฮาห ์และบุตรชายทัง้หลายของศิลปาห ์ภรรยาทัง้หลายของบดิา โยเซฟนาสิง่
ท่ีไมด่ีเก่ียวกับพวกเขาทัง้หลายมาบอกใหบ้ดิาของพวกเขาฟงั

3อิสราเอลจงึรกัโยเซฟมากกวา่บุตรชายทัง้หมดของเขาเพราะวา่เขาเป็นบุตรชายท่ีเกิดมาในวยัชราของเขา เขาได้ตัดเสื้อผ้าท่ีสวยงามใหเ้ขา4พวกพีช่ายของ
เขาเหน็วา่บดิาของพวกเขารกัเขามากกวา่พีช่ายทัง้หมดของเขา พวกเขาเกลียดเขาและไมพู่ดอยา่งจรงิใจต่อเขา

5โยเซฟฝัน และเขาบอกความฝันนัน้แก่พวกพีช่ายของเขา พวกเขาจงึเกลียดโยเซฟมากยิง่ขึ้น6โยเซฟพูดกับพวกเขาวา่ "ขอโปรดฟงัความฝันท่ีฉันฝัน7ดเูถิด
พวกเรากาลังมดัฟอ่นขา้วในทุ่งนา และดเูถิดฟอ่นขา้วของฉันตัง้ขึ้นยนือยู ่นี่แน่ะฟอ่นขา้วของพวกท่านได้เขา้มาล้อมรอบและโค้งคานับใหกั้บฟอ่นขา้วของ
ฉัน"8พวกพีช่ายพูดกับเขาวา่ "เจา้จะปกครองเหนือพวกเราจรงิๆ หรอื? เจา้จะปกครองพวกเราจรงิหรอื?" พวกเขาเกลียดโยเซฟมากยิง่ขึ้นเพราะความฝัน
ของเขา และคาพูดของเขา

9โยเซฟได้ฝันอีกครัง้ และบอกความฝันนัน้แก่พวกพีช่าย เขาพูดวา่ "นี่แน่ะ ฉันได้ฝันอีกเรื่องหนึ่ง คือดวงอาทิตย ์และดวงจนัทรแ์ละดวงดาวสบิเอ็ดดวงโค้ง
คานับใหฉั้น"10เขาบอกเรื่องนี้แก่บดิาของเขาเหมอืนท่ีได้บอกกับพวกพีช่ายของเขา และบดิาของเขาจงึตาหนิเขา และพูดกับเขาวา่ "ความฝันนี้ท่ีเจา้ฝันคือ
อะไร? มารดาของเจา้และเรา และพีช่ายทัง้หลายของเจา้จะเขา้มาเพื่อโค้งคานับถึงพื้นต่อเจา้หรอื?"11พวกพีช่ายของเขาก็อิจฉาเขา แต่บดิาของเขาเก็บเรื่องนี้
ไวใ้นใจ

12พวกพีช่ายของเขาไปเล้ียงฝูงสตัวข์องบดิาท่ีเชเคม13อิสราเอลพูดกับโยเซฟวา่ "พวกพีช่ายของเจา้กาลังไปเล้ียงฝูงสตัวท่ี์เชเคมมใิชห่รอื? มานี่เถอะ และเรา
จะสง่เจา้ไปหาพวกเขา" โยเซฟตอบเขาวา่ "ฉันพรอ้มแล้ว"14อิสราเอลพูดกับเขาวา่ "จงไปเดี๋ยวนี้ ไปดสูวิา่พวกพีช่ายของเจา้กับพวกฝูงสตัวอ์ยูส่บายดีกันไหม
และกลับมาแจง้เรา" ดังนัน้ยาโคบจงึสง่เขาออกไปจากหบุเขาเฮโบรน และโยเซฟก็ไปยงัเชเคม

15ผู้ชายคนหนึ่งพบโยเซฟ ดเูถิด โยเซฟกาลังเดินไปมาในท้องทุ่ง ผู้ชายคนนัน้ถามเขาวา่ "เจา้มองหาอะไรอยูห่รอื?"16โยเซฟตอบวา่ "ฉันกาลังหาพวกพีช่าย
ของฉัน ขอได้โปรดบอกฉันหน่อยวา่พวกเขากาลังเล้ียงฝูงสตัวอ์ยูท่ี่ไหน"17ผู้ชายคนนัน้ตอบวา่ "พวกเขาเพิง่ไปจากท่ีนี่ ฉันได้ยนิพวกเขาพูดกันวา่ 'ใหพ้วก
เราไปยงัเมอืงโดธานกันเถอะ'" โยเซฟไปตามหาพวกพีช่ายของเขา และพบพวกเขาท่ีเมอืงโดธาน

18พวกเขาเหน็เขามาแต่ไกล และก่อนท่ีเขาจะเขา้มาใกล้พวกเขา พวกเขาวางแผนเพื่อท่ีจะฆา่เขา19พวกพีช่ายของเขาพูดกันวา่ "ดสู ิเจา้คนชา่งฝันกาลังมา20มา
เดี๋ยวนี้ ใหพ้วกเราฆา่เขา และท้ิงเขาไวท่ี้บอ่เหล่านี้สกับอ่หนึ่ง เราจะพูดวา่ 'สตัวป์่าได้กัดกินเขา' เราจะดวูา่แล้วความฝันของเขาจะเป็นอยา่งไร"

21รูเบนได้ยนิและชว่ยเหลือเขาจากมอืของพวกเขา เขาพูดวา่ "อยา่ใหเ้ราเอาชวีติของเขา"22รูเบนพูดกับพวกเขาวา่ "อยา่ใหเ้ลือดไหลเลย โยนเขาลงในบอ่ในถ่ิน
ทรุกันดารนี้เถอะ แต่อยา่ลงมอืกับเขาเลย" นัน่คือเขาจะชว่ยโยเซฟจากมอืของพวกเขาเพื่อท่ีจะนาเขากลับไปหาบดิาของเขา23เมื่อโยเซฟมาถึงพวกพีช่ายของ
เขา พวกเขาจบัเขาถอดเสื้อผ้าท่ีสวยงามออก24พวกเขาจบัเขาโยนลงในบอ่ บอ่นัน้วา่งเปล่าไมม่นี้า

25พวกเขานัง่ลงเพื่อจะกินอาหาร พวกเขาเหลือบตาขึ้นมองด ูและนี่แน่ะมคีาราวานของคนอิชมาเอลกาลังมาจากกิเลอาด พรอ้มกับฝูงอูฐของพวกเขา
บรรทกุเครื่องเทศ และน้ามนัพชืท่ีมกีล่ินหอม และยางไมห้อม พวกเขากาลังเดินทางบรรทกุสนิค้าลงไปอียปิต์26ยูดาหพู์ดกับพีน่้องทัง้หลายของเขาวา่ "จะมี
ประโยชน์อะไรถ้าเราจะฆา่น้องชายของเราและปกปิดเลือดของเขา?27มาเถอะ ใหเ้ราขายเขาใหกั้บคนอิชมาเอล และอยา่ยื่นมอืออกทาอะไรเขา เพราะเขาคือน้อง
ของเรา เป็นเลือดเนื้อของเรา" พวกพีน่้องทัง้หลายของเขาก็รบัฟงัเขา28พอ่ค้าคนมเีดียนผ่านมา พวกพีช่ายของเขาฉดุโยเซฟขึ้นมา และยกเขาออกมาจาก
บอ่นัน้ พวกเขาขายโยเซฟใหกั้บคนอิชมาเอลเป็นเงินยีส่บิแผ่น คนอิชมาเอลพาโยเซฟไปยงัอียปิต์

29รูเบนกลับไปท่ีบอ่นัน้ และดเูถิด โยเซฟไมไ่ด้อยูใ่นบอ่นัน้ เขาได้ฉีกเสื้อผ้าของเขา30เขากลับไปหาพวกน้องของเขา และพูดวา่ "เด็กนัน้ไมไ่ด้อยูท่ี่นัน่ และ ฉัน
จะไปท่ีไหนได้?"31พวกเขาฆา่แพะตัวหนึ่ง และจากนัน้เอาเสื้อผ้าของโยเซฟมา และจุม่ลงในเลือดนัน้32แล้วพวกเขานามนัไปใหบ้ดิาของพวกเขาและพูดวา่ "เรา
ได้พบสิง่นี้ ขอโปรดดเูถิดวา่มนัเป็นเสื้อผ้าของบุตรชายของท่านหรอืไม"่33ยาโคบจาได้ และพูดวา่ "มนัเป็นเสื้อผ้าบุตรชายของเรา สตัวป์่าได้กัดกินเขา โยเซฟ
ถกูฉีกเป็นชิน้ๆแน่แล้ว"

34ยาโคบฉีกเสื้อผ้าของเขาและสวมเสื้อผ้ากระสอบเหนือบรเิวณสะโพก เขาครา่ครวญถึงบุตรชายของเขาหลายวนั35บุตรชายและบุตรหญิงทัง้หมดของเขาได้

Chapter 37
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ลกุขึ้นมาปลอบใจเขา แต่เขาปฏิเสธท่ีจะรบัการปลอบโยน เขาพูดวา่ "ท่ีจรงิแล้ว ฉันจะลงไปยงัท่ีอยูข่องคนตายรอ้งไหค้รา่ครวญถึงบุตรชายของฉัน" บดิา
ของเขารอ้งไหถึ้งเขา36คนมเีดียนขายเขาในอียปิต์ ใหกั้บโปทิฟาร ์ขา้ราชการของฟารโ์รห ์ซึ่งเป็นหวัหน้าราชองครกัษ์

Chapter 38

1ในเวลานัน้ยูดาหไ์ด้ไปจากพวกพีน่้องของเขา และไปอยูกั่บคนอดลุลามชื่อฮีราห์2เขาพบหญิงสาวชาวคานาอันบดิาของหญิงนัน้ชื่อชูวา เขาแต่งงานกับนาง
และได้หลับนอนกับนาง

3นางตัง้ครรภ์และมบุีตรชาย เขาถกูตัง้ชื่อวา่ เอร์4นางตัง้ครรภ์อีกครัง้และมบุีตรชายอีกคนหนึ่ง นางเรยีกชื่อเขาวา่ โอนัน5นางมบุีตรชายอีกคนหนึ่งและ
เรยีกชื่อเขาวา่ เชราห ์นางใหก้าเนิดเขาท่ีเคซบิ

6ยูดาหห์าภรรยาคนหนึ่งใหเ้อร ์บุตรชายหวัปีของเขา นางชื่อทามาร์7เอรบุ์ตรชายหวัปีของยูดาหเ์ป็นคนชัว่รา้ยในสายพระเนตรของพระยาหเ์วห ์พระยาหเ์วห์
ทรงประหารชวีติเขา

8ยูดาหพู์ดกับโอนันวา่ "จงไปหลับนอนกับพีส่ะไภ้ของเจา้ จงทาหน้าท่ีน้องชายของสามแีก่นาง และใหก้าเนิดบุตรเพื่อพีช่ายของเจา้"9โอนันรูว้า่เด็กนัน้จะไมใ่ช่
ของเขา เมื่อไรก็ตามท่ีเขาหลับนอนกับพีส่ะใภ้ของเขา เขาทาใหน้้ากามตกดินดังนัน้เขาจงึไมม่บุีตรสาหรบัพีช่ายของเขา10สิง่ท่ีเขาทาเป็นสิง่ชัว่รา้ยในสายพระ
เนตรของพระยาหเ์วห ์พระยาหเ์วหจ์งึทรงประหารชวีติเขาด้วย11จากนัน้ยูดาหพู์ดกับทามาร ์บุตรสะใภ้ของเขาวา่ "จงอยูอ่ยา่งแมม่า่ยในบา้นของบดิาเจา้จน
กวา่เชราห ์บุตรชายของเราจะเติบใหญ่" เพราะเขากลัววา่ "เขาจะตายเหมอืนพวกพีช่ายของเขาด้วย" ทามารจ์งึจากไปและอาศัยอยูใ่นบา้นของบดิาของนาง

12หลังจากนัน้เป็นเวลานาน บุตรหญิงของชูวา ภรรยาของยูดาหเ์สยีชวีติ ยูดาหไ์ด้รบัการปลอบประโลมและไปหาคนตัดขนแกะของเขาท่ีทิมนาห ์เขาและ
เพื่อนของเขา คือฮีราหค์นอดลุลาม13ทามารไ์ด้รบัการบอกวา่ "ดเูถิด บดิาของสามกีาลังไปทิมนาห ์เพื่อตัดขนแกะของเขา"14นางเปล่ียนชุดหญิงมา่ยของนาง
และหม่ตัวนางเองด้วยผ้าคลมุหน้า และปกคลมุตัวนางเอง นางนัง่ท่ีประตขูองบา้นเอนาอิม ซึ่งอยูข่า้งถนนไปยงับา้นทิมนาห ์เพราะนางเหน็วา่เศราหน์ัน้ได้
เติบโตแล้ว แต่นางยงัไมไ่ด้ถกูมอบใหเ้ป็นภรรยาของเขา

15เมื่อยูดาหเ์หน็นาง เขาคิดวา่นางคือโสเภณีเพราะวา่นางปิดบงัใบหน้าของนาง16เขาเขา้ไปหานางท่ีขา้งทาง และพูดวา่ "มาเถิด ขอใหเ้ราหลับนอนกับเจา้"
เพราะเขาไมรู่ว้า่นางคือบุตรสะใภ้ของเขา และนางพูดวา่ "ท่านจะหลับนอนกับฉัน ท่านจะใหอ้ะไรแก่ฉัน?"17เขาพูดวา่ "เราจะสง่แพะหนุ่มจากฝูงมาใหเ้จา้หนึ่ง
ตัว" นางถามวา่ท่านจะใหข้องมดัจาไวก่้อนจนกวา่จะสง่ลกูแพะมาได้ไหม18เขากล่าววา่ "เราจะใหอ้ะไรเป็นหลักประกันแก่เจา้ได้?" นางตอบวา่ "ขอตราของท่าน
และเชอืก และไมเ้ท้าท่ีอยูใ่นมอืท่านเป็นหลักประกัน" เขาใหส้ิง่เหล่านัน้แก่นางและหลับนอนกับนาง และนางก็ตัง้ครรภ์กับเขา

19นางลกุขึ้นและจากไป นางเอาผ้าคลมุหน้าออก และสวมใสเ่สื้อผ้าหญิงมา่ยของนาง20ยูดาหส์ง่แพะหนุ่มจากฝูงไปกับเพื่อนของเขาคนอดลุลามเพื่อท่ีจะรบั
ของประกันคืนจากมอืของผู้หญิงนัน้ แต่เขาหานางไมพ่บ21แล้วคนอดลุลามถามบรรดาผู้ชายของสถานท่ีนัน้วา่ "หญิงโสเภณีท่ีเคยอยูท่ี่เอนารมิ ท่ีรมิทางนี้
อยูท่ี่ไหน?" พวกเขาตอบวา่ "ไมเ่คยมโีสเภณีท่ีนี่"22เขาก็กลับไปหายูดาหแ์ละพูดวา่ "ฉันหานางไมพ่บ พวกผู้ชายของท่ีนัน้พูดด้วยวา่ 'ไมเ่คยมโีสเภณีท่ีนี่' "23

ยูดาหพู์ดวา่ "ใหน้างเก็บสิง่ของต่างๆ ไว ้เพื่อท่ีเราจะไมต้่องอับอาย ท่ีจรงิเราสง่แพะหนุ่มนี้ไป แต่ท่านหานางไมพ่บ"

24หลังจากนัน้ประมาณสามเดือนมคีนมาบอกยูดาหว์า่ "ทามารบุ์ตรสะใภ้ของท่านได้เป็นโสเภณี และจรงิๆ นางได้ตัง้ครรภ์เพราะเหตนุัน้" ยูดาหพู์ดวา่ "จงนา
นางมาท่ีนี่ และเผานางเสยี"25เมื่อนางถกูนาออกมา นางสง่ขอ้ความถึงบดิาของสามนีางวา่ "ฉันตัง้ครรภ์กับผู้ชายซึ่งเป็นเจา้ของสิง่เหล่านี้" นางพูดวา่ "ขอ
ได้โปรดพจิารณาเถิดวา่ใครเป็นเจา้ของสิง่เหล่านี้ ตราและเชอืก และไมเ้ท้านี้"26ยูดาหจ์าสิง่เหล่านี้ได้ และพูดวา่ "นางมคีวามชอบธรรมมากกวา่เรา ตัง้แต่เรา
ไมไ่ด้ยกนางใหเ้ป็นภรรยาของเศราห ์บุตรชายของเรา" และเขาไมไ่ด้หลับนอนกับนางอีก

27อยูม่าเมื่อถึงกาหนดท่ีนางจะใหก้าเนิดบุตร ดเูถิด มบุีตรฝาแฝดอยูใ่นครรภ์ของนาง28เมื่อถึงเวลาคลอด คนหนึ่งได้ยื่นมอืออกมา และนางผดงุครรภ์เอา
ด้ายสแีดง และผูกท่ีมอืของเขา และพูดวา่ "คนนี้ออกมาก่อน"29แต่เขาดึงมอืของเขากลับเขา้ไป และดเูถิดน้องชายของเขาออกมาก่อน นางผดงุครรภ์พูดวา่
"เจา้แหวกออกมาอยา่งไร?" ดังนัน้เขาจงึถกูเรยีกชื่อวา่ เปเรศ30จากนัน้พีช่ายของเขาจงึออกมา คือคนท่ีมดี้ายสแีดงผูกติดมอื และเขาถกูเรยีกชื่อวา่ เศราห์

Chapter 39

1โยเซฟถกูนาลงไปยงัอียปิต์ โปทิฟารค์นอียปิต์ ผู้บญัชาการราชองครกัษ์ ขา้ราชการของฟาโรหซ์ื้อเขาจากคนอิชมาเอล ผู้ซึ่งนาเขาลงมาท่ีนี่2พระยาหเ์วห์
สถิตอยูกั่บโยเซฟและเขากลายเป็นผู้ชายท่ีประสบความสาเรจ็ เขาอาศัยอยูใ่นบา้นของเจา้นายคนอียปิต์ของเขา

3เจา้นายของเขาเหน็วา่พระยาหเ์วหส์ถิตกับเขาและพระยาหเ์วหท์รงกระทาใหท้กุสิง่ท่ีเขาทานัน้ประสบความสาเรจ็4โยเซฟเป็นท่ีชอบในสายตาของเขา เขารบัใช้
โปทิฟาร ์โปทิฟารใ์หโ้ยเซฟจดัการดแูลบา้นของเขา และทกุสิง่ท่ีเขาเป็นเจา้ของ เขาใหโ้ยเซฟดแูลทกุสิง่

5อยูม่าหลังจากท่ีเขาใหโ้ยเซฟจดัการดแูลบา้นของเขา และทกุสิง่ท่ีเขาเป็นเจา้ของ ท่ีพระยาหเ์วหอ์วยพรบา้นคนอียปิต์นัน้เพราะโยเซฟ พระพรของพระ
ยาหเ์วหม์อียูใ่นทกุสิง่ท่ีโปทิฟารม์ใีนบา้นและในท้องทุ่ง6โปทิฟารใ์หท้กุสิง่ท่ีเขามใีหอ้ยูภ่ายใต้การดแูลของโยเซฟ เขาไมต้่องคิดอะไรนอกจากอาหารท่ีเขาจะกิน
ดเูถอะโยเซฟเป็นหนุ่มหล่อและมเีสน่ห์

Chapter 38
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7หลังจากนัน้ภรรยาของเจา้นายของเขามคีวามปรารถนาในโยเซฟ นางพูดวา่ “มาหลับนอนกับฉันส”ิ8แต่เขาได้ปฏิเสธ และพูดกับภรรยาของเจา้นายของเขา
วา่ “ดเูถิด เจา้นายของขา้พเจา้ไมไ่ด้สนใจวา่ขา้พเจา้ทาอะไรในบา้นนี้ และเขาได้มอบทกุสิง่ท่ีเขาเป็นเจา้ของใหอ้ยูภ่ายใต้การดแูลของขา้พเจา้9ไมม่ใีครในบา้นนี้
ท่ีใหญ่ไปกวา่ขา้พเจา้ เขาไมไ่ด้หวงอะไรไวจ้ากขา้พเจา้ ยกเวน้ท่าน เพราะท่านคือภรรยาของเขา ขา้พเจา้จะทาสิง่ท่ีชัว่รา้ยท่ีใหญ่หลวงนี้ และทาบาปต่อพระเจา้
ได้อยา่งไร?”

10นางพูดกับโยเซฟวนัแล้ววนัเล่า แต่เขาปฏิเสธท่ีจะหลับนอนกับนางหรอือยูกั่บนาง11อยูม่าวนัหนึ่งเมื่อเขาเขา้ไปในบา้นเพื่อท่ีจะทางานของเขา ไมม่ผีู้ชายของ
บา้นอยูท่ี่นัน่ในบา้นนัน้12นางจบัตัวเขาด้วยเสื้อผ้าของเขาและพูดวา่ “จงหลับนอนกับฉันส”ิ เขาท้ิงเสื้อผ้าของเขาไวใ้นมอืนาง หนีไป และออกไปขา้งนอก

13เมื่อนางได้เหน็วา่เขาท้ิงเสื้อผ้าของเขาไวใ้นมอืของนางและหนีออกไปขา้งนอก14นางได้เรยีกพวกผู้ชายของบา้นนางและบอกพวกเขาวา่ “ดสู ิโปทิฟารน์าคน
ฮีบรูนี้มาเพื่อจะทาหยาบคายต่อเรา เขาเขา้มาหาฉันเพื่อท่ีจะหลับนอนกับฉัน แต่ฉันกรดีรอ้งขึ้น15เมื่อเขาได้ยนิฉันกรดีรอ้ง เขาได้ท้ิงเสื้อผ้าของเขาไวกั้บฉัน
หนีไป และออกไปขา้งนอก”

16นางวางเสื้อผ้าของเขาไวข้า้งๆ นางจนกระทัง่เจา้นายของเขาเขา้บา้นมา17นางบอกเขาอยา่งนี้วา่ “คนรบัใชฮี้บรูผู้ท่ีท่านนามาใหเ้รา เขา้มาเพื่อจะทาหยาบคาย
ต่อฉัน18เมื่อฉันกรดีรอ้ง เขาได้ท้ิงเสื้อผ้าของเขาไวกั้บฉัน และหนีออกไปขา้งนอก”

19เมื่อเจา้นายของเขาได้ยนิเรื่องเล่าท่ีภรรยาของเขาบอกเขา “นี่คือสิง่ท่ีคนรบัใชข้องท่านได้กระทาต่อฉัน” เขาโกรธมาก20เจา้นายของโยเซฟนาเขาไปและขงั
เขาไวใ้นคกุ สถานท่ีซึ่งนักโทษของกษัตรยิถ์กูจาจองอยู ่เขาอยูใ่นคกุนัน้

21แต่พระยาหเ์วหส์ถิตกับโยเซฟ และสาแดงพนัธสญัญาท่ีสตัยซ์ื่อแก่เขา พระองค์ทรงกระทาใหเ้ขาเป็นท่ีชอบในสายตาของผู้คมุนักโทษ22ผู้คมุนักโทษมอบ
นักโทษทัง้หมดใหอ้ยูใ่นมอืของโยเซฟ ไมว่า่พวกเขาจะทาอะไรท่ีนัน่ โยเซฟเป็นผู้จดัการทัง้หมด23ผู้คมุนักโทษไมต้่องกังวลเรื่องใดๆ ท่ีอยูใ่นมอืของเขา เพราะ
วา่พระยาหเ์วหส์ถิตอยูกั่บเขา ไมว่า่เขาทาอะไร พระยาหเ์วหก็์ทรงทาใหป้ระสบความสาเรจ็

Chapter 40

1หลังจากสิง่ต่างๆ เหล่านี้ เจา้พนักงานถวายจอกเสวย และเจา้พนักงานทาขนมปังได้ทาใหเ้จา้นายขุน่เคือง คือกษัตรยิอี์ยปิต์2ฟาโรหท์รงพระพโิรธเจา้หน้าทัง้
สองของพระองค์ คือหวัหน้าคนถวายจอกเสวยและหวัหน้าคนทาขนมปัง3พระองค์จาจองพวกเขาไวใ้นบา้นของผู้บญัชาการราชองครกัษ์ ในคกุเดียวกันกับท่ี
โยเซฟถกูขงัอยู่4ผู้บญัชาการราชองครกัษ์ใหโ้ยเซฟเป็นคนรบัใชพ้วกเขา พวกเขาถกูจาจองมาระยะเวลาหนึ่ง

5เจา้พนักงานถวายจอกเสวย และเจา้พนักงานทาขนมปังของกษัตรยิอี์ยปิต์ ซึ่งถกูจาจองในคกุ พวกเขาทัง้สองได้ฝัน แต่ละคนต่างคนต่างฝันในคืน
เดียวกัน และความฝันแต่ละความฝันต่างก็มคีวามหมายของมนัเอง6โยเซฟมาหาพวกเขาในตอนเชา้และเหน็พวกเขา ดเูถิดพวกเขาเป็นทกุข์7เขาถาม
เจา้พนักงานของฟาโรหผ์ู้ซึ่งถกูจาจองอยูกั่บเขาในบา้นของเจา้นายของเขา กล่าววา่ “ทาไมวนันี้ดพูวกท่านเป็นทกุข?์”8พวกเขาตอบแก่เขาวา่ “เราทัง้สองได้
ฝันและไมม่ใีครท่ีจะสามารถแก้ความฝันนัน้ได้” โยเซฟพูดกับพวกเขาวา่ “การแก้ความฝันนัน้ไมใ่ชเ่ป็นของพระเจา้หรอื? ขอโปรดบอกขา้พเจา้เถิด”

9หวัหน้าเจา้พนักงานถวายจอกเสวยเล่าความฝันของเขาแก่โยเซฟ เขาพูดกับโยเซฟวา่ “ในความฝันของเรา นี่แน่ะ มเีถาองุ่นอยูต่่อหน้าเรา10บนเถาองุ่นนัน้มี
สามก่ิง มนัแตกตา มนัเบง่บาน และเป็นพวงองุ่นสกุงอม11จอกเสวยของฟาโรหอ์ยูใ่นมอืของเรา เราเอาพวงองุ่นและคัน้เอาน้าใสล่งในจอกเสวยของฟาโรห์
และเราก็ถวายจอกเสวยนัน้บนพระหตัถ์ของฟาโรห”์

12โยเซฟพูดกับเขาวา่ “นี่คือการแก้ความฝันนัน้ สามก่ิงหมายถึงสามวนั13ภายในสามวนัฟาโรหจ์ะยกท่านขึ้นและใหท่้านคืนสูท่ี่ทางานของท่าน ท่านจะได้ถวาย
จอกเสวยของฟาโรหใ์นพระหตัถ์ของพระองค์เหมอืนเมื่อท่านได้เคยเป็นเจา้พนักงานถวายจอกเสวย14แต่ขอท่านได้โปรดระลึกถึงขา้พเจา้เมื่อท่านได้ดีแล้ว
และกรุณาแสดงความเมตตาต่อขา้พเจา้ ด้วยการกล่าวถึงขา้พเจา้ใหฟ้าโรหฟ์งั และนาขา้พเจา้ออกไปจากคกุนี้15เพราะท่ีจรงิแล้วขา้พเจา้ถกูลักพาตัวมาจาก
แผ่นดินของคนฮีบรู ท่ีนี่ขา้พเจา้ก็ไมไ่ด้ทาอะไรท่ีสมควรใหพ้วกเขาจาจองขา้พเจา้ในคกุท่ีแขง็แรงมดิชดินี้”

16เมื่อหวัหน้าเจา้พนักงานทาขนมปังเหน็วา่การแก้ความฝันนัน้เป็นท่ีน่าพอใจ เขาพูดกับโยเซฟวา่ “เราก็ฝัน ด้วยเหมอืนกัน และนี่แน่ะ มขีนมปังสามตะกรา้อยู่
บนศีรษะของเรา17ในตะกรา้บนสดุมขีนมปังอยา่งดีทกุชนิดสาหรบัฟาโรห ์แต่มฝูีงนกมากินขนมปังในตะกรา้บนศีรษะของเรา”18โยเซฟตอบและพูดวา่ “นี่คือ
คาแก้ความฝัน สามตะกรา้ก็คือสามวนั19ภายในสามวนันี้ฟาโรหจ์ะยกศีรษะของท่านออกจากท่าน และจะแขวนท่านไวบ้นต้นไม ้ฝูงนกจะมากินเนื้อท่าน"

20ในวนัท่ีสามซึ่งเป็นวนัพระราชสมภพของฟาโรห ์พระองค์ทรงจดังานเล้ียงสาหรบัขา้ราชการของพระองค์ทกุคน พระองค์ทรงยกหวัหน้าเจา้พนักงานถวาย
จอกเสวย และหวัหน้าเจา้พนักงานทาขนมปังขึ้น ในท่ามกลางขา้ราชบรพิารทัง้หลายของพระองค์21พระองค์ทรงคืนตาแหน่งใหกั้บหวัหน้าเจา้พนักงานถวาย
จอกเสวย ทรงมอบใหเ้ขารบัผิดชอบถวายจอกเสวยบนพระหตัถ์ของฟาโรหอี์กครัง้22แต่พระองค์ทรงแขวนคอหวัหน้าเจา้พนักงานทาขนมปัง เหมอืนดังท่ีโย
เซฟได้แก้ความฝันใหพ้วกเขา23หวัหน้าเจา้พนักงานถวายจอกเสวยไมไ่ด้จดจาโยเซฟ และลืมเขา

Chapter 41

1เมื่อสิน้สดุสองปีเต็มนัน้ ฟาโรหท์รงฝันวา่ นี่แน่ะ พระองค์ทรงยนือยูร่มิฝ่ังแมน่้าไนล์2นี่แน่ะ มแีมว่วัเจด็ตัวขึ้นมาจากแมน่้าไนล์ น่าดแูละอ้วนพแีละพวกมนั
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กินหญ้าท่ามกลางต้นกก3ดเูถิด และมแีมว่วัอีกเจด็ตัวท่ีตามขึ้นมาจากแมน่้าไนล์ น่าเกลียด และผอม พวกมนัยนือยูข่า้งๆ กับแมว่วัตัวอ่ืนๆ บนฝ่ังแมน่้าไนล์4

จากนัน้พวกแมว่วัท่ีน่าเกลียด และตัวผอมก็ได้กินแมว่วัเจด็ตัวท่ีน่าดแูละอ้วนพเีสยี จากนัน้ฟาโรหท์รงต่ืนขึ้น

5จากนัน้พระองค์ก็บรรทมอีก และทรงฝันเป็นครัง้ท่ีสอง ดเูถิด มต้ีนขา้วต้นหนึ่ง มเีจด็รวงท่ีสมบูรณ์และดี6ดเูถอะ มขีา้วอีกเจด็รวงท่ีลีบและไหมเ้กรยีม
เพราะลมตะวนัออก งอกขึ้นมา7ขา้วลีบเจด็รวงได้กลืนขา้วสมบูรณ์ และดีทัง้เจด็รวง ฟาโรหท์รงต่ืนขึ้น และดเูถิด มนัเป็นความฝัน

8ในตอนเชา้พระทัยของพระองค์ก็เป็นทกุข ์พระองค์ทรงสง่คนไปเรยีกบรรดานักเล่นกลและนักปราชญ์ของอียปิต์เขา้มาเฝ้า ฟาโรหท์รงบอกพวกเขาถึง
ความฝันของพระองค์ แต่ไมม่ใีครสามารถแก้ความฝันนัน้ใหฟ้าโรหไ์ด้9จากนัน้หวัหน้าพนักงานถวายจอกเสวยทลูฟาโรหว์า่ "วนันี้ขา้พระองค์คิดถึงความผิด
ของขา้พระองค์10ครัง้ท่ีฟาโรหท์รงพโิรธต่อพวกคนรบัใชข้องพระองค์ และจองจาขา้พระองค์ในบา้นของผู้บญัชาการราชองครกัษ์ ทัง้หวัหน้าพนักงานทา
ขนมปังและขา้พระองค์11พวกขา้พระองค์ คือเขาและขา้พระองค์ได้ฝันในคืนเดียวกัน ต่างคนต่างฝันตามการแก้ความฝันของเขา

12มชีายหนุ่มคนฮีบรู คนรบัใชข้องผู้บญัชาการราชองครกัษ์อยูกั่บพวกเรา พวกเราได้บอกเขา และเขาได้แก้ความฝันของพวกเราใหพ้วกเรา เขาก็ได้แก้ความ
ฝันใหพ้วกเราแต่ละคนตามความฝันของเขา13เขาแก้ความฝันนัน้ใหพ้วกเรา ฟาโรหคื์นตาแหน่งใหข้า้พระองค์ แต่อีกคนหนึ่งเขาถกูแขวนคอ"

14แล้วฟาโรหท์รงสง่คนไปเรยีกโยเซฟ พวกเขารบีไปนาเขาออกมาจากเรอืนจา เขาโกนหนวดเคราของเขาเอง เปล่ียนเสื้อผ้าของเขา และมาเขา้เฝ้าฟาโรห์15

ฟาโรหต์รสัแก่โยเซฟวา่ "เราได้ฝัน ไมม่ใีครแก้ความฝันนี้ได้ แต่เราได้ยนิเรื่องเก่ียวกับเจา้ วา่เมื่อเจา้ได้ยนิเรื่องราวความฝัน เจา้สามารถแก้ความฝันนัน้ได้"16

โยเซฟทลูตอบฟาโรหว์า่ "ไมใ่ชข่า้พระองค์หรอก แต่เป็นพระเจา้ต่างหากท่ีจะทรงตอบฟาโรหด์้วยความชื่นชม"

17ฟาโรหต์รสักับโยเซฟวา่ "ในความฝันของเรา ดเูถิด เรายนือยูร่มิฝ่ังแมน่้าไนล์18นี่แน่ะ มแีมว่วัเจด็ตัวขึ้นมาจากแมน่้าไนล์ อ้วนพ ีและสวยงาม และพวกมนั
กินหญ้าท่ามกลางต้นกก19ดเูถิด มแีมว่วัอีกเจด็ตัวตามขึ้นมา อ่อนแอ ไมน่่าดเูลย และผอมโซ ทัว่แผ่นดินอียปิต์ เราไมเ่คยเหน็แมว่วัท่ีไมน่่าดเูชน่นี้มาก่อน20

แมว่วัผอมโซ และไมน่่าดเูหล่านี้กินแมว่วัอ้วนพท่ีีขึ้นมาตอนแรก21เมื่อพวกมนักินแมว่วัอ้วนพเีหล่านัน้แล้ว พวกมนัก็ยงัคงไมน่่าดเูหมอืนเดิม จากนัน้เราก็
ต่ืนขึ้น

22เราได้ฝันอีก และดเูถิด มรีวงขา้วเจด็รวงแตกออกมาจากต้นขา้วต้นหนึ่ง เมล็ดสมบูรณ์และดี23นี่แน่ะ มรีวงขา้วอีกเจด็รวงแตกออกมาภายหลัง ลีบ
เหีย่วแหง้ และเกรยีมด้วยลมตะวนัออก24รวงขา้วลีบได้กลืนรวงขา้วดีเจด็รวงนัน้ เราบอกความฝันเหล่านี้แก่พวกนักมายากล แต่ไมม่ใีครสามารถแก้ความ
ฝันเหล่านี้ใหเ้ราได้"

25โยเซฟทลูต่อฟาโรหว์า่ "ความฝันทัง้สองของฟาโรหเ์ป็นเรื่องเดียวกัน พระเจา้ทรงแจง้ใหฟ้าโรหท์ราบถึงสิง่ท่ีพระเจา้จะทรงกระทา26แมว่วัอ้วนพเีจด็ตัว คือ
เจด็ปี และรวงขา้วสมบูรณ์เจด็รวงก็คือเจด็ปี ความฝันทัง้สองเป็นเรื่องเดียวกัน27แมว่วัผอม และไมน่่าดเูจด็ตัวท่ีได้ขึ้นมาภายหลัง คือเจด็ปี และเชน่เดียวกัน
รวงขา้วลีบ ไหมเ้กรยีมด้วยลมตะวนัออกก็จะเป็นเจด็ปีแหง่การกันดารอาหาร

28นัน่คือสิง่ท่ีขา้พระองค์ได้ทลูต่อฟาโรห ์ถึงสิง่ท่ีพระเจา้จะทรงกระทา และพระองค์ได้ทรงเปิดเผยต่อฟาโรห์29จงระวงัเจด็ปีแหง่ความอุดมสมบูรณ์ท่ียิง่ใหญ่
จะเกิดขึ้นทัว่แผ่นดินอียปิต์30เจด็ปีแหง่การกันดารอาหารจะตามมา และความสมบูรณ์ท่ีผ่านมาในแผ่นดินอียปิต์จะถกูลืมสิน้ และการกันดารอาหารจะทาลาย
แผ่นดินนัน้31ความอุดมสมบูรณ์ในแผ่นดินจะไมถ่กูจดจาเพราะการกันดารอาหารท่ีติดตามมานัน้รุนแรงอยา่งแสนสาหสั

32ฟาโรหไ์ด้ฝันซ้าเพราะวา่พระเจา้เป็นผู้จะทรงทาใหเ้กิด และพระเจา้จะทรงทาใหเ้กิดขึ้นในเรว็ๆ นี้33ขอใหฟ้าโรหม์องหาผู้ชายท่ีมคีวามเขา้ใจดี และฉลาดสกัคน
หนึ่ง ตัง้เขาใหด้แูลเหนือแผ่นดินอียปิต์

34ขอใหฟ้าโรหท์าสิง่นี้ คือใหพ้ระองค์แต่งตัง้ผู้ดแูลเหนือแผ่นดิน ใหพ้วกเขาเก็บพชืผลของอียปิต์หนึ่งในหา้สว่นไวต้ลอดเจด็ปีท่ีอุดมสมบูรณ์นัน้35ใหพ้วกเขา
เก็บรวบรวมอาหารทัง้หมดของปีท่ีอุดมสมบูรณ์ท่ีกาลังมาและเก็บขา้วด้วยอานาจของฟาโรห ์เพื่อเป็นอาหารท่ีจะใชใ้นเมอืงทัง้หลาย พวกเขาต้องดแูลรกัษา
ไว้36อาหารเหล่านี้จะถกูใชส้าหรบัแผ่นดินในชว่งเจด็ปีแหง่การกันดารอาหารท่ีจะเกิดขึ้นในแผ่นดินอียปิต์ ด้วยวธิกีารนี้แผ่นดินจะไมถ่กูทาลายล้างด้วยการ
กันดารอาหาร"

37คาแนะนานี้เป็นสิง่ท่ีดีในสายตาของฟาโรหแ์ละในสายตาของบรรดาขา้ราชการทัง้หมดของพระองค์38ฟาโรหต์รสักับพวกขา้ราชการของพระองค์วา่ "เราจะ
สามารถหาผู้ชายเชน่นี้ ท่ีมพีระวญิญาณของพระเจา้ทรงสถิตอยูด่้วยได้หรอื?"39ดังนัน้ฟาโรหจ์งึตรสักับโยเซฟวา่ "เพราะพระเจา้ทรงสาแดงสิง่ทัง้หมดเหล่า
นี้แก่เจา้ ไมม่ใีครท่ีมคีวามเขา้ใจและฉลาดเหมอืนเจา้40เจา้จะดแูลราชสานักของเรา และประชาชนของเราทัง้หมดจะถกูปกครองด้วยคาพูดของเจา้ เฉพาะบงั
ลังก์นี้เท่านัน้ท่ีเราจะใหญ่กวา่เจา้"

41ฟาโรหต์รสักับโยเซฟวา่ "ดเูถิดเราได้ตัง้เจา้ไวเ้หนือแผ่นดินอียปิต์"42ฟาโรหท์รงถอดแหวนตราจากพระหตัถ์ของพระองค์และได้สวมใสใ่หกั้บโยเซฟ
พระองค์ได้สวมเสื้อผ้าลินินอยา่งดีใหกั้บเขา และสวมสรอ้ยทองคาลงบนคอของเขา43พระองค์ทรงใหเ้ขาใชร้ถมา้คันท่ีสองท่ีพระองค์ทรงเป็นเจา้ของ จะมี
ผู้ชายประกาศไปขา้งหน้าเขาวา่ "จงคกุเขา่ลง" ฟาโรหไ์ด้ตัง้เขาไวเ้หนือแผ่นดินอียปิต์ทัง้หมด

44ฟาโรหต์รสักับโยเซฟวา่ "เราคือฟาโรห ์และทัว่ทัง้แผ่นดินอียปิต์นี้ไมม่ใีครท่ีจะยกมอื หรอืยกเท้าของเขาได้ นอกจากเจา้จะอนุญาต"45ฟาโรหตั์ง้ชื่อใหโ้ยเซฟ
วา่ "ศาเฟนาทปาเนอาห"์ พระองค์ประทานอาเสนัท บุตรหญิงของโปทิเฟรา ปุโรหติของเมอืงโอนเป็นภรรยาของเขา โยเซฟออกไปทัว่แผ่นดินอียปิต์

46โยเซฟมอีายุสามสบิปี เมื่อเขายนือยูต่่อพระพกัตรฟ์าโรห ์กษัตรยิอี์ยปิต์ โยเซฟออกไปจากการเขา้เฝ้าฟาโรห ์และออกไปทัว่แผ่นดินอียปิต์47ในเจด็ปีแหง่
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ความอุดมสมบูรณ์แผ่นดินใหผ้ลผลิตอยา่งมากมาย48ในตลอดเจด็ปี เขารวบรวมอาหารท่ีมทัีง้หมดในแผ่นดินอียปิต์และเก็บอาหารนัน้ไวใ้นเมอืงต่างๆ เขา
เก็บอาหารของแต่ละเมอืงจากท้องทุ่งและพื้นท่ีรอบๆ เมอืงไวท่ี้แต่ละเมอืงนัน้49โยเซฟเก็บรกัษาขา้วมากมายเหมอืนทรายแหง่ท้องทะเล มากจนกระทัง่เขา
ต้องสัง่ใหห้ยุดการทาบญัชเีนื่องจากมนัมมีากเกินกวา่ท่ีจะนับได้

50ก่อนท่ีปีแหง่การกันดารอาหารจะมาถึง โยเซฟมบุีตรชายสองคนซึ่งอาเสนัท บุตรหญิงของโปทิเฟรา ปุโรหติเมอืงโอน เป็นผู้ใหก้าเนิดแก่เขา51โยเซฟเรยีก
ชื่อบุตรชายหวัปีของเขาวา่ มนัสเสห ์เพราะเขากล่าววา่ "พระเจา้ทรงกระทาใหข้า้พเจา้ลืมความทกุขย์ากลาบากทัง้หมดของขา้พเจา้ และครวัเรอืนทัง้หมดของ
บดิาขา้พเจา้"52เขาเรยีกชื่อบุตรชายคนท่ีสองวา่ เอฟราอิม เพราะเขากล่าววา่ "พระเจา้ทรงกระทาใหข้า้พเจา้เกิดผลในดินแดนแหง่ความยากลาบากของ
ขา้พเจา้"

53เจด็ปีแหง่ความสมบูรณ์ในแผ่นดินอียปิต์ก็จบสิน้ลง54เจด็ปีแหง่การกันดารอาหารได้เริม่ต้น เหมอืนท่ีโยเซฟได้พูดไว ้เกิดการกันดารอาหารขึ้นทัว่แผ่นดิน
แต่ในแผ่นดินอียปิต์ยงัมอีาหาร

55เมื่อเกิดการกันดารขึ้นทัว่ทัง้แผ่นดินอียปิต์ ประชาชนรอ้งขออาหารจากฟาโรห ์ฟาโรหต์รสักับประชาชนอียปิต์ทัง้หมดวา่ "จงไปหาโยเซฟ และจงปฏิบติัตาม
ท่ีเขาพูด"56การกันดารอาหารเกิดขึ้นทัว่ทัง้แผ่นดิน โยเซฟเปิดยุง้ฉางทัง้หมด และขายอาหารใหกั้บคนอียปิต์ เกิดการกันดารอาหารอยา่งรุนแรงในแผ่นดิน
อียปิต์57คนจากทัว่ทัง้แผ่นดินมายงัอียปิต์เพื่อซื้อขา้วจากโยเซฟ เพราะวา่เกิดการกันดารอาหารอยา่งแสนสาหสัขึ้นทัว่ทัง้แผ่นดิน

Chapter 42

1บดันี้ยาโคบรูว้า่มขีา้วอยูท่ี่ในอียปิต์ เขาพูดกับพวกบุตรชายของเขาวา่ “พวกเจา้มองดกัูนและกันทาไม?”2เขาพูดวา่ “ดนูี่ เราได้ยนิวา่ ท่ีในอียปิต์มขีา้ว จงลง
ไปท่ีนัน่ และซื้อขา้วจากท่ีนัน่มาใหเ้รา เพื่อท่ีเราจะได้มชีวีติอยูแ่ละไมต่าย”3พีช่ายทัง้สบิคนของโยเซฟลงไปซื้อขา้วจากอียปิต์4แต่เบนยามนิ น้องชายของโย
เซฟนัน้ยาโคบไมไ่ด้สง่ไปกับพวกพีช่ายของเขา เพราะเขากลัววา่เบนยามนิจะได้รบัอันตราย5พวกบุตรชายของอิสราเอลเดินทางมาเพื่อท่ีจะซื้อขา้วเพราะการ
กันดารอาหารท่ีเกิดในดินแดนคานาอัน

6บดันี้โยเซฟได้เป็นผู้ปกครองเหนือแผ่นดินนัน้ เขาเป็นผู้ขายขา้วใหกั้บคนทัง้แผ่นดินแต่เพยีงผู้เดียว พวกพีช่ายของโยเซฟมาและโค้งคานับเขา จนหน้าของ
พวกเขาถึงพื้น7โยเซฟเหน็พวกพีช่ายและจาพวกเขาได้ แต่เขาปกปิดตัวเขาเองจากพวกเขาและพูดอยา่งหา้วๆ กับพวกเขา เขาพูดกับพวกเขาวา่ “พวกเจา้มา
จากไหน?” พวกเขาตอบวา่ “จากแผ่นดินคานาอันเพื่อซื้ออาหาร”

8โยเซฟจาพวกพีช่ายของเขาได้ แต่พวกเขาจาโยเซฟไมไ่ด้9แล้วโยเซฟก็ระลึกถึงความฝันท่ีเขาได้ฝันเก่ียวกับพวกเขา และเขาพูดกับพวกเขาวา่ “พวกเจา้เป็น
คนสอดแนม พวกเจา้มาเพื่อท่ีจะดสูว่นท่ีไมไ่ด้มกีารป้องกันของแผ่นดิน”

10พวกเขาพูดกับเขาวา่ “ไมใ่ชห่รอก เจา้นายของขา้พเจา้ พวกคนรบัใชข้องท่านมาเพื่อท่ีจะซื้ออาหาร11พวกเราทัง้หมดเป็นบุตรชายรว่มบดิาคนเดียวกัน พวก
เราเป็นคนสตัยซ์ื่อ พวกคนรบัใชข้องท่านไมใ่ชค่นสอดแนม”

12เขาพูดกับพวกเขาวา่ “ไมใ่ชห่รอก พวกเจา้มาเพื่อดสูว่นท่ีท่ีไมไ่ด้มกีารป้องกันของแผ่นดิน”13พวกเขาพูดวา่ “พวกเรา พวกคนรบัใชข้องท่านมพีีน่้องด้วย
กันสบิสองคน เป็นพวกบุตรชายรว่มบดิาคนเดียวกันในแผ่นดินคานาอัน ดเูถอะน้องคนสดุท้อง ขณะนี้อยูกั่บบดิาของพวกเรา และน้องอีกคนหนึ่งก็ได้เสยี
ชวีติไปแล้ว”

14โยเซฟพูดกับพวกเขา “มนัเป็นอยา่งท่ีเราได้พูดกับพวกเจา้แล้ว พวกเจา้เป็นคนสอดแนม15ด้วยเหตนุี้พวกเจา้ต้องถกูตรวจสอบ ฟาโรหท์รงพระชนมอ์ยูฉั่น
ใด พวกเจา้จะไปจากท่ีนี่ไมไ่ด้ นอกจากน้องชายคนสดุท้องของพวกเจา้จะมาท่ีนี่16จงสง่พวกเจา้คนใดคนหนึ่งใหไ้ปพาน้องชายของพวกเจา้มา เพื่อพสิจูน์คา
พูดของพวกเจา้วา่จรงิหรอืเท็จ และใหข้งัพวกเจา้ท่ีเหลือไวใ้นคกุ”17เขาจองจาพวกเขาทัง้หมดไวเ้ป็นเวลาสามวนั

18ในวนัท่ีสาม โยเซฟพูดกับพวกเขาวา่ “เพราะเราเกรงกลัวพระเจา้ จงทาอยา่งนี้เพื่อจะมชีวีติรอด19คือถ้าพวกเจา้เป็นคนสตัยซ์ื่อ ก็ใหพ้ีน่้องคนหนึ่งของพวก
เจา้อยูใ่นคกุ แต่พวกเจา้ท่ีเหลือใหน้าขา้วกลับไปเพื่อบรรเทาการกันดารอาหารในบา้นพวกเจา้20จงนาน้องชายคนสดุท้องมาหาเรา เพื่อยนืยนัคาพูดของพวก
เจา้และพวกเจา้จะไมต่าย” ดังนัน้พวกเขาก็ได้ทาตามนัน้

21พวกเขาพูดกันวา่ “พวกเรามคีวามผิดจรงิๆ เก่ียวกับน้องชายของพวกเรา ท่ีพวกเราได้เหน็ความเจบ็ปวดของจติวญิญาณของเขา เมื่อเขาขอรอ้งพวกเรา
แต่พวกเราไมไ่ด้ฟงัเขา ดังนัน้ความเจบ็ปวดนี้จงึได้ยอ้นกลับมาถึงพวกเรา”22รูเบนตอบพวกเขาวา่ “ฉันไมไ่ด้บอกพวกเจา้หรอืวา่ ‘อยา่ทาบาปต่อเด็กคนนัน้’
แต่พวกเจา้ไมฟ่งัใชไ่หม? บดันี้ดสู ิเลือดของเขาได้เรยีกรอ้งต่อพวกเรา”

23พวกเขาไมรู่ว้า่โยเซฟเขา้ใจท่ีพวกเขาพูด เพราะวา่มล่ีามระหวา่งพวกเขา24เขาออกไปจากพวกเขาและรอ้งไห ้เขากลับมาหาพวกเขาและพูดกับพวกเขา เขา
เลือกเอาสเิมโอนจากพวกเขา และมดัเขาต่อหน้าพวกเขา25จากนัน้โยเซฟสัง่ใหค้นรบัใชข้องเขาใสข่า้วใหเ้ต็มกระสอบของพวกพีช่าย และใหใ้สเ่งินของทกุคน
กลับลงไปในกระสอบของเขาด้วย และจดัเตรยีมการเดินทางใหพ้วกเขา มนัถกูดาเนินการเพื่อพวกเขา

26พวกพีช่ายเอาขา้วบรรทกุหลังลาของพวกเขาและเดินทางออกไปจากท่ีนัน่27เมื่อถึงท่ีพกัพวกเขาคนหนึ่งเปิดกระสอบขา้วของเขาเพื่อเอาขา้วใหล้าของเขา
เขาเหน็เงินของเขา ดเูถิดมนัอยูใ่นกระสอบของเขาท่ีเปิดอยู่28เขาพูดกับพวกพีน่้องของเขาวา่ “เงินของฉันถกูนากลับมา ดสู ิมนัอยูใ่นกระสอบของฉัน” พวก
เขาขวญัเสยี และพวกเขาพากันตัวสัน่ พูดวา่ “นี่คืออะไร ท่ีพระเจา้ทรงกระทากับพวกเรา?”
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29พวกเขาไปหายาโคบ บดิาของพวกเขาในแผ่นดินคานาอัน และบอกเขาถึงเรื่องท่ีเกิดขึ้นกับพวกเขาทกุอยา่ง พวกเขาพูดวา่30“ผู้ชายคนนัน้ท่ีเป็นเจา้นาย
ของแผ่นดิน ได้พูดอยา่งหยาบคายกับพวกเรา และคิดวา่เราเป็นคนสอดแนมในแผ่นดินนัน้31เราพูดกับเขาวา่ ‘พวกเราเป็นคนสตัยซ์ื่อ พวกเราไมใ่ชค่น
สอดแนม32พวกเรามพีีน่้องสบิสองคน เป็นบุตรชายทัง้หลายของบดิาของเรา คนหนึ่งเสยีชวีติไปแล้ว และในวนันี้น้องคนสดุท้องอยูบ่ดิาของพวกเราใน
แผ่นดินคานาอัน’

33ผู้ชายคนนัน้ เจา้นายของแผ่นดินได้พูดกับพวกเราวา่ 'ด้วยวธินีี้เราจะรูว้า่พวกเจา้เป็นคนสตัยซ์ื่อจรงิหรอืไม ่ท้ิงพีน่้องคนหนึ่งไวกั้บเรา นาขา้วกลับไป
บรรเทาการกันดารอาหารในบา้นของพวกเจา้ และไปตามทางของพวกเจา้34จงนาน้องชายคนสดุท้องมาหาเรา แล้วเราจะรูว้า่พวกเจา้ไมใ่ชค่นสอดแนม แต่
เป็นเป็นคนท่ีสตัยซ์ื่อ จากนัน้เราจะปล่อยพีน่้องของพวกเจา้ใหกั้บพวกเจา้ และพวกเจา้จะค้าขายในแผ่นดินนัน้'”

35เมื่อพวกเขานาขา้วออกจากระสอบ ดเูถิดกระสอบของพวกเขาก็มเีงินอยูท่กุกระสอบ เมื่อพวกเขาและบดิาของพวกเขาเหน็วา่กระสอบของพวกเขามเีงินอยู่
พวกเขาก็หวาดกลัว36ยาโคบบดิาของพวกเขาพูดกับพวกเขาวา่ “พวกเจา้ทาใหเ้ราสญูเสยีพวกบุตรชายของเรา โยเซฟก็ได้เสยีชวีติไป สเิมโอนก็ได้จากไป และ
พวกเจา้จะมาเอาเบนยามนิไปอีก ทัง้หมดเหล่านี้ทารา้ยเรา”

37รูเบนพูดกับบดิาของเขา กล่าววา่ "ขอใหท่้านประหารบุตรชายทัง้สองของฉัน ถ้าฉันไมน่าเบนยามนิกลับมาใหท่้าน มอบเขาไวใ้นมอืฉัน และฉันจะนาเขากลับ
มาหาท่านอีก"38ยาโคบพูดวา่ "บุตรชายของเราจะไมล่งไปกับเจา้ เพราะวา่พีช่ายของเขาได้ตายแล้ว เหลือเขาเพยีงคนเดียว หากเกิดอันตรายกับเขาในระหวา่ง
ทางท่ีพวกเจา้ไปนัน้ เท่ากับวา่พวกเจา้จะนาผมหงอกของเราพรอ้มกับความโศกเศรา้ลงสูแ่ดนผู้ตาย"

Chapter 43

1การกันดารอาหารในแผ่นดินนัน้รุนแรงยิง่นัก2อยูม่าเมื่อพวกเขากินขา้วท่ีพวกเขาได้ซื้อมาจากอียปิต์หมดแล้ว บดิาของพวกเขาพูดกับพวกเขาวา่ "จงไป
และซื้ออาหารมาใหเ้ราอีก"

3ยูดาหบ์อกเขาวา่ "ผู้ชายคนนัน้ได้กาชบัพวกเราอยา่งเด็ดขาดวา่ 'พวกเจา้จะไมไ่ด้เหน็หน้าของเราอีกนอกจากน้องชายของพวกเจา้จะมากับพวกเจา้'4ถ้าพอ่
ใหน้้องชายของพวกเราไปกับพวกเรา พวกเราจะลงไปและซื้ออาหารมาใหพ้อ่5แต่ถ้าพอ่ไมใ่หเ้ขาไป พวกเราก็จะไมล่งไป เพราะผู้ชายคนนัน้พูดกับพวกเราวา่
'พวกเจา้จะไมไ่ด้เหน็หน้าของเราถ้าน้องชายของพวกเจา้ไมม่ากับพวกเจา้'"

6อิสราเอลพูดวา่ "ทาไมพวกเจา้ได้ทาในสิง่ท่ีเลวรา้ยกับเราด้วยการบอกผู้ชายคนนัน้วา่พวกเจา้ยงัมนี้องชายอีกคนหนึ่งเล่า?"7พวกเขาพูดวา่ "ผู้ชายคนนัน้
ถามรายละเอียดเก่ียวกับพวกเรา และครอบครวัของพวกเรา เขาถามวา่ 'บดิาของพวกเจา้ยงัมชีวีติอยูไ่หม? พวกเจา้มพีีน่้องอีกคนหนึ่งไหม?' พวกเราตอบ
เขาตามคาถามเหล่านี้ พวกเราจะรูไ้ด้อยา่งไรวา่เขาจะพูดวา่ 'จงนาน้องชายของพวกเจา้ลงมา?'"8ยูดาหพู์ดกับอิสราเอล บดิาของเขาวา่ "จงใหเ้ด็กนัน้ไปกับ
ลกู พวกเราจะลกุขึ้นและไปเพื่อพวกเราจะมชีวีติและไมต่าย ทัง้พวกเรา พอ่ และบุตรทัง้หลายของพวกเรา9ลกูขอเป็นตัวประกันเพื่อเขา พอ่ใหล้กูรบัผิดชอบ
ได้ ถ้าลกูไมน่าเขากลับมาใหพ้อ่ และมอบเขาต่อหน้าพอ่ ก็ขอใหล้กูได้รบัการประณามตลอดไป10เพราะถ้าพวกลกูไมล่่าชา้ แน่นอน เดี๋ยวนี้พวกเราก็ควรท่ีจะ
กลับมาท่ีนี่เป็นครัง้ท่ีสองครัง้แล้ว"

11อิสราเอล บดิาของพวกเขาพูดกับพวกเขาวา่ "ถ้าเป็นอยา่งนัน้ ก็จงทาเรื่องนี้เดี๋ยวนี้ จงนาสิง่ท่ีดีท่ีสดุของแผ่นดินนี้บางสว่นใสใ่นกระสอบทัง้หลายของ
พวกเจา้ แบกลงไปใหผู้้ชายคนนัน้เป็นของกานัล คือน้ามนัพชืท่ีมกีล่ินหอม และน้าผึ้ง เครื่องเทศ และยางไมห้อม ถัว่พสิทาชโิอ และอัลมอนด์12นาเงินไปใน
มอืสองเท่า เงินท่ีได้ถกูนากลับมาในกระสอบทัง้หลายของพวกเจา้ จงนาใสม่อืของพวกเจา้กลับไป บางทีอาจจะเป็นความผิดพลาด13นาน้องชายของพวกเจา้
ไปด้วย จงลกุขึ้น และไปหาผู้ชายคนนัน้อีกครัง้14ขอพระเจา้ผู้ทรงมหทิธฤิทธิป์ระทานความเมตตาแก่พวกเจา้ต่อหน้าผู้ชายคนนัน้ เพื่อท่ีเขาจะได้ปลดปล่อย
พีน่้องอีกคนของพวกเจา้และเบนยามนิใหแ้ก่พวกเจา้ ถ้าเราต้องสญูเสยีบุตรทัง้หลายของเรา เราก็ต้องสญูเสยี"15ชายเหล่านัน้ได้นาของกานัลนี้ และในมอื
ของพวกเขามเีงินจานวนสองเท่า ไปพรอ้มกับเบนยามนิ พวกเขาลกุขึ้นและลงไปยงัอียปิต์ และยนือยูต่่อหน้าโยเซฟ

16เมื่อโยเซฟเหน็เบนยามนิกับพวกเขา เขาพูดกับพอ่บา้นของเขาวา่ "จงนาชายเหล่านัน้เขา้มาในบา้น ฆา่สตัวตั์วหนึ่งและจดัเตรยีมอาหาร เพราะชายเหล่านัน้
จะกินอาหารกับเราเท่ียงนี้"17พอ่บา้นนัน้ทาตามท่ีโยเซฟสัง่ เขานาชายเหล่านัน้เขา้ไปในบา้นของโยเซฟ18ชายเหล่านัน้ก็หวาดกลัวเพราะวา่พวกเขาถกูนาเขา้ไป
ในบา้นของโยเซฟ พวกเขาได้พูดวา่ "มนัเป็นเพราะเงินนัน้ท่ีกลับเขา้มาอยูใ่นกระสอบของพวกเราครัง้แรกท่ีเราถกูนาเขา้มา บางทีเขาอาจจะหาโอกาสหาเรื่อง
พวกเรา เขาอาจจะจบัพวกเราและนาพวกเราไปเป็นทาส และยดึลาทัง้หลายของพวกเรา"

19พวกเขาเขา้ไปหาพอ่บา้นของโยเซฟ และพวกเขาพูดกับเขาท่ีประตบูา้น20พูดวา่ "เจา้นายของขา้พเจา้ พวกเราได้ลงมาครัง้แรกเพื่อซื้ออาหาร21เมื่อพวกเราไป
ถึงท่ีพกั พวกเราได้เปิดกระสอบขา้วของพวกเรา และดเูถิดเงินของทกุคนอยูค่รบในกระสอบของแต่ละคน พวกเราได้นามนักลับมาในมอืพวกเรา22เงินอ่ืนๆ
พวกเราก็ได้ถือนาลงมาเพื่อซื้ออาหาร พวกเราไมรู่ว้า่ใครได้เอาเงินของพวกเราใสใ่นกระสอบขา้วของพวกเรา"23พอ่บา้นนัน้พูดวา่ "สนัติสขุจงมแีก่พวกท่าน
อยา่กลัวเลย พระเจา้ของพวกท่าน และพระเจา้ของบดิาพวกท่านต้องเป็นผู้นาเงินของพวกท่านใสใ่นกระสอบขา้วของพวกท่าน เราได้รบัเงินของพวกท่าน
แล้ว" จากนัน้พอ่บา้นได้นาสเิมโอนออกมาใหพ้วกเขา

24พอ่บา้นของโยเซฟนาพวกเขาทัง้หลายเขา้ไปในบา้นของโยเซฟ เขาได้ใหน้้าแก่พวกเขา และพวกเขาล้างเท้าของพวกเขา เขาใหอ้าหารแก่พวกลาของพวก
เขา25พวกเขาเตรยีมของกานัลทัง้หลายสาหรบัการมาของโยเซฟในเวลาเท่ียงวนั เพราะพวกเขาได้ยนิวา่พวกเขาทัง้หลายจะกินอาหารเท่ียงท่ีนัน่

26เมื่อโยเซฟกลับมาบา้น พวกเขานาเอาของกานัลซึ่งอยูใ่นมอืของพวกเขาเขา้มาในบา้น และโค้งคานับลงถึงพื้นต่อหน้าเขา27เขาได้ถามพวกเขาถึงความ
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เป็นอยูข่องพวกเขาและพูดวา่ "บดิาของพวกเจา้ คนแก่ท่ีพวกเจา้ได้พูดถึงนัน้สบายดีไหม? เขายงัมชีวีติอยูห่รอื?"28พวกเขาตอบวา่ "บดิาของพวกเรา คน
รบัใชข้องท่านสบายดี เขายงัมชีวีติอยู"่ พวกเขาก้มลงและหมอบราบ29เมื่อเขามองขึ้น เขาเหน็เบนยามนิ น้องชายของเขา บุตรชายของมารดาของเขา และ
เขาพูดวา่ "นี่คือน้องชายคนสดุท้องของพวกเจา้ท่ีพวกเจา้ได้บอกเราหรอื?" จากนัน้เขาพูดวา่ "บุตรชายของเราเอ๋ย ขอพระเจา้ทรงพระเมตตาแก่เจา้"

30โยเซฟรบีออกไปนอกหอ้ง เพราะวา่เขามคีวามรูส้กึสะเทือนใจเก่ียวกับน้องชายของเขา เขาหาท่ีท่ีจะรอ้งไห ้เขาเขา้ไปในหอ้งของเขาและรอ้งไหท่ี้นัน่31เขาได้
ล้างหน้าของเขาและออกมา เขาควบคมุตัวเขาเอง พูดวา่ "จงยกอาหารมา"32พวกคนรบัใชจ้งึได้ยกอาหารมาใหโ้ยเซฟโดยสว่นของเขาเอง และของพวกพี่
ชายโดยสว่นของพวกเขาเอง พวกคนอียปิต์ท่ีนัน่ได้กินกับเขาในสว่นของพวกเขาเพราะวา่คนอียปิต์ไมส่ามารถกินขนมปังกับคนฮีบรู เพราะวา่นัน่เป็นสิง่ท่ีน่า
เกลียดแก่คนอียปิต์

33พวกพีช่ายนัง่ต่อหน้าเขา บุตรชายหวัปีตามสทิธบุิตรหวัปี และน้องคนสดุท้องตามอายุของเขา ชายทัง้หลายถกูทาใหป้ระหลาดใจด้วยกัน34โยเซฟได้ใหส้ว่น
ต่างๆ แก่พวกเขาจากอาหารท่ีอยูต่รงหน้าของเขา แต่สว่นของเบนยามนินัน้มากเป็นหา้เท่าของพวกพีช่ายของเขา พวกเขาได้ดื่มและสนุกสนานกับเขา

Chapter 44

1โยเซฟสัง่คนต้นเรอืนของเขา พูดวา่ "ใสอ่าหารใหเ้ต็มกระสอบของชายเหล่านัน้ ใหม้ากเท่าท่ีพวกเขาสามารถบรรทกุไปได้ และใสเ่งินของพวกเขาแต่ละคนใน
ปากกระสอบของเขา2ใสจ่อกของเรา จอกเงินในปากกระสอบของคนสดุท้อง พรอ้มกับเงินของเขาท่ีนามาซื้อขา้ว" คนต้นเรอืนก็ได้ทาตามท่ีโยเซฟสัง่

3ในตอนรุง่เชา้ และชายเหล่านัน้ก็ได้ออกเดินทาง พวกเขาและลาทัง้หลายของพวกเขา4เมื่อพวกเขาได้ออกไปจากเมอืง แต่ยงัไมไ่กล โยเซฟได้สัง่คนต้นเรอืน
ของเขา "จงลกุขึ้นติดตามชายเหล่านัน้ไป และเมื่อเจา้ไปทันพวกเขา จงพูดกับพวกเขาวา่ 'ทาไมพวกเจา้ตอบแทนการดีด้วยความชัว่?5นี่ไมใ่ชจ่อกท่ีเจา้นาย
ของเราใชด้ื่ม และจอกท่ีท่านใชใ้นการทานายหรอื? พวกท่านได้ทาสิง่ชัว่รา้ย คือสิง่นี้ท่ีพวกท่านได้ทา'"

6คนต้นเรอืนของโยเซฟได้ตามมาทันพวกเขาและพูดถ้อยคาเหล่านี้กับพวกเขา7พวกเขาพูดกับเขาวา่ "ทาไมเจา้นายของขา้พเจา้พูดถ้อยคาเหล่านี้? ขอใหม้นั
อยูห่า่งไกลจากพวกคนรบัใชข้องท่านท่ีพวกเขาจะกระทาเชน่นัน้8ดเูถิด เงินท่ีพวกเราพบในกระสอบทัง้หลายของพวกเรา ในการเปิดกระสอบ พวกเราก็ได้นา
มนัออกมาจากดินแดนคานาอัน กลับมาใหท่้านอีกครัง้ จะเป็นไปได้อยา่งไรท่ีพวกเราจะขโมยเงิน หรอืทองจากบา้นเจา้นายของท่าน?9ไมว่า่ท่านจะพบท่ีพวก
คนรบัใชข้องท่านคนใด จงใหเ้ขาคนนัน้ตายเถอะ และพวกเราก็จะเป็นทาสของเจา้นายของขา้พเจา้ด้วย"

10คนต้นเรอืนนัน้พูดวา่ "บดันี้ใหเ้ป็นไปตามท่ีคาพูดของพวกเจา้เถิด พบจอกท่ีใครก็ตามก็ใหค้นนัน้เป็นทาสของเรา และพวกท่านท่ีเหลือก็พน้ผิด"11จากนัน้
แต่ละคนรบีและนาเอากระสอบของเขาลงมาวางบนพื้น และแต่ละคนได้เปิดกระสอบของเขา12คนต้นเรอืนได้เริม่ค้นหา เขาเริม่ต้นจากผู้ท่ีมอีายุมากท่ีสดุ และ
ไปจบท่ีผู้ท่ีมอีายุน้อยท่ีสดุ และจอกนัน้ก็ถกูพบในกระสอบของเบนยามนิ13ดังนัน้พวกเขาจงึได้ฉีกเสื้อผ้าของพวกเขา แต่ละคนเอากระสอบบรรทกุหลังลา
ของเขาและกลับเขา้เมอืง

14ยูดาหแ์ละพวกพีช่ายทัง้หลายมายงับา้นของโยเซฟ เขายงัอยูท่ี่นัน่ และพวกเขาโค้งคานับต่อเขาหน้าถึงพื้น15โยเซฟพูดกับพวกเขาวา่ "พวกเจา้ทาอะไรลง
ไป? พวกเจา้ไมรู่ห้รอืวา่คนเชน่เราทานายได้?"16ยูดาหพู์ดวา่ "เจา้นายของขา้พเจา้ พวกเราจะสามารถพูดอะไรได้อีกเล่า? พวกเราจะสามารถพูดอะไรได้อีก?
หรอืพวกเราจะพสิจูน์ตัวเราเองได้อยา่งไร? พระเจา้ได้พบความชัว่รา้ยของพวกคนรบัใชข้องท่าน ดเูถิด พวกเราเป็นทาสของเจา้นายของขา้พเจา้ ทัง้พวกเรา
และเขาผู้ท่ีได้พบจอกอยูใ่นมอืของเขา"17โยเซฟพูดวา่ "ขอใหม้นัอยูห่า่งไกลจากเราท่ีจะทาอยา่งนัน้ ผู้ชายคนนัน้ผู้ท่ีได้พบจอกอยูใ่นมอืของเขา คนนัน้จะเป็น
ทาสของเรา แต่สาหรบัพวกเจา้ทัง้หลายท่ีเหลือ จงลกุขึ้นกลับไปหาบดิาของพวกเจา้อยา่งสนัติเถิด"

18จากนัน้ยูดาหเ์ขา้มาใกล้เขาและพูดวา่ "ขอความกรุณาเถิด เจา้นายของขา้พเจา้ ขอใหค้นรบัใชข้องท่านพูดสกัคาใหท่้านฟงั และใหค้วามโกรธของท่านตกอยู่
กับคนรบัใชข้องท่าน เพราะท่านเป็นเหมอืนฟาโรห์19เจา้นายของขา้พเจา้ได้ถามคนรบัใชข้องเขา กล่าววา่ 'เจา้มบีดิา หรอืน้องชายหรอืไม?่'20พวกเราได้ตอบ
เจา้นายของขา้พเจา้ 'เรามบีดิาคนหนึ่ง ชายชรา และบุตรท่ีเขามใีนวยัชรา บุตรเล็กๆ แต่พีช่ายของเขาได้เสยีชวีติ และเขาอยูกั่บมารดาของเขาคนเดียว และ
บดิาของเขาก็รกัเขา'

21จากนัน้ท่านได้พูดกับพวกคนรบัใชข้องท่าน 'จงนาเขาลงมาหาเราเพื่อท่ีเราจะพบเขา'22หลังจากนัน้ เราได้พูดกับเจา้นายของเรา 'เด็กคนนัน้ไมส่ามารถท้ิง
บดิาของเขาได้ เพราะวา่ถ้าเขาละท้ิงบดิาของเขา บดิาของเขาจะตาย'23จากนัน้ท่านได้พูดกับพวกคนรบัใชข้องท่าน 'ถ้าน้องคนสดุท้องไมล่งมากับพวกเจา้
พวกเจา้จะไมไ่ด้พบหน้าเราอีก'24และเมื่อพวกเราขึ้นไปพบบดิาของขา้พเจา้ คนรบัใชข้องท่าน พวกเราบอกเขาถึงถ้อยคาของเจา้นายของขา้พเจา้

25บดิาของพวกเราพูดวา่ 'จงไปอีกครัง้ ซื้ออาหารใหเ้รา'26จากนัน้พวกเราพูดวา่ 'พวกเราไมส่ามารถลงไปได้ ถ้าน้องคนสดุท้องของพวกเราอยูกั่บเรา แล้ว
พวกเราจะลงไป เพราะพวกเราจะไมส่ามารถพบหน้าผู้ชายคนนัน้ได้ นอกจากน้องชายคนสดุท้องจะอยูกั่บเรา'27บดิาของขา้พเจา้ คนรบัใชข้องท่านพูดกับพวก
เราวา่ 'พวกเจา้รูว้า่ภรรยาของเราได้ใหก้าเนิดบุตรชายสองคนแก่เรา28คนหนึ่งในพวกเขาได้ไปจากเราและเราพูดวา่ "แน่ทีเดียวเขาได้ถกูฉีกเป็นชิน้ๆ และเรา
ไมไ่ด้พบเขาตัง้แต่นัน้มา"29บดันี้ถ้าพวกเจา้นาคนนี้ไปจากเราอีก และเกิดอันตรายกับเขา พวกเจา้จะนาผมหงอกของเรากับความโศกเศรา้ลงสูแ่ดนผู้ตาย'

30ดังนัน้ บดันี้เมื่อขา้พเจา้มาถึงบดิาของขา้พเจา้ คนรบัใชข้องท่าน และเด็กนัน้ไมอ่ยูกั่บพวกเรา ตัง้แต่ชวีติของเขาถกูผูกมดักับชวีติของเด็กนัน้31เมื่อเขาเหน็
เด็กนัน้ไมอ่ยูกั่บพวกเรา เขาจะตาย พวกคนรบัใชข้องท่านจะนาผมหงอกของบดิาของพวกเรา คนรบัใชข้องท่านกับความโศกเศรา้ลงสูแ่ดนผู้ตาย

32เพราะคนรบัใชข้องท่านเป็นคนรบัประกันสาหรบัเด็กนัน้กับบดิาของขา้พเจา้ และได้พูดวา่ 'ถ้าขา้พเจา้ไมไ่ด้นาเขากลับมาใหท่้าน แล้วขา้พเจา้จะยอมรบัผิดต่อ
บดิาของขา้พเจา้ตลอดไป'33ดังนัน้บดันี้ ขอกรุณาใหค้นรบัใชข้องท่านอยูเ่ป็นทาสกับเจา้นายของขา้พเจา้แทนเด็กคนนัน้ และอนุญาตใหเ้ด็กนัน้กลับขึ้นไปกับ

Chapter 44

Page 34 of 39 generated on Tue Feb 18 14:30:22 2025



พวกพีช่ายของเขา34เพราะขา้พเจา้จะกลับไปพบบดิาของขา้พเจา้ได้อยา่งไร ถ้าเด็กนัน้ไมอ่ยูกั่บขา้พเจา้? ขา้พเจา้เกรงวา่จะเหน็ความชัว่รา้ยมาสูบ่ดิาของ
ขา้พเจา้"

Chapter 45

1จากนัน้โยเซฟก็ไมส่ามารถควบคมุตัวเองได้ ต่อหน้าคนรบัใชทั้ง้หลายท่ียนือยูข่า้งๆ เขา เขาพูดเสยีงดัง "ทกุคนจงออกไป" ดังนัน้จงึไมม่คีนรบัใชย้นือยู่
ขา้งๆ เขา เมื่อโยเซฟเปิดเผยตัวเองใหพ้วกพีน่้องของเขาทราบ2เขารอ้งไหเ้สยีงดัง คนอียปิต์ทัง้หลายได้ยนิ และราชสานักของฟาโรหก็์ได้ยนิ3โยเซฟพูดกับ
พวกพีน่้องของเขาวา่ "ฉันคือโยเซฟ พอ่ของฉันยงัมชีวีติอยูห่รอื?" พวกพีน่้องของเขาไมส่ามารถตอบเขาได้ เพราะพวกเขาตกใจในการปรากฏตัวของเขา

4จากนัน้โยเซฟพูดกับพวกพีน่้องของเขาวา่ "กรุณาเขา้มาใกล้ฉันเถิด" พวกเขาเขา้มาใกล้ เขาพูดวา่ "ฉันคือโยเซฟน้องชายของท่าน ผู้ท่ีพวกท่านได้ขายมา
ยงัอียปิต์5อยา่เสยีใจหรอืโกรธตัวเองท่ีขายฉันมายงัท่ีนี่ เพราะพระเจา้ได้สง่ฉันมาก่อนหน้าพวกท่านเพื่อรกัษาชวีติ6เพราะนี่คือสองปีแหง่การกันดารอาหารท่ี
เกิดขึ้นในแผ่นดิน และยงัเหลืออีกหา้ปีซึ่งจะไถหวา่น หรอืเก็บเก่ียวไมไ่ด้เลย7พระเจา้สง่ฉันมาล่วงหน้าพวกท่านเพื่อรกัษาพวกท่านท่ีเป็นเหมอืนคนท่ีเหลืออยู่
ในแผ่นดิน และรกัษาพวกท่านใหม้ชีวีติอยูด่้วยการชว่ยกู้อันยิง่ใหญ่

8ดังนัน้ บดันี้จงึไมใ่ชพ่วกท่านท่ีสง่ฉันมาท่ีนี่แต่เป็นพระเจา้ และพระองค์ทรงทาใหฉั้นเป็นเหมอืนบดิาของฟาโรห ์เจา้นายของราชสานักของพระองค์ และ
ปกครองเหนือแผ่นดินอียปิต์ทัง้หมด9จงรบี และขึ้นไปหาบดิาของฉันและพูดกับท่านวา่ 'นี่คือสิง่ท่ีโยเซฟ บุตรชายของท่านพูด "พระเจา้ทรงทาใหฉั้นเป็น
เจา้นายของคนอียปิต์ทัง้หมด ลงมาหาฉัน อยา่ได้ชกัชา้

10ท่านจะอาศัยอยูใ่นเมอืงโกเชน และท่านจะได้อยูใ่กล้ฉัน ท่านและบุตรทัง้หลายของท่าน และพวกหลานของท่าน และฝูงแพะ แกะ และโค และทกุสิง่ท่ีท่านมี11

เราจะจดัใหท่้านท่ีนัน่ เพราะยงัเหลือเวลาอีกหา้ปีของการกันดารอาหาร ดังนัน้ท่านจะไมต้่องยากจน ท่านและครวัเรอืนของท่าน และทกุสิง่ท่ีท่านม'ี"

12ดเูถอะ ตาของพวกพี ่และตาของเบนยามนิ น้องชายของฉันก็เหน็แล้ว นี่คือคาพูดของฉันท่ีพูดกับพวกท่าน13พวกท่านจะบอกบดิาของฉันเก่ียวกับ
เกียรติยศชื่อเสยีงของฉันในอียปิต์ และทกุสิง่ท่ีพวกท่านเหน็ ขอใหพ้วกท่านรบีไปนาบดิาของฉันลงมาท่ีนี่เถิด"14เขากอดคอเบนยามนิน้องชายของเขาและ
รอ้งไห ้และเบนยามนิก็รอ้งไหท่ี้คอของเขา15เขาจูบพวกพีช่ายของเขาทกุคน และรอ้งไหกั้บพวกเขา หลังจากนัน้พวกพีช่ายของเขาก็ได้พูดกับเขา

16ขา่วเรื่องนี้รูไ้ปถึงราชสานักของฟาโรหว์า่ "พีน่้องของโยเซฟมาถึง" เป็นสิง่ท่ีทาใหฟ้าโรหท์รงดีใจรวมทัง้พวกขา้ราชบรพิารของพระองค์ด้วย17ฟาโรหต์รสั
กับโยเซฟวา่ "จงพูดกับพวกพีน่้องของเจา้ 'จงทาอยา่งนี้ บรรทกุหลังพวกสตัวข์องเจา้ และไปยงัแผ่นดินคานาอัน18นาบดิาของเจา้ และครวัเรอืนของเจา้และ
มาพบเรา เราจะใหส้ิง่ท่ีดีของแผ่นดินอียปิต์แก่เจา้ และเจา้จะได้กินผลอันอุดมสมบูรณ์แหง่แผ่นดิน'19บดันี้เราสัง่เจา้ 'จงทาอยา่งนี้ นาขบวนเกวยีนบรรทกุ
ของออกจากแผ่นดินอียปิต์เพื่อพวกบุตรของเจา้ และพวกภรรยาของเจา้ นาบดิาของเจา้และกลับมา20อยา่กังวลเก่ียวกับทรพัยส์นิทัง้หลายของเจา้ เพราะวา่
สิง่ท่ีดีของแผ่นดินอียปิต์ทัง้หมดเป็นของเจา้'"

21พวกบุตรชายของอิสราเอลก็ได้ทาอยา่งนัน้ โยเซฟใหข้บวนเกวยีนกับพวกเขาตามพระบญัชาของฟาโรห ์และจดัเตรยีมการเดินทางสาหรบัพวกเขา22สาหรบั
พวกเขาทกุคน เขาใหเ้สื้อผ้าสาหรบัการเปล่ียนแก่แต่ละคน แต่สาหรบัเบนยามนิเขาใหเ้งินสามรอ้ยแผ่น และเสื้อผ้าสาหรบัการเปล่ียนหา้ชุด23สาหรบับดิาของ
เขา เขาสง่สิง่ต่อไปนี้คือ ลาสบิตัวบรรทกุสิง่ดีๆ ทัง้หลายของอียปิต์ และลาตัวเมยีสบิตัวท่ีบรรทกุขา้ว ขนมปัง และสิง่ต่างๆ สาหรบัการเดินทางของบดิา
ของเขา24ดังนัน้เขาได้สง่พีน่้องของเขาออกเดินทาง และพวกเขาก็จากไป เขาพูดกับพวกเขาวา่ "นี่แน่ะ พวกท่านอยา่ได้ทะเลาะกันระหวา่งการเดินทาง"

25พวกเขาได้ออกไปจากอียปิต์ และมาถึงแผ่นดินคานาอัน มาพบยาโคบ บดิาของพวกเขา26พวกเขาบอกกับเขาวา่ "โยเซฟยงัมชีวีติอยู ่และเขาเป็นผู้ปกครอง
เหนือแผ่นดินอียปิต์ทัง้หมด" จติใจของเขารูส้กึประหลาดใจ เพราะเขาไมเ่ชื่อในสิง่ท่ีพวกเขาได้บอกเขา27พวกเขาได้บอกเขาทกุคาพูดของโยเซฟท่ีเขาพูดกับ
พวกเขา เมื่อยาโคบเหน็รถบรรทกุท่ีโยเซฟสง่มาบรรทกุเขา จติวญิญาณของยาโคบ บดิาของพวกเขาก็กระปรีก้ระเปรา่ขึ้นอีก28อิสราเอลพูดวา่ "นี่เพยีงพอ
แล้ว โยเซฟบุตรชายของเรายงัมชีวีติอยู ่เราจะไปและพบเขาก่อนท่ีเราจะตาย"

Chapter 46

1อิสราเอลเริม่การเดินทางของเขาพรอ้มกับทกุสิง่ท่ีเขาม ีและไปยงัเบเออรเ์ชบา ท่ีนัน่เขาได้ถวายเครื่องบูชาแก่พระเจา้ของอิสอัคบดิาของเขา2พระเจา้ตรสั
กับอิสราเอลในนิมติในเวลากลางคืน ตรสัวา่ "ยาโคบ ยาโคบ" เขาทลูตอบวา่ "ขา้พระองค์อยูท่ี่นี่"3พระองค์ตรสัวา่ "เราคือพระเจา้ พระเจา้ของบดิาเจา้ อยา่
กลัวท่ีจะลงไปอียปิต์ เพราะวา่ท่ีนัน่เราจะทาใหเ้จา้เป็นชนชาติท่ียิง่ใหญ่4เราจะลงไปยงัอียปิต์กับเจา้ และแน่นอนเราจะนาเจา้กลับขึ้นมาอีกครัง้ และโยเซฟจะปิด
ตาของเจา้ด้วยมอืของเขาเอง"

5ยาโคบลกุขึ้นจากเบเออรเ์ชบา บุตรชายทัง้หลายของอิสราเอลได้พายาโคบบดิาของพวกเขา บุตรทัง้หลายของพวกเขา และภรรยาทัง้หลายของพวกเขา ไป
ในขบวนเกวยีนท่ีฟาโรหส์ง่มารบัเขา6พวกเขาเอาสตัวเ์ล้ียง และทรพัยส์นิทัง้หลายของพวกเขาท่ีได้สะสมในแผ่นดินคานาอัน พวกเขาเขา้มายงัอียปิต์ ทัง้ยาโค
บและเชื้อสายทัง้หมดของเขาก็มากับเขา7เขาได้พาบุตรชายทัง้หลายของเขาและหลานชายทัง้หลายของเขา บุตรสาวทัง้หลายของเขา และหลานสาวทัง้หลาย
ของเขา และเชื้อสายทัง้หมดของเขามายงัอียปิต์กับเขาด้วย

8ต่อไปนี้คือบรรดาชื่อบุตรของอิสราเอล ผู้ซึ่งเขา้มายงัอียปิต์ ยาโคบและบุตรชายทัง้หลายของเขา รูเบน บุตรชายหวัปีของยาโคบ9บุตรชายทัง้หลายของรู
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เบนคือ ฮาโนค และปัลล ูและเฮลโรน และคารมี10บุตรชายทัง้หลายของสเิมโอนคือ เยมูเอล ยามนี โอหาด ยาคีน และโศหาร ์และชาอูล บุตรชายของผู้หญิง
คนคานาอัน

11บุตรชายทัง้หลายของเลวคืีอ เกอรโ์ชน โคฮาท และเมราวี12บุตรชายทัง้หลายของยูดาหคื์อ เอร ์โอนัน เชลาห ์เปเรศ และเศราห ์(แต่เอร ์และโอนันได้เสยี
ชวีติในแผ่นดินคานาอัน) บุตรชายทัง้หลายของเปเรศคือ เฮสโรน และฮามูล

13บุตรชายทัง้หลายของอิสสาคารคื์อ โทลา ปูวาห ์โยบ และชมิโรน14บุตรชายทัง้หลายของเศบูลนุคือ เสเรด เอโลน และยาเลเอล15เหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลาย
ของเลอาหผ์ู้ซึ่งนางได้ใหก้าเนิดแก่ยาโคบในปัดดานอารมั รวมทัง้ดีนาหบุ์ตรหญิงของเขา บุตรชายทัง้หลายของเขาและบุตรหญิงทัง้หลายของเขา นับได้
สามสบิสามคน

16บุตรชายทัง้หลายของกาดคือ ศิฟโียน ฮักกี ชูนี เอสโบน เอร ีอาโรดี และอาเรลี17บุตรชายทัง้หลายของอาเชอรคื์อ ยมินาห ์ยชิวาห ์ยชิว ีและเบรอีาห ์และ
น้องสาวของพวกเขาคือ เสราห ์บุตรชายทัง้หลายของเบรอีาหคื์อเฮเบอร ์และมลัคีเอล

18คนเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของศิลปาหผ์ู้ท่ีลาบนัได้ยกใหแ้ก่เลอาหบุ์ตรหญิงของเขา บุตรชายทัง้หลายเหล่านี้นางได้ใหก้าเนิดแก่ยาโคบ จานวนทัง้หมด
สบิหกคน19บุตรชายทัง้หลายของราเชลภรรยายาโคบคือโยเซฟและเบนยามนิ

20อาเสนัทบุตรหญิงของโปทิเฟรา ปุโรหติของเมอืงโอนได้ใหก้าเนิด มนัสเสห ์และเอฟราอิมแก่โยเซฟในอียปิต์21บุตรชายทัง้หลายของเบนยามนิคือ เบลา
เบคอร ์อัชเบล เกรา นาอามาน เอฮี โรช มปัปิม หปุปิม และอารด์22คนเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของราเชลท่ีเกิดใหแ้ก่ยาโคบ จานวนทัง้หมดสบิสีค่น23บุตร
ชายของดานคือ หชุมิ

24บุตรชายทัง้หลายของนัฟทาลีคือ ยาเซเอล กนูี เยเซอร ์และชลิเลม25คนเหล่านี้คือบุตรชายทัง้หลายของยาโคบท่ีได้เกิดจากบลิฮาหผ์ู้ซึ่งลาบนัได้ยกใหแ้ก่รา
เชลบุตรหญิงของเขา จานวนทัง้หมดเจด็คน

26บรรดาคนทัง้หมดเหล่านัน้ท่ีได้ลงไปอียปิต์กับยาโคบ คือบรรดาเชื้อสายทัง้หลายของเขา ไมน่ับลกูสะใภ้ของยาโคบ จานวนทัง้หมดหกสบิหกคน27รวมกับ
บุตรชายสองคนของโยเซฟผู้ซึ่งได้เกิดกับเขาในอียปิต์ จานวนสมาชกิของครอบครวัเขาท่ีได้ลงไปอียปิต์มทัีง้หมดเจด็สบิคน

28ยาโคบสง่ยูดาหล่์วงหน้าเขาไปหาโยเซฟเพื่อนาทางเขาไปยงัเมอืงโกเชน และเขาทัง้หลายได้เขา้มาถึงแผ่นดินโกเชน29โยเซฟจดัเตรยีมรถมา้ของเขาและขึ้น
ไปพบอิสราเอลบดิาของเขาในโกเชน โยเซฟเหน็เขา กอดคอเขา และรอ้งไหท่ี้คอของเขาเป็นเวลานาน

30อิสราเอลพูดกับโยเซฟวา่ "บดันี้เราตายได้แล้ว ตัง้แต่เราได้เหน็หน้าเจา้ ท่ีเจา้ยงัมชีวีติอยู"่31โยเซฟพูดกับพวกพีน่้องของเขาและครวัเรอืนของบดิาเขา "ฉัน
จะขึ้นไปและทลูกับฟาโรห ์กล่าววา่ 'พวกพีน่้องของขา้พระองค์ และครวัเรอืนของบดิาของขา้พระองค์ผู้ซึ่งอยูใ่นแผ่นดินคานาอันได้มาหาฉัน

32พวกผู้ชายทัง้หลายก็เป็นคนเล้ียงแกะ เพราะวา่พวกเขาเคยเป็นคนเล้ียงสตัว ์พวกเขานาเอาฝูงสตัวเ์ล้ียงของพวกเขา ฝูงแพะ แกะ และทัง้หมดท่ีพวกเขามี
มาด้วย'33เมื่อฟาโรหเ์รยีกหาพวกท่าน และถาม 'พวกเจา้ทาอาชพีอะไร?'34พวกท่านควรทลูตอบวา่ 'คนรบัใชทั้ง้หลายของพระองค์ ทัง้เรา และบรรพบุรุษของ
เราเคยเล้ียงสตัวม์าตัง้แต่เราเป็นเด็กจนกระทัง่บดันี้' จงทาอยา่งนี้ แล้วพวกท่านจะได้อาศัยในแผ่นดินโกเชน เพราะคนเล้ียงสตัวท์กุคนเป็นท่ีเกลียดชงัของ
คนอียปิต์

Chapter 47

1จากนัน้โยเซฟเขา้ไปเฝ้าฟาโรหแ์ละกราบทลูวา่ "บดิาของขา้พระองค์ และพีน่้องของขา้พระองค์ ฝูงววั และฝูงแกะของพวกเขา และทกุสิง่ท่ีพวกเขาเป็น
เจา้ของ ท่ีมาจากแผ่นดินคานาอันก็มาถึงแล้ว ดเูถิดพวกเขาอยูท่ี่แผ่นดินเมอืงโกเชน"2เขานาพีช่ายของเขามาหา้คนและแนะนาพวกเขาต่อฟาโรห์

3ฟาโรหต์รสักับพวกพีช่ายทัง้หลายของเขาวา่ "พวกเจา้ทาอาชพีอะไร?" พวกเขาทลูตอบฟาโรหว์า่ "พวกคนรบัใชข้องพระองค์เป็นคนเล้ียงสตัวเ์หมอืน
บรรพบุรุษของพวกเรา"4จากนัน้พวกเขาทลูตอบฟาโรหว์า่ "พวกเรามาอาศัยท่ีนี่ ในแผ่นดินนี้เพยีงชัว่คราว ไมม่ทีุ่งหญ้าสาหรบัฝูงสตัวเ์ล้ียงของคนรบัใช้
ทัง้หลายของพระองค์เพราะการกันดารอาหารท่ีรุนแรงในแผ่นดินคานาอัน มาบดันี้ขอท่านได้โปรดกรุณาใหค้นรบัใชทั้ง้หลายของพระองค์อาศัยอยูใ่น
แผ่นดินเมอืงโกเชน"

5จากนัน้ฟาโรหท์รงกล่าวกับโยเซฟ ตรสัวา่ "บดิาของเจา้ และพีน่้องทัง้หลายของเจา้มาหาเจา้6แผ่นดินอียปิต์ก็อยูต่่อหน้าเจา้แล้ว จงจดัการใหบ้ดิาของเจา้
และพีน่้องทัง้หลายของพวกเจา้ในเขตท่ีดีท่ีสดุ ในแผ่นดินเมอืงโกเชน ถ้าในท่ามกลางพวกเขามใีครท่ีมคีวามสามารถ ก็จงตัง้พวกเขาใหด้แูลฝูงสตัวข์อง
เรา"

7จากนัน้โยเซฟก็พายาโคบบดิาของเขาเขา้เฝ้าต่อฟาโรห ์ยาโคบก็ถวายพระพรแก่ฟาโรห์8ฟาโรหต์รสักับยาโคบวา่ "เจา้มชีวีติอยูน่านแค่ไหนแล้ว?"9ยาโคบทลู
ต่อฟาโรหว์า่ "ขา้พระองค์ใชช้วีติมานานหนึ่งรอ้ยสามสบิปีแล้ว ปีทัง้หลายของชวีติของขา้พระองค์นัน้แสนสัน้และเต็มไปด้วยความเจบ็ปวด มนัไมย่นืยาว
เหมอืนบรรพบุรุษทัง้หลายของขา้พระองค์"10จากนัน้ยาโคบได้ถวายพระพรฟาโรหแ์ละออกไปจากพระพกัตรข์องพระองค์
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Page 36 of 39 generated on Tue Feb 18 14:30:22 2025



11แล้วโยเซฟใหบ้ดิาของเขาและพีน่้องทัง้หลายของเขาตัง้ถ่ินฐาน เขาใหพ้ื้นท่ีในแผ่นดินอียปิต์แก่พวกเขา เป็นพื้นท่ีดีท่ีสดุในแผ่นดินของราเมเสสตามท่ี
ฟาโรหท์รงรบัสัง่12โยเซฟจดัอาหารสาหรบับดิาของเขา พีน่้องของเขา และครวัเรอืนทัง้หมดของบดิาของเขาตามจานวนเชื้อสายของพวกเขา

13บดันี้ไมม่อีาหารในแผ่นดินทัง้สิน้ เพราะการกันดารรุนแรงมาก แผ่นดินอียปิต์ และแผ่นดินคานาอันเสยีหายเพราะการกันดารอาหาร14โยเซฟรวบรวมเงิน
ทัง้หมดท่ีอยูใ่นแผ่นดินอียปิต์ และในแผ่นดินคานาอันด้วยการขายขา้วแก่คนทัง้หลาย จากนัน้โยเซฟนาเงินสง่ใหส้านักพระราชวงัของฟาโรห์

15เมื่อเงินทัง้หมดในแผ่นดินอียปิต์และแผ่นดินคานาอันใชจ้นหมดแล้ว คนอียปิต์ทัง้หมดได้มาหาโยเซฟกล่าววา่ "ขออาหารใหพ้วกเราด้วย ทาไมพวกเราจะ
ต้องมาสิน้ชวีติต่อหน้าท่านเพราะเงินหมด?"16โยเซฟกล่าววา่ "ถ้าเงินของพวกเจา้หมด ก็จงนาฝูงสตัวเ์ล้ียงของพวกเจา้มา และเราจะใหอ้าหารแก่พวกเจา้
เป็นการแลกเปล่ียนกับฝูงสตัวข์องพวกเจา้"17ดังนัน้พวกเขาก็นาเอาฝูงสตัวข์องพวกเขามาใหโ้ยเซฟ โยเซฟใหอ้าหารเป็นการแลกเปล่ียนกับฝูงมา้ ฝูงโค
และฝูงแกะ และฝูงลา เขาเล้ียงพวกเขาด้วยขนมปังเพื่อเป็นการแลกเปล่ียนกับฝูงสตัวทั์ง้หมดของพวกเขาในปีนัน้

18เมื่อหนึ่งปีผ่านไป พวกเขากลับมาหาเขาในปีถัดมาและพูดกับเขาวา่ "พวกเราจะไมป่กปิดเจา้นายของเราอีกต่อไปวา่เงินของพวกเราหมดแล้ว และฝูงสตัว์
เล้ียงของพวกเราก็เป็นของเจา้นายของเราหมด ไมม่อีะไรเหลืออยูในสายตาเจา้นายของพวกเรา นอกจากรา่งกายของพวกเราและท่ีดินของพวกเรา19ทาไม
พวกเราจะต้องมาสิน้ชวีติต่อหน้าต่อตาท่าน ทัง้ตัวพวกเราและท่ีดินของพวกเราเล่า? จงซื้อตัวพวกเรา และท่ีดินของพวกเราเพื่อแลกกับอาหาร และพวกเรา
และท่ีดินของพวกเราจะเป็นพวกคนรบัใชข้องฟาโรห ์ขอเมล็ดพชืใหพ้วกเราเพื่อท่ีพวกเราจะมชีวีติอยู ่และไมต่าย และแผ่นดินนัน้จะไมว่า่งเปล่า"

20ดังนัน้โยเซฟจงึซื้อท่ีดินทัง้หมดของอียปิต์เพื่อฟาโรห ์เพราะคนอียปิต์ทกุคนได้ขายทุ่งนาของเขาเพราะการกันดารอาหารรุนแรงมาก ด้วยวธินีี้ท่ีดินนัน้ก็
ตกเป็นของฟาโรห์21ประชาชนทัง้หลายทัว่ทัง้แผ่นดินอียปิต์ขายตัวเป็นทาสของฟาโรห์22มเีพยีงท่ีดินของปุโรหติทัง้หลายเท่านัน้ท่ีโยเซฟไมไ่ด้ซื้อเพราะวา่พวก
ปุโรหติได้รบัการเล้ียงด ูพวกเขาได้กินจากการจดัสรรท่ีฟาโรหป์ระทานใหพ้วกเขา ดังนัน้พวกเขาจงึไมไ่ด้ขายท่ีดินของพวกเขา

23จากนัน้โยเซฟพูดกับประชาชนทัง้หลายวา่ "ดเูถิด วนันี้เราซื้อตัวพวกเจา้ และท่ีดินของพวกเจา้ใหฟ้าโรห ์และนี่คือเมล็ดพชืสาหรบัพวกเจา้ และพวกเจา้จะได้
เพาะปลกูบนท่ีดิน24ในการเก็บเก่ียว พวกเจา้ต้องถวายหนึ่งในหา้แก่ฟาโรห ์และอีกสีส่ว่นจะเป็นของพวกเจา้เอง เพื่อเป็นเมล็ดพนัธ์ุพชืของทุ่งนา และเพื่อเป็น
อาหารสาหรบัครวัเรอืนของพวกเจา้ และบุตรทัง้หลายของพวกเจา้"25เขาทัง้หลายพูดวา่ "ท่านได้ชว่ยชวีติพวกเรา ขอใหเ้ราเป็นท่ีชอบในสายตาของท่าน เรา
จะเป็นคนรบัใชทั้ง้หลายของฟาโรห"์26ดังนัน้โยเซฟได้ทากฏระเบยีบบงัคับใชทั้ว่แผ่นดินอียปิต์จนถึงทกุวนันี้ ท่ีหนึ่งในหา้เป็นของฟาโรห ์มเีพยีงท่ีดินของ
ปุโรหติเท่านัน้ท่ีไมไ่ด้เป็นของฟาโรห์

27ดังนัน้อิสราเอลจงึได้อาศัยในแผ่นดินอียปิต์ ในแผ่นดินเมอืงโกเชน คนของพวกเขาได้รบัสทิธกิารเป็นเจา้ของท่ีนัน่ พวกเขาได้เกิดผลและทวขีึ้นอยา่ง
มากมาย28ยาโคบอาศัยในแผ่นดินอียปิต์สบิเจด็ปี ดังนัน้ชวีติของยาโคบคือหนึ่งรอ้ยสีส่บิเจด็ปี

29เมื่อเวลาใกล้จะมาถึงท่ีอิสราเอลจะเสยีชวีติ เขาเรยีกบุตรชายของเขา คือโยเซฟเขา้มา และกล่าวกับเขาวา่ "ถ้าบดันี้พอ่เป็นท่ีชอบในสายตาของเจา้ จงเอามอื
ของเจา้วางไวใ้ต้ขาอ่อนของพอ่ และแสดงความสตัยซ์ื่อ และความน่าไวว้างใจต่อพอ่ ขออยา่ฝังพอ่ในแผ่นดินอียปิต์30เมื่อพอ่ได้ล่วงหลับไปกับเหล่า
บรรพบุรุษของพอ่ พวกเจา้จะต้องนารา่งพอ่ออกไปจากแผ่นดินอียปิต์ และฝังพอ่ในสสุานของบรรพบุรุษของพอ่" โยเซฟพูดวา่ "ลกูจะทาตามท่ีพอ่ได้พูด
แล้ว"31อิสราเอลพูดวา่ "จงสาบานต่อพอ่" และโยเซฟก็ไดสบานต่อเขา จากนัน้อิสราเอลก็ได้โน้มตัวลงท่ีหวัเตียงของเขา

Chapter 48

1หลังจากสิง่ทัง้หลายเหล่านี้ มคีนหนึ่งได้มาบอกโยเซฟวา่ “ดเูถิด บดิาของท่านป่วย” ดังนัน้เขาจงึนาเอาบุตรชายทัง้สองคนของเขาไปกับเขา คือมนัสเสห์
และเอฟราอิม2เมื่อยาโคบได้รบัการบอกวา่ “ดเูถิด โยเซฟ บุตรชายของท่านได้มาถึงเพื่อจะเยีย่มท่าน” อิสราเอลรวบรวมกาลังและลกุขึ้นนัง่บนเตียง

3ยาโคบพูดกับโยเซฟวา่ “พระเจา้ผู้ทรงมหทิธฤิทธิป์รากฏแก่พอ่ท่ีตาบลลซูในแผ่นดินคานาอัน พระองค์ทรงอวยพรพอ่4และตรสักับพอ่วา่ ‘ดเูถิด เราจะทาให้
เจา้เกิดผล และเพิม่พูนขึ้นอยา่งมากมาย เราจะทาใหเ้จา้เป็นชุมนุมชนของบรรดาประชาชาติ เราจะประทานแผ่นดินนี้แก่เชื้อสายทัง้หลายของเจา้ เป็น
กรรมสทิธิต์ลอดไป’

5บดันี้บุตรชายทัง้สองคนของลกู ผู้ซึ่งได้บงัเกิดแก่ลกูในแผ่นดินอียปิต์ก่อนท่ีพอ่มาหาลกูในอียปิต์ พวกเขาเป็นของพอ่ เอฟราอิม และมนัสเสหจ์ะเป็นของ
พอ่ เหมอืนท่ีรูเบนและสเิมโอนเป็นของพอ่6บรรดาบุตรท่ีลกูมหีลังจากพวกเขาทัง้หลายจะเป็นของลกู พวกเขาจะถกูจดชื่อไวภ้ายใต้ชื่อของพวกพีน่้องของ
พวกเขาในมรดกของพวกเขา7แต่สาหรบัพอ่ เมื่อพอ่มาจากปัดดาน ความโศกเศรา้ของพอ่ต่อราเชลท่ีเสยีชวีติระหวา่งทางท่ีจะไปแผ่นดินคานาอัน ในขณะท่ี
ยงัอยูห่า่งไกลจากเอฟราธาห ์พอ่ได้ฝังนางไวร้ะหวา่งทางท่ีจะไปยงัเอฟราธาห”์ (นัน่คือ เบธเลเฮม)

8เมื่ออิสราเอลเหน็พวกบุตรชายของโยเซฟ เขาพูดวา่ “คนเหล่านี้ใครกันเหรอ?”9โยเซฟพูดกับบดิาของเขาวา่ “พวกเขาคือบุตรชายทัง้หลายของลกู ผู้ซึ่ง
พระเจา้ประทานใหแ้ก่ลกูท่ีนี่” อิสราเอลพูดวา่ “จงนาพวกเขาเขา้มาหาพอ่เพื่อท่ีพอ่จะได้อวยพรพวกเขา”10บดันี้ดวงตาของอิสราเอลมดืมวัเพราะความมอีายุ
มากของเขา ดังนัน้เขาจงึมองไมเ่หน็ และโยเซฟพาพวกเขาเขา้มาใกล้เขา และเขาจูบพวกเขา และกอดพวกเขา11อิสราเอลกล่าววา่กับโยเซฟวา่ “พอ่ไมเ่คยคาด
หวงัท่ีได้เหน็หน้าของลกูอีก แต่พระเจา้ทรงอนุญาตใหพ้อ่ได้เหน็บุตรทัง้หลายของลกู”

12โยเซฟนาพวกเขาออกจากระหวา่งหวัเขา่ของอิสราเอล และจากนัน้เขาก้มหน้าลงถึงพื้น13โยเซฟนาพวกเขาทัง้สองคือ เอฟราอิมอยูท่างขวามอืของเขา คือ
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อยูท่างซา้ยมอืของอิสราเอล และมนัสเสหอ์ยูท่างซา้ยมอืของเขา คืออยูท่างขวามอืของอิสราเอล และนาพวกเขาเขา้มาใกล้เขา14อิสราเอลยื่นมอืขวาออกและ
วางบนศีรษะของเอฟราอิม ผู้ซึ่งเป็นน้อง และมอืซา้ยของเขาบนศีรษะของมนัสเสห ์เขาไขวม้อืของเขาเพราะวา่มนัสเสหเ์ป็นบุตรหวัปี

15อิสราเอลอวยพรโยเซฟ กล่าววา่ “ต่อพระพกัตรพ์ระเจา้ผู้ท่ีบรรพบุรุษของขา้พระองค์ อับราฮัมและอิสอัคได้ติดตาม พระเจา้ผู้ท่ีได้ดแูลขา้พระองค์จนถึงทกุ
วนันี้16ทตูสวรรค์ผู้ท่ีปกปักรกัษาขา้พระองค์จากอันตรายทัง้ปวง ขอใหพ้ระองค์ทรงอวยพระพรเด็กเหล่านี้ ขอใหช้ื่อของขา้พระองค์เป็นชื่อของพวกเขา และ
ชื่อของบรรพบุรุษของขา้พระองค์ คืออับราฮัมและอิสอัค ขอใหพ้วกเขาเติบโตขึ้น ทวมีากขึ้นบนแผ่นดิน"

17เมื่อโยเซฟเหน็บดิาของเขาวางมอืขวาบนศีรษะของเอฟราอิม เขารูส้กึไมส่บายใจ เขาจบัมอืของบดิาของเขายา้ยจากศีรษะเอฟราอิมไปยงัศีรษะของมนัส
เสห์18โยเซฟพูดกับบดิาของเขา "ไมใ่ชอ่ยา่งนี้ พอ่ของลกู เพราะวา่นี่คือบุตรหวัปี วางมอืขวาของพอ่บนศีรษะของเขาเถิด"19บดิาของเขาปฏิเสธ และพูดวา่
"พอ่รูล้กูเอ๋ย พอ่รู ้เขาจะกลายเป็นชนชาติ และเขาจะยิง่ใหญ่ด้วย น้องชายของเขาจะยิง่ใหญ่กวา่เขา และเชื้อสายทัง้หลายของเขาจะทวคีณูกลายเป็น
ประชาชาติ"

20อิสราเอลอวยพรพวกเขาในวนันัน้ด้วยคาเหล่านี้ "ประชาชนของอิสราเอลจะประกาศการอวยพรโดยชื่อของเจา้ กล่าววา่ 'ขอพระเจา้ทาใหเ้จา้เหมอืนเอฟรา
อิม และเหมอืนมนัสเสห'์" ด้วยวธินีี้ อิสราเอลจงึจดัเอฟราอิมไวก่้อนมนัสเสห์21อิสราเอลพูดกับโยเซฟวา่ "ดเูถอะ พอ่กาลังจะตาย แต่พระเจา้จะทรงอยูกั่บลกู
และจะทรงนาลกูกลับไปยงัดินแดนของบรรพบุรุษทัง้หลายของลกู22สาหรบัลกู ซึ่งเป็นคนเดียวท่ีอยูเ่หนือบรรดาพีน่้อง พอ่ขอมอบท่ีลาดภเูขาท่ีพอ่ได้มาจาก
คนอาโมไรต์ด้วยดาบและธนูของพอ่ใหล้กู"

Chapter 49

1จากนัน้ยาโคบเรยีกหาบุตรชายทัง้หลายของเขาและกล่าววา่ "พวกเจา้ทัง้หลายจงมารวมกัน และเราจะบอกพวกเจา้ถึงสิง่ท่ีจะเกิดขึ้นกับพวกเจา้ในอนาคต2

พวกเจา้จงมาชุมนุมกันและฟงั บุตรชายทัง้หลายของยาโคบ จงฟงัอิสราเอล บดิาของพวกเจา้

3รูเบน เจา้เป็นบุตรหวัปีของเรา เป็นอานาจของเรา และเป็นจุดเริม่ต้นของกาลังของเรา เป็นเกียรติยศชื่อเสยีงท่ีสาคัญของเรา และเป็นพลังท่ีสาคัญของ
เรา4เจา้ไมส่ามารถควบคมุได้เหมอืนน้าท่ีไหลเชีย่ว เจา้จะไมด่ีกวา่คนอ่ืนเพราะวา่เจา้ได้ขึ้นไปบนเตียงของบดิาเจา้ จากนัน้เจา้ได้ทาใหม้นัเป็นมลทิน เจา้ได้ขึ้นไป
บนท่ีนอนของเรา

5สเิมโอน และเลว ีเป็นพีน่้องกัน อาวุธแหง่ความรุนแรงคือดาบทัง้หลายของพวกเขา6โอ้ จติวญิญาณของเรา อยา่เขา้ไปในท่ีชุมนุมของพวกเขา อยา่เขา้รว่ม
ในการประชุมของพวกเขา เพราะจติใจของเรามศัีกดิ์ศรมีากกวา่นัน้ เพราะวา่ความโกรธของพวกเขา พวกเขาได้ฆา่ผู้ชายทัง้หลาย มนัเป็นความพอใจท่ีพวก
เขาทาใหพ้วกววัตัวผู้ทัง้หลายพกิาร7ความโกรธของพวกเขาทาใหถ้กูแชง่ เพราะวา่มนัคือความดรุา้ย และความโมโหรา้ยของพวกเขา เพราะวา่มนัคือความ
โหดรา้ย เราจะแบง่แยกพวกเขาในยาโคบ และกระจายพวกเขาในอิสราเอล

8ยูดาหเ์อ๋ย พวกพีน่้องจะสรรเสรญิเจา้ มอืของเจา้จะอยูบ่นคอของเหล่าศัตรูของเจา้ บุตรชายทัง้หลายของบดิาเจา้จะก้มคานับลงต่อหน้าเจา้9ยูดาหเ์ป็น
เหมอืนลกูของสงิโต บุตรชายของเราเอ๋ย เจา้ได้ขึ้นไปจากเหยื่อของเจา้ เขาได้ก้มลง เขาได้หมอบลงเหมอืนสงิโต เหมอืนสงิโตตัวเมยี ใครจะกล้าปลกุเขา?10

ไมเ้ท้าจะไมข่าดไปจากยูดาห ์หรอืผู้ปกครองจะไมข่าดไปจากระหวา่งเท้าของเขา จนกวา่ชโีลหจ์ะมา ประชาชาติทัง้หลายจะเชื่อฟงัผู้นัน้11จงผูกลาของเขากับเถา
องุ่น และลกูลาตัวผู้ของเขากับเถาองุ่นท่ีเลือกไว ้เขาได้ซกัเสื้อผ้าของเขาในเหล้าองุ่น และเสื้อคลมุของเขาในเลือดแหง่ผลองุ่นทัง้หลาย12ดวงตาของเขาจะมี
สเีขม้เหมอืนเหล้าองุ่น และฟนัของเขาจะขาวเหมอืนน้านม

13เศบูลนุจะอาศัยอยูร่มิชายทะเล เขาจะเป็นท่าเรอืสาหรบัเรอืทัง้หลาย และอาณาเขตของเขาจะขยายออกไปถึงไซดอน14อิสสาคารเ์ป็นลาท่ีมกีาลังแขง็แรง
กาลังนอนอยูร่ะหวา่งคอกแกะทัง้หลาย15เขาเหน็ท่ีพกัผ่อนท่ีดี และแผ่นดินท่ีน่าพงึพอใจ เขาจะลดไหล่ของเขาลงเพื่อรบัแอก และกลายเป็นคนรบัใชส้าหรบั
งานนัน้

16ดานจะพพิากษาประชาชนของเขา เหมอืนเผ่าหนึ่งของอิสราเอล17ดานจะเป็นงูตัวหนึ่งท่ีอยูข่า้งทาง งูพษิตัวหนึ่งในทางนัน้ท่ีจะกัดสน้เท้ามา้ ทาใหผู้้ท่ีขีม่า้
หงายหลังตก18ขา้แต่พระยาหเ์วห ์ขา้พระองค์รอคอยการชว่ยกู้ของพระองค์

19กาดเอ๋ย ผู้กดขีจ่ะจูโ่จมเขา แต่เขาจะโจมตีพวกเขาท่ีสว่นหลังของพวกเขา20อาหารของอาเซอรจ์ะสมบูรณ์ และเขาจะจดัอาหารสาหรบักษัตรยิ์21นัฟทาลีจะ
เป็นกวางตัวเมยีท่ีถกูปล่อย เขาจะมลีกูกวางท่ีสวยงาม

22โยเซฟเป็นก่ิงท่ีเกิดผล ก่ิงท่ีเกิดผลท่ีอยูใ่กล้บอ่น้า ท่ีมก่ิีงทัง้หลายเล้ือยอยูบ่นกาแพง23พวกพลธนูจะโจมตีเขาและยงิไปท่ีเขา และขม่ขูเ่ขา24แต่ธนูของเขาจะ
ยงัคงตัง้ตรง และมอืของเขาเต็มไปด้วยความชานาญเพราะพระหตัถ์ขององค์ผู้ทรงมหทิธฤิทธิข์องยาโคบเพราะชื่อของพระผู้เล้ียง พระศิลาของของ
อิสราเอล25พระเจา้ของบดิาเจา้จะทรงชว่ยเจา้ และพระเจา้ผู้ทรงมหทิธฤิทธิจ์ะทรงอวยพรเจา้ด้วยพระพรของท้องฟา้เบื้องบน พระพรแหง่ท่ีลึกท่ีอยูข่า้งใต้
และพระพรแหง่เต้านมและครรภ์26พระพรแหง่บดิาของเจา้ยิง่ใหญ่กวา่พระพรแหง่ภเูขาโบราณ หรอืสิง่ทัง้หลายท่ีน่าปรารถนาของเนินเขาโบราณทัง้หลาย ให้
พระพรทัง้หลายอยูบ่นศีรษะของโยเซฟ แมก้ระทัง่บนกระหมอ่มของเจา้ชายแหง่พีน่้องทัง้หลายของเขา

27เบนยามนิเป็นสนุัขป่าท่ีหวิโหย ในตอนเชา้เขาจะกลืนกินเหยื่อ และในตอนเยน็เขาจะแบง่สิง่ท่ีปล้นมา"28คนเหล่านี้คือคนอิสราเอลทัง้สบิสองเผ่า นี่คือสิง่ท่ี
บดิาของพวกเขาได้พูดกับพวกเขา เมื่อเขาได้อวยพรพวกเขา เขาได้อวยพรแต่ละคนด้วยคาอวยพรท่ีเหมาะสม
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29จากนัน้ยาโคบได้สัง่พวกเขาและพูดกับพวกเขา "เรากาลังจะไปอยูกั่บบรรพบุรุษของเรา จงฝังเรากับบรรพบุรุษทัง้หลายของเราในถ้าท่ีอยูใ่นทุ่งนาของเอ
โฟรนคนฮิตไทต์30ในถ้าท่ีอยูใ่นทุ่งนาของมคัเปลาห ์ซึ่งอยูใ่กล้มมัเรในแผ่นดินคานาอัน ทุ่งนาท่ีอับราฮัมได้ซื้อเพื่อเป็นสสุานจากเอโฟรนคนฮิตไทต์ 31ท่ีนัน่
พวกเขาได้ฝังอับราฮัมและซาราหผ์ู้เป็นภรรยาของเขา ท่ีนัน่พวกเขาได้ฝังอิสอัคและเรเบคาหผ์ู้เป็นภรรยาของเขา และท่ีนัน่เราได้ฝังเลอาห์32ทุ่งนาและถ้าท่ี
อยูใ่นท่ีนัน้ถกูซื้อจากคนฮิตไทต์"33เมื่อยาโคบสัง่เสยีบุตรชายทัง้หลายของเขาเสรจ็ เขาดึงเท้าของเขาขึ้นบนเตียง หายใจเฮือกสดุท้าย และไปอยูกั่บ
บรรพบุรุษของเขา

Chapter 50

1แล้วโยเซฟก็โศกเศรา้เสยีใจเป็นอยา่งมาก เขาทรุดตัวซบลงบนใบหน้าของบดิาของเขา และเขารอ้งไหบ้นรา่งของเขาและจูบเขา2โยเซฟสัง่คนรบัใชข้องเขาซึ่ง
เป็นหมอใหอ้าบยาศพบดิาของเขา ดังนัน้พวกหมอจงึได้อาบยาศพอิสราเอล3พวกเขาใชเ้วลาสีส่บิวนั เพราะนัน่คือเวลาการอาบยาศพ คนอียปิต์ทัง้หลาย
ไวท้กุขเ์พื่อเขาเป็นเวลาเจด็สบิวนั

4เมื่อเวลาการไวท้กุขผ์่านไป โยเซฟพูดกับขา้ราชสานักของฟาโรห ์กล่าววา่ "ถ้าบดันี้ขา้พเจา้เป็นท่ีชอบในสายตาของพวกท่าน ขอได้โปรดทลูฟาโรหว์า่5'บดิา
ของเราได้ใหเ้ราสาบานวา่ "ดเูถิดเรากาลังจะตาย จงฝังเราในอุโมงค์ท่ีเราขุดไวส้าหรบัตัวเราเองในแผ่นดินคานาอัน พวกเจา้จงฝังเราไวท่ี้นัน่" บดันี้ขอใหเ้รา
ขึ้นไปและฝังบดิาของเรา และจากนัน้เราจะกลับมา'"6ฟาโรหต์รสัตอบวา่ "ไปเถิด และจงฝังบดิาของเจา้ ดังท่ีเขาใหเ้จา้สาบานไว"้

7โยเซฟขึ้นไปฝังบดิาของเขา ขา้ราชการทัง้หมดของฟาโรหก็์ไปกับเขาคือ ขา้ราชสานักทัง้หลายของฟาโรห ์ขา้ราชการผู้ใหญ่ทัง้หมดของแผ่นดินอียปิต์8

พรอ้มด้วยครวัเรอืนทัง้หมดของโยเซฟและพวกพีน่้องของเขา และครวัเรอืนของบดิาของเขา ยกเวน้บุตรทัง้หลายของพวกเขา ฝูงววัและฝูงแกะทัง้หลาย
ของพวกเขาถกูละไวท่ี้แผ่นดินเมอืงโกเชน9ขบวนรถรบทัง้หลายและนักรบทัง้หลายก็ไปกับเขาด้วย นับเป็นคนกลุ่มใหญ่10เมื่อพวกเขามาถึงลานนวดขา้วแหง่
อาทาด บนอีกฝ่ังหนึ่งของแมน่้าจอรแ์ดน พวกเขารอ้งครา่ครวญมากมาย และโศกเศรา้เสยีใจอยา่งยิง่ ท่ีนัน่โยเซฟใหม้กีารรอ้งครา่ครวญเพื่อบดิาของเขา
เป็นเวลาเจด็วนั

11เมื่อคนคานาอันท่ีอาศัยอยูใ่นแผ่นดินนัน้เหน็การครา่ครวญท่ีลานนวดขา้วแหง่อาทาด พวกเขาพูดวา่ "นี่คือวาระแหง่ความเสยีใจอยา่งยิง่สาหรบัคนอียปิต์
ทัง้หลาย" นัน่คือสาเหตท่ีุเรยีกชื่อสถานท่ีนัน้ ซึ่งอยูอี่กฝากหนึ่งของแมน่้าจอรแ์ดนวา่ อาเบล มสิราอิม12ดังนัน้บุตรชายทัง้หลายของเขาได้กระทาเพื่อยาโคบ
ตามท่ีเขาได้สัง่พวกเขาไว้13บุตรชายทัง้หลายของเขานาเขามายงัแผ่นดินคานาอันและฝังเขาในถ้าในทุ่งนาของมคัเปลาห ์ใกล้มมัเร อับราฮัมได้ซื้อถ้านัน้กับ
ทุ่งนาเพื่อเป็นสสุาน เขาซื้อจากเอโฟรนคนฮิตไทต์14หลังจากท่ีเขาฝังบดิาของเขาแล้ว โยเซฟก็กลับไปยงัอียปิต์ เขาและพวกพีน่้องของเขา และทัง้หมดผู้ท่ี
เดินทางรว่มไปกับเขาเพื่อฝังบดิาของเขา

15เมื่อพวกพีช่ายของโยเซฟเหน็วา่บดิาของพวกเขาเสยีชวีติแล้ว พวกเขาพูดวา่ "อะไรจะเกิดขึ้นถ้าโยเซฟยงัโกรธพวกเราและต้องการแก้แค้นพวกเราอยา่ง
เต็มท่ีสาหรบัสิง่ท่ีชัว่รา้ยท่ีพวกเราได้กระทาไวกั้บเขา?"16ดังนัน้พวกเขาจงึใหค้นไปหาโยเซฟเพื่อกล่าววา่ "บดิาของท่านสัง่ไวก่้อนท่ีท่านจะตายวา่17'จงบอกโย
เซฟดังนี้ "ขอใหย้กโทษการละเมดิของพวกพีช่ายของเจา้และความบาปของพวกเขาท่ีพวกเขาได้กระทาสิง่ท่ีชัว่รา้ยต่อเจา้"' บดันี้ขอใหย้กโทษพวกคนรบัใช้
ของพระเจา้ของบดิาของท่าน" โยเซฟรอ้งไหเ้มื่อคนเหล่านัน้พูดกับเขา

18พวกพีช่ายไปและก้มหน้าต่อโยเซฟด้วย พวกเขาพูดวา่ "ดเูถิด พวกเราเป็นคนรบัใชทั้ง้หลายของท่าน"19แต่โยเซฟตอบพวกเขาวา่ "อยา่กลัวเลย น้องเป็น
พระเจา้หรอื?20สาหรบัพวกพี ่พวกพีไ่ด้มุง่รา้ยต่อน้อง แต่พระเจา้ทรงกระทาใหเ้กิดผลดี เพื่อรกัษาชวีติคนจานวนมาก ดังท่ีพวกพี่ๆ  เหน็ทกุวนันี้21บดันี้อยา่
กลัวเลย น้องจะจดัการดแูลพวกพี่ๆ  และบุตรทัง้หลายของพวกพี"่ เขาได้ปลอบใจพวกเขาด้วยวธินีี้และพูดอยา่งเมตตาต่อจติใจของพวกเขา

22โยเซฟใชช้วีติอยูใ่นอียปิต์กับครอบครวัของบดิาของเขา เขามชีวีติอยูห่นึ่งรอ้ยสบิปี23โยเซฟเหน็บุตรทัง้หลายของเอฟราอิมถึงรุน่ท่ีสาม เขาเหน็บุตร
ทัง้หลายของมาคีรบุ์ตรชายของมนัสเสห ์ผู้ซึ่งถกูวางบนเขา่ของโยเซฟ24โยเซฟพูดกับพวกพีน่้องของเขาวา่ "เรากาลังจะตาย แต่แน่นอนพระเจา้จะมาเยีย่ม
พวกท่านและนาพวกท่านออกไปจากแผ่นดินนี้ไปยงัแผ่นดินท่ีพระองค์ทรงสญัญาท่ีจะประทานใหแ้ก่อับราฮัม แก่อิสอัคและแก่ยาโคบ"25แล้วโยเซฟก็ใหค้น
อิสราเอลใหค้าสตัยส์าบาน เขาพูดวา่ "แน่นอนพระเจา้จะมาเยีย่มพวกท่าน ในเวลานัน้พวกท่านต้องนากระดกูของเราไปจากท่ีนี่"26ดังนัน้โยเซฟได้เสยีชวีติเมื่อ
อายุ 110 ปี พวกเขาอาบยาศพเขา และเขาถกูใสไ่วใ้นโลงในอียปิต์
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